6 નરે 


નકક 


ટ્્ત્5 


કચ્છ ગીખ્સ સ્સપ્ર્ક થ'થમદળપ : ન. ૧૫ 


લોકોપયોગી વ્યાખ્યાનમાળા ન. ૧ 


અર્વાચીન ગ્રુજરાતી કાવ્યસાહિત્ય 


વ્યાખ્યાતા 
રામનારાયણ વિશ્વનાથ પાટેક 
થઅમસદાબદદ 


ખપાવી પ્રસિદ્ધ કરનાર 
શુજરપ્ત વર્નાક્યુલર સેપ્સાઈટઠી તરફથી 
હીરાલાલ ત્રિભુવનદાસ પારેખ; બી. એ., 
આસિન સેકેટરી ઃ અમદાવાદ 


દ 
ન 
ની 
લ દ 
વ 
છુ 
ફૂ. 
5431-563-943:563-5૮3-9૯૧:5૯3-૦૯૩-૭૯૩-૭૯૩-૭૯૩-5૯૩-૭૮૩-૦૦૧-૬૦૫ી 


છી આવતા 


આજશૃત્તિ પહેલી : પ્રત ૨૬૫૦૦ 
સવત ૧૯૮૯ ઈ. સ. ૨૯૩૩ 





ર૯વે 


, સુદ્રકઃ: ગન્તનન વિશ્યનાથ પાઠક 
આદિત્યમુડ્ણાલય : રાયખડરાડ : અમદાવાદ 


કગ્છ ગીબ્સ સ્મારક બંથમપળાનેપ 
ઉપોદ્ધાત 

મહારાવ સર શ્રી ખેંગારજ સવાઈ બહાદુર એમના સગીરપણામાં 
તીમાએલી રીજન્સીએ સરકારની પરવાનગી લેઇને ઈ. સ. ૧૮૮૧માં 
બનતરેબલ જેમ્મ ગિખ્સ સી. એસ, આઈ., જેએ તે વખતે 
વાસિરોય અને ગવર્નર જનરલતી કાઉન્સિલના મેમ્બર હતા; અને 
જેએા એક વખત સુંબાઈ . યુનિવસિટીના વાઈસ ચાન્સેલર હતા; 
તેમના કચ્છ કાઠિયાવાડ તથા ગુજરાત સાથેના સંબેષના સ્મરણાર્થ 
તથા ગુજરાતી સાહિત્યનો અભિવૃદ્ધિને ઉત્તેજન આપવા માટે સોસાઈડીને 
૨. ૨૫૦૦)ની તોટો સ્વાધીન ટરી છે, તેના વ્યાજમાંથી વખતોવખતે 
ધ્તામ આપા પુસ્તકો ૨ર્યાવવામાં આવે છે; અતે તે પુસ્તકે સોસાસટી 


૭પાવે છે. આજસુધી આ ફંડમાંથી નોચેતાં પુરતકો, -વૈયાર 
કરવામાં આવ્યાં છેઃ-- 


ઉધોગથી થતા લાભ અને આળસથી ચતી હવિ 
સાંદાનો માવજત. 

જીવજંતુ અને વનસ્પાતિની અજાયબીઓ. 
રણુજતર્ચિહ. 
માઉન્ટ સ્ટુઅટે એલ્દ્રીન્સ્ટન. 

લોર્ડ લોરેન્સ. 

૭ પાહાણેા।ના સોળ સંસ્કાર. 


હિંદનો રાન્મયવ્યવસ્યા અને લોકસ્થિતિ. 
વનસ્પતિશાસ્ર (આજિક દષ્ટિએ ) સિ 


* ૧૦ અલિનય કલા. , 
૧૧ પુરાણુ વિવેચન. 


૧૨ શૂસ્તર-વિજ્તાન-પૂર્વાર્ધ. 


"”ન્ઈલ «(૦ ૮૦ ત 


૧ “૧ 


પે મ 95 -ઉત્તરાર્ધ. 

૧૪ સંસ્કૃત નાટક, ભાગ-૧ 
ગુ, વ. સોસાઇટી, મ 

અમદાવાદ, ં હીરાલાલ ત્રિ. પારેખ 
તાદ ઉન્૧૨-૩૩ આસિ. સેક્રેટરી. 


«ઝુ નક દ્વ 


કર્તાવી અત્ય કૃતિએ 


પ્રમાણ્રાસપ્રેવેશિકા 


હાભ્યસષમુમ્યમ ભા, ૧-૨ 
'ગોવિદમમત 


(સંપણ: ચ, વરેદરિ દરા. પરીખ સાંધે ) , 


ફાળ્પ્રકાશ ( ઉલ્લાસ 1 થી ૬) 
( અ, રસિકલાલ છે. પરીખ સાથે) 


ધમ્મપદ ( અ, ધર્માતદ ડોસમ્મી સાધે 
પૂર્વાદ્રાપ ( સંપા ) 
દરતી વાતે 


ફાભ્પપર્ચિય ભા, ૧-૨ 
(ચ, તમીતદ્યસ તા. પરેખ સાધે ) 


રવૈર્વિષાર 


ચ, 1૯07 
ચૂં, 16/0૦ 


સૂં ૧૮૮૬ 


મં, ૧€(0 
રેં, ૧૬૮1 
સૂં ૧૮૮૩ 
સું, ૧૯૮૫ 


લં, ૧૯૮૫ 
સં, ૧/૪ 


મસ્તાવના 


“ગર્વાંચોત 'ગુજરાતી કાવ્યસાહિત્ય ઉપર “વ્યાખ્યાતા આપવાતું 
ફામ ગુજરાત વર્નાકયુલર સેસાઈટી તરક્થી ૧૯૨૯તી આખરમાં 
ગતે સોંપાયું. તેતે માટે તૈયારી કરતો હતો તેટલામાં આખો દેશ 
રાજકીય .ક્ષોભમાં આવી ગયે! અને તેથી આ કામ ઘણું લંમાયું. 


અત્યારે પણુ દેશના માનસમાં સાહિત્યતું કામ કરવાતે માટે 
નેઇએ તેવું સ્વાસ્થ્ય તો નથી જ-ઉત્ર જ્ઞાભને સ્યાને અત્યારૈ ચિન્તા 
અને વ્યગ્રતા છે. પણુ સ્વીકારેલા કામતું ત્ઠણુ બહુ વખત માથે ન 
શતું એવી 'ખુદ્ધિથી સેં ભાષણો! તેયાર કરવા માંડયાં અતે તૈયાર 
રતાં ગયાં તેમ તેમ હું તે જાહેરમાં વાંચતો ગયો. આમાંનું છેલ્લું 
ભાષણુ સોસાધ્ટટીના વાર્ષિક ઉત્સવ પ્રસંગે વાંચેલું છે. 


આ ભાષણે। દરમિયાન ચર્ચાથી %ે વિશેષ વાચનથી મતે જે જે 
સ્થાતો વિસ્તારવા જેવાં ક વધારે સ્કુટ કરવા જેવાં લાગ્યાં તે મે” 
ભાષણુની અંદર સુધારાવધારા કરીને કે નીચે ટીપ આપીને કે 
પરિશિષ્ટ આપીને કરેલ છે. છતાં આપણા પ્રસિદ્ધ થતા કાવ્યસાહિત્યતે 
પહોંચી વળવું અશક્ય છે. આ પુસ્તક છપાય છે તે દરમિયાન જ 
શ્રી સુન્‍્દ્ર્મૂતી કવિતાના ખે સં'હો 'કાવ્યમંગલા' અતે “કોયા 
ભગતની કડવી વાણી ', શ્રી ચન્દ્રપદન મહેતાનાં “છલા કાવ્યે। 'ને 
સંગ્રહ અને શ્રો મનઃસુખલાલને। “ ફૂલદોલ ' બહાર પડયા છે અતે 
બીન સંત્રહે। પણુ થોડા સમયમાં બહાર પડનાર છે. એટલે સંતોષ 
શાય છે કે આ ઘણાખરા નવા થતા સંત્રહે પ્રસિદિ પહેલાં મને નનેવા 
મળ્યા છે, અતે તેમાં, આ વ્યાખ્યાતોમાં રજુ કરૅલાં એતિહાસિક 
બળાના દાખલારૂપજ ઘણું મળી આવે છે. પણુ તે સિવાય પણુ 
અર્વાચીન સાહિત્ય ચાલુ માસિકમાં છૂટક પ્રસિદ્ધ યતું હોવાથી બધા 
લેખકો અતે તેમનાં બધાં કાવ્યોને આવાં વ્યાખ્યાતોમાં સ્પર્શ કરવો 


હ 


અશકય છે. અને, સદભાગ્યે, એમ ફરવું આ વ્યાખ્યાનોના ઉદ્દેશને 
આવશ્યક પણુ નથી. પહેલા વ્યાખ્યાનમાં મે* જણાવ્યું છે તેમ 
મારા વિષયનિરૂપંણુમાં મે” એતિહાસિક બલોનતે પ્રાધાન્ય આપ્યું છે 
અને વ્યક્તિને ગૌણુ શાખેલ છે. હતાં મારા મનના સમાધાન #ખાતર 
પણુ સારે કહેવું નેઇએ “કે મારા નિરૂપણુમાં કેટલાંક કાવ્યો! ,. અને 
તેના લેખકને હું સ્પર્શ નહિ કરી શડયો હોઉં અને તેમ થવામાં 
“"ફ્રાઈ ગ્રકારતી એમત અવમાનતા કારણુભૂત નથી પણુ વ્યકિતની 
અતે પ્રસંગની મર્યાદાએ કારણભૂત છે. 

આ આખો ચોજના આશરે ૭ વ્યાખ્યાતોની છે. તેમાંથી 
અરધોઅરધ પદ્યરચના ઉપર આપ્યાં છે. કોઈને કદ્દાચ લાગે કે સે 
કાવ્યમાં પઘરચના ઉપર પ્રમાણુથી વધારે ધ્યાન આપ્યું :છે. પણુ 
આપણી અર્વાચોન કવિતા શરૂ થઈ ત્યારથી, જેશે। તો, પિંગળ ઉપર 
કવિઓએ અને વિવેચક્રાએ પણુ પુષ્કળ "યાન શાપ્યુ છે એમ 
જણાયા વિના નહિ રહે. અતે કેટલાંક એતિહાસિક બલે! કાવ્યના 
આ અંગમાં બતાવવાથી વિષય વધારે વિશદ થાય છે. 

પધ્રચનાનો ચર્ચા પૂરી ચતાં વિષયની એક સ્વાભાવિક અવાંતર 
સીમાએ પહોંચાય છે તેથી, ખીનજ્ન ભાષણે। તૈયાર થાય ત્યાં સુધીની 
રાહ ન જેતાં, ગુજરાત વર્નાકયુલર સોસાયટીના મંત્રીશ્રીની સૂચનો 
સુજબ, આટલાં ભાષણો પ્રસિદ્ધિ માટે તૈયાર કયો છે. 

વિષયની મર્યાદાને લીધે, અર્વાયીન કાવ્યસાહિત્યના કેટલાક ફૂટ 
પ્ર*નોને હું પૂરેપૂરા ચર્ચી શકયે। નથી. ત્યાં ત્યાં પ્રશ્નને સ્કુટ રૃપે મૂકીને 
અને કવચિત્‌ પૂરા નિરૂપણુ વિના મારે માત્ર અભિપ્રાય ટાંકોને મૈ 
સેનોાષ માન્ચે। છે. 

અહીં ચર્ચેલા ગ્રશ્ચો વિદ્દાનોનું લક્ષ ખૈચો શકશે તોપણુ હું 
મારા પ્રયત્નને સફળ યયા માનીશ. 

&-૧૦-૩૩ શમનારાયણ વિશ્વનાથ પાઠક 


ચકમક 


મુ, 
ભ્ાખ્યાત 1 હુ 
પ્ત શે ... '.. ય 
ભાપ્યાત ર છું 
જોતા શિત ગળે મિદરની વેયેશમમ હામે ર 
ભાપ્યાતઃ3 બુ 
(, ભેંક વે ' 1 સામ ગય પવવ પણે ,. 
પે, ર ક અ કથી 


રમ્મૂથી,., 1% ક ક ##ક ૧૦ 
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(દં 
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શ, 
દદદી દદ 
| 
મમેયતી 
તેમે 


દદદ 
ણપ 


અર્વાચીત; ગુજરાતી કોવ્યેસાપિત્ય 
પદર્ચન્ાતાઃ ફેરફારો 


વર્તમાત કાવ્યમાહિત્યતો અતેક દષ્ટિએ અભ્યામ-.થઈ ચૂસે 
છે, મુપ્ય મુખ્ય દરેક કવિ વિશે ઘણું કહેવાઈ ગયું, છે, મુખ્ય મુખ્ય 
કવિએવી ટીકા થઈ, ગં છે, હમણાં-જ મે!. ખલવ'તરાય ; કોકેરે 
આધુનિક ફહિએનાં.પ્રતિતિધિકાવ્યો લદ તે ઉપર વિદ્ત્તાપૂર્ણુ ચ્યા 
કરી છે, તે સિવાય સદ્ગત તવલરામે, સર્‌ રમણુભાઈએ, સણિશકર 
રતનજી ભદદ, મણિલાલ તભુભાઈએ, રણુછતરામ વાવાભાઇએ પ્રસ" 
ગોપાત્ત પોતાના સમકાથીન સાહિત ઉપર વિવેચતા કરી છે. થીષુત 
નરસિંદરાવભાઇ પ્રે. ખલવ'તરાય ઠાકોર અતે 'આચાર્ય આત ર'કર” 
ભાઈ ધણાં વરસોથી, એે પ્રમાણે વિવેથવ કરતા આવ્યા છે, દાલ 
લગભગ બધાં માસિકમાં, પ્રેસિદ્દ થતાં પુસ્તકાવું અવલોકત યાય 
છે, પાઠય પુસ્તકો માટે પ્રસિદ્ધ ચતા ગઘપદ્યતા સંમ્રહેમાં પણુ, 
સંગ્રરીત લેખાતા લેખો વિશે કઇક ફહેવાનો: રિવાજ છે. આ રીતે 
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આ ઠીકઠીક ખેડાયેલો વિષય છે. આ સ્થિતિમાં કેવળ પુનરાવર્તન 
ન ચાય એટલા માછે, મારા નિરૂપણુમાં, દે, આપણી રસશૃત્તિ અને 
કાવ્યરચિ કઈ કઈ દ્દ્િએઓ માં પ્રશૃત્ત થાય છે, આપણા કાજ્યસાહિત્યને 
ધ્ડનારાં કયાં કયાં બળા છે તે જેવાને પ્રયત્ત કરીશ. જેકે એપ 
કરતાં પણુ, ઘણાએ કહેલ એવા ઘણાતું મારે પુનઃકથન કરવું પડશે, 
આ દૃષ્ટિએ નેતાં હું કાવ્ય કરનાર વ્યક્તિતે . ઝાધાન્ય ન ાપતાં 
હાસિક ને યથાર્થ સમજવા જેટલું કાલવું ૨ અંતર થયું નથી. 

કાવ્યના અસુક દષ્ટિએ વિભાગે! કે પ્રકારો પાડી તેનો તે તે 
વિભાગ વાર્‌ અભ્યાસ કરવા કરતાં, રહું માતું છું, કાવ્યના સ્થૂલથી 
અભ્યાસ શરૂ કરી, તેના સૂટ્મ તરફે જવાતી પહદતિ સારા દટ્િ- 
બિન્દુતે વધારે ઉપકારક નીવડશે. તેથી હં પ્રથમ કાવ્યતી પધરચના 
પછી કાવ્યના પ્રકારો, તેતી રૈધી કે રીતિ, ભાષા, અલેકાર વગેરે 
કલ્પનાના તરંગો, કલ્પતાતે અતુકૂલ પડતા વિષયો અતે છેવટે વિશાળ 
અર્થમાં ક્ાવ્યતો ખ્વાને કે રસ એમ અભ્યાસ કરતો કરતો આગળ 
જવા પ્રચ્છું છું. 

અભ્યાસના પ્રારંભમાં પ્રથમ પ્રશ્ન એ ઉત્પન્ન થાય છે કે 
અર્વાચીન સાહિત્ય કયારથી શરૂ થયું ગણવું જેઈએ. અંગેજ રાજ્યથી 
“પશ્ચિમતી જુવાન પ્રખલ સંસ્કૃતિતું આપણી પુરાતન ગભીર ્સ્કૃતિ 
સાથે સધદ્ટન થયું, તેતી અસર આપણા સાહિત્યમાં, દલપત-નર્મદના 
ગદ્યપઘમાં પ્રથમ દેખા દે છે, એટલે એમના કવનકાલયી અર્વાચીન 


કાવ્યસાહિત્યને પ્રારંભ થયો મનાય છે તે યથાર્થ છે અતે હું પણુ 
તેને જ પ્રારભકાલ ગણીશ, 


આ કાવ્યધટક બલોની ચર્ચાને અંગે એક ખીજી વાત પણુ 
અહીં જ તોંધવા જેવી છે. તે એ કે આ અર્વાચીન ફાળમાં જ ગુજ- 
રાતી સાહિત્યમાં વિવેચનસાહિત્થ ઉત્પન્ન થયું છે, અતે વધતું ગયું 
જે. આ વિશે વિરેષ ચર્ચા ફરવાતે ખદલે, સદ્ગત સર્‌ રમણુભાધના 
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“ ગ્રાચીન શુજરાતી સાહિત્યમાં ઊગેલા વિવેચનના અંકુર “ન! 
“લેખમાં પ્રથમ વાકયમાં આપેલે અશ્િપ્રાય જ ઉતારવો બસ થરી, 
તેએ કહે છે કે “ વિક્રમ સંવતના ૧૯ મા સૈકાતા અત સુધી 
કરાવી ભાષામાં વિવેચન ( ત્તઘંલાંડળા )વું સાહિત્ય હતું નહિ; ” 
[અર્વાચીન કાલમાં આપણા લેખકોએ અન્ય સાહિત્યનાં વિવેચનો 
જયાં, અન્ય સાહિત્યો! વાંચ્યાં, અતે તેથી 'તૅમતામાં મથુ વિવેચન 
દૃષ્ટિ જાગૃત. થઈ, આથી આપણા કાલનાં કાવ્યધટક ખલે।,, આપણાં * 
કાવ્યોની ઉત્પત્તિ સાથે સાથે, વિવેચનથી છતાં થતાં ગયાં છે, અતે 
ગએ ખલેો છણુદ્દિતી ભૂમિકા ઉપર સપણ થતાં, કવિઓએ પોતે પણુ 
ગ્રે બલોનતે ખુદ્ધિગમ્ય ભૂમિકા ઉપર રમમાણુ થતાં જ્યાં છે. જૂના 
કવિઓએ પણુ પ્રચલિત પર્ટ્પરામાં ફેરફારો કર્યા છે, પણુ તે બધા 
ફેરફારો તેમતે પોતાને, હાલના કવિતા લેખકોાતે.છે તેટલા, ખુદ્ધિગાચર 
નહેતા. અતે કાવ્યધટક ખલે! ષુદ્ધિગાચર થયાં, અતે વિત્રેચનના 
સિદ્ધાન્તો તાત થયા, એ હ૪ીકત પોતે પણુ એક રીતે પાછી 
કાવ્યધટક થઈ છે. કાવ્યવ્યાપાર'થોડે છુહ્ધિગાચર ભૂમિકા પ૨ ચાલે * 
#તો કવિતા ઊતરતી જ થાય એવે કોઈ નિયમ નથી એ હછઝીકત 
$ અહીં સાથે સાથે તોું છું. ર 
ી હવે હું સૌથી પ્રથમ કાવ્યસાહિત્યના સ્થૂલ શરીરમાં આ 
અર્વાચીન સમયમાં, શા શા વિરિણ ફેરફારો થયા છે તે જેવા પ્રયત્ન 
કરીશ, કાવ્યના બાલ્ાંગતો, એટલે શતોથીયે પદરચનાએઓનોા વિજાર્‌ 
કરવામાં એક ખાસ કાયદો એ છે કે કાવ્યના એ એગના ડ્રેરફારો 
અતે તેને ધડનારાં બળો, વિષયનાં ખીશ્ર' એગોતી અપેક્ષાએ, સ્યૂલ 
હોવાથી, વધારે સ્પણ રીતે બતાવી શકાશે, 
મારે અહોં જ સપણ કરવું જેઈએ કે આ પઘર્ચનાની: 
ચર્ચામાં હું કાવ્યતી રસંગીતર્યનાએ માં થયેલા ફેરફારોને સમાવેશ 
કરવા ૪ચ્છતો નથી, આમ કર્વાતે, સંગીત એ કાવ્યથી નિરાળે 
સ્વર્તત્ર વિષય છે, એ પૂરતું કારણુ છે. પણુ તેમ છતાં, સંગીતને 
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.સિંગલતી ખજુ છે. આપણા દેશી ઢાળા અતે ગરખાગરબીને પિગલનાં 
માપમાં બતાવી શકાય ઝમ સદ્ગત નવલરામભાધૃએ કહ્યું છે અને - 
ત્રોસાસું છે. તેમણે પોતે પોતાની કેટલીક ગરખીઓનાં ચોચેકા 
છચોાકા વગેરે માપો આપેલાં છે, સુખોધચિતામણીનું વિવેચન: 
કરતાં તેએ કહે છે: “ આ પુસ્તકમાં જે ગરખીએઓ વગેરે છે તેતી 
અસે ૪ંદમાંજ ગણુના ઉપર કરી ગયા તે ણી નેઇતેજ કરી 
છે, કેમકે સમાં તાલ તથા માતાને! નિયમ ઘણે ઠડેકાણે......૭ંદતી 
પેઠે સાચવેલે! છે. કેટલાક લોકમાં હજ એવી ઊંધી સમજ ચાલે છે 
જ ગર્‌ખી વગેરૅમાં કાંઇ પિંગળનિયમજ નથી, અતે તે તો જેમ 
રાગડે। કહાડીને લખીએ તેમ ચાલે. પણુ એ ખોટી વાત છે. જૂના 
કવિઓ તાલ તે માત્રા નિયમમે જ લખતા. 7” છતાં આ પિ'ગળનું 
ફામ હજ સુધી થયું નથી. તેતું એક કારણુ એ છે કે કેટલાક દેશી 
ઢાળા જે સાણુભટા ગાતા તેતી પરંપરા અત્યારે નષપ્રાય થઈ ગઈ 
છે. માણુભટા પણુ ભનાયાની પેઠે નવા નાટકી રાગો લેવા માંડયા . 
છે. તે ઉપરાંત જૂના રાહોનાં નામા લહીઆઓગએ સાચાં લખ્યાં છે 
કે કેમ તે સેશય છે, અતે જુદા જુલ્લ વિભાગોમાં અસુક રાહ 
એક જ રીતે ગવાતા અથવા તો અસુક રાહતું બધે ય એક જ નામ 
છતું એવી ખાત્રી ચતી નથી. તે ઉપરાંત જૂના કવિઓનાં કાવ્યોના 
પાઠો શુહદ્દ નથી અતે અશુદ્ધ પાઠેમાંથી પિ'ગલદેહતે શોધી કાઢવો 
ઘણું વિકટ કામ છે. આથી આ કાસ થયું નથી અતે અહીં એવા 
ગ્યણુખેડાયેલા વિષવતે તિરૂપવાને અવકાશ નથી. એટલે એ દેશી 
ઢાળાના ફેરફારો વિશે હું કશું ડહેવા માગતો નથી. માત્ર જેમ 
મોજણીદારો ખેતરવાર માપણી ન કરતાં ગાળ માપણી ડરે છે 
તેમ દેશી ઢાળા સમસ્ત વિશે ગએ૦ક ખે વાતો કડી આગળ ચાલીશ. 
આમાં પ્રથમ એ કહેવાનું છે કે અર્વાચીન સમયમાં જૂના ઢાળો, 
[ રામગ્રી આશાવરી વગેરે આખ્યાતોમાં વપરાતા ઢાળોા, સાહિત્યકારોએ 


૧, નવલગ્થાવલિ સાળેાપચાગી આવૃત્તિ ભાગ ૨. પૃ. ૨૨૫. 
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લગભગ છેડી દીધા' છે એમ કહીએ તો ચાલે. આ ઢાળાતો છેલ્લે 
દાખલો, ,_ગતાપ્‌ નાટકના લેખક તરીક્રે વધારે પ્રસિદ્ધ સદ્ગત ગણુ- 
પતરામ “સંજરશમ્‌ ભટ્ટના લયુભારતતો છે, આ કાવ્ય પાંચ ભાગોમાં 
' પ્રસિહ 'થયું છે અતે છેલ્લો ભાગ સવત ૧૯૬૫ માં એટલે પ્ર. સ. 
૧૯૦૬ પૂરા: થયો છે. 'એ લા હાળોતી ' “ઉપયે।ગિ ગેતા અતે_ શક્તિ 
જોવા એ કાવ્ય વાંચવા, જેવું .છે, “ક જેક હાલ તો ધણા એનું. નામ 
પણું જ જાણતા. નથી. તેમની, પછી કોઈએ આ. _હાળાતો આવો _ઉપયોગ_ 
ઝર્યાતું 'ધ્યાનમાં નથી. તેમાં બે નાના અપવાર" બતાવવા જેવા” “છે. 
શર પ ! નરશિકરાતે.... ક "ભાષાંતરમાં _ -હાળ - અને, 
જામની! ઉપશોગ કર્યો, છે. આ દાખલા નાના છે. પ સને ની 
સયક માતું છું. આ દાખલાતે અર્થ-એ -છે કે જંખુજ્યોતિ જેવાં 
' લાંખાં આખ્યાતકાવ્યો જ્ને'પાછાં લખાય તો કદાચ એ ઢાળે! પાછા 
તઓન, “અત્યારે *'આપણામાં લાંબાં આખ્યાનકાવ્યો (100૪9: 
“પત [2૦૦1૬ ) લખાતાં નથી. એ લેખાશે ત્યારે આ જૂતા 
'રૈશી &ઢાળા અતે શામળનાં'દોહરા 'ચોપાઇ અતે પુરાણના અવૃષ્ટ્પ 
[આખ્યાનકીને। પ્ુનરુદ્દાર થવાતો મતે સેભવ' જણાય છે. અતે મેઘદૂત 
પિતો 'દાખલે'એમ બતાવે છે કે લાંખાં સંસ્કૃત કાવ્યો સમશ્લેકી 


હી 
[ક કરવાં એ એક જ ભાષાન્તર ફરવાતે। માર્ગ નથી.* આપણા € દેશી ઢાળે 
[અ આવા કામમાં આવે કે કેમ તે: ભાષાન્તરકારે વિચારવા જેવું છે. 


જૂના આખ્યાનઢાળેા “બંધ પડયા તેતું કારણુ જૃતવાણી 
વસ્તુએાતો અણુગમે। અને નવીનતાતો'મોહ એ હોય તોપણુ તેતે ડુ 
“ગૌણુ કાર્‌ણુ ગણું છું, ખરું કારણ, આપણુ આખ્યાતો લખતા બંધ 
ચઈ ઊર્મિ કાવ્યો કે ગીતો ( 1714081 [2067035 ) તરક્‌ ટન્‍્યા, એ 
ા અતે તેથી જ આપણી ગરબી ગરબા શસ રાસડાતો પ્રવાઇ 
પાતળા પડશો નથી, એટલું %-નદિ અત્યારે. -ર/સકુગ ૨ ચાલે છઠ 


-એમ મનાય છે, આ માન્યતા, મતે વિચાર તાં, શ્રમળા જજ 
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છે. અર્વાચીન કાવ્યો જેતાં રાસગરખીતે પ્રવાહ ડેયાંઈ તૂટક થયે 
મને જણાતો નથી. પ્રથમ દલપતરામે ગરખી ગરબા ગાયાં. તેના જ 
અતુસંધાનમાં નવલરામ, નરસિંહરાવ, કાન્ત, મણિલાલ નભુભાઈ, 
ત્રિભુવન ગ્રેમ્શકર, કવિ ન્હાનાલાલ એમ ગરખી પ્રવાહ સતત વહેતો 
ક રો છે. નાટકોમાં ગરબા-ગરબી ગાવાની પ્રથા ધણુ કાલથી ચાલતી 
[આવે છે. એટલે ગરખી સાહિત્ય વિષ્િજ્ન થયાનો મને કશે પુરાવો 
[મળતો નથી. માત્ર સુખાધયિતામણીના વિવેચનમાં નવલરામભાઈ 
લખે છે એ એક પુરાવો ગણુવો હોય તો ગણાય, તેઓ કહે છે: 
“ દૃશવીશ વર્ષપર ગૂજરાતી સાક્ષર મંડળને ગરબી વગેરેનો ધણો 
તિરસ્કાર હતો તે હાલ ઘણા ખરો દૂર થએલો ને અમે ઘણા રાજી 
(થઇએ ૭૪એ.”૨ આ ૧૮૮૨માં લખ્યું છે એટલે ગરખીના તિરસ્કારનો 
કાલ ૧૮૬૦-૭૦ તો દસકો ગણાય. આ સસયના તિરસ્કારને અર્થ હું 
માત્ર એટલો જ કરું છું કે દલપતરામની ગરખીભટ્ટ તરીકે મશ્કરી 
કરનાર વર્ગને ઉદેશીને આ લખાયું હોય, એ તિરસ્કાર ગરખી વિરુદ્ધ 
હોય તે કરતાં દલપતરામની શૈલી વિરૃદ્ધ હતો એમ કહેવું વધારે ઉચિત 
હું માતું છું. નર્મદાશેકરના “ નેસ્સા “ના શોખીનોને દલપતરામની 
રૈલીની ચીડ હતી. બાકી નચૈદે પોતે પણુ ગરબો નથી લખી એમ નથી. 
હાલ તો જમાનો શાસયુગનો છે અથવા ન્હાનાલાલ કવિથી 
રાસયુગ ખેઠો એમ કહેવાય છે તેતો હું એક જ અર્થ કરી શકું છું 
કે ભણેલી ખ્હેનામાં રાસ લેવાની પ્રથા છેલ્લાં વીસ, ચીસ વરસમાં જ 
વધારે લોકપ્રિય થઈ. તેનું કારણુ ધણે મોટે એરો આખા, _દૈશમાં 
[આવેલા ચૈતન્યના _જુવાળ છે, જેતે લીધે આપણે રાજ્યતંત્રમાં વધારે 
| ચોફસ_  રાખ્દામાં ર્વરાન્ય સાગ્યું, કેળવણીમાં સ્વભાષાતો ઉગ્રતર 
આશ્હ કયો વ્યવહોરેમાં સ્વદેશી તરફ વધારે મોટા ગ્રમાણુમાં વળ્યા, 
અનેપ રીતભાતમાં અતે નરેસવૃત્તિમાં આપણી જૂની «૫૭૫ની વધારે 
[કદર કરવા લાગ્યા. તે ઉપરાંત આખી દુનિયામાં અત્યારે કલા તરફે 


2. સદર પૃણટ ૨૨૨૪-૨૫, 





શઠ 


હિ 


_લૈખકોની અતે વાચકોની ખુદ્દિ વધારે, જાગૃત થઈ છે તે પણુ ખરું. 
એટલે બહેતોએ નહેરમાં ગરબા ગાવામાં વધારે ઉત્સાહ બતાવ્યો. 
એ જાતના ગીતસાહિત્યની ખપત વધી તે સાથે આપણા લેખક્ઠાએ 
નવા રાસે પણુ લખવા માંડયા, અને પરિણામે રાસતાં અનેક નવાં સ્વરૂપો 
ફૂલીકાલી ઊઠયાં. આ બધાં સ્વરૂપા કલાની દિએ સાચાં છે કે 
મૂળના સુધારા જ છે એમ સતે લાગ્યું નથી, હછી આપણા 
ર્‌ાસલેખફાતે જૂના રાસોની મધુર હલક સિદ્ધ થઈ નથી. આ વાત 
રાસકવિઓમાં સુખ્ય ગણાયેલ કવિશ્રી ન્હાનાલાલ પોતા વિશે કણુલ 
કરે છે. તેઓ કહે છે: “ તે પછી ૧૯૧૦ માં છપાયો મ્હારો પહેલો 
રુસસંત્રહ, ઠીક છે; લોકતે એ રાસ ગમ્યા; સન્દરીઓએ, સારા. 
કલ્રા; રાસેસિયેણએ. સનમાન્યા ઝીલ્યા, પણુ સુન્દર મતોહરી. જૂના 
રસોનો ઉ ઉમંગઉછળતો. ઉપાડ એમાં નથી 53 હુ ઈચ્છું છું કે બીજા 
રાસલેખકા પણુ તેમના જેટલા પોતાની કૃતિઓના ટીકાકાર થાય. 
અતે પ્રસેંગ આવતાં કહું છું, [મતે બહેનો માક્‌ કરશે,- જૂતી 
પુરષરાતા રાસનૃત્યતું માધુર્ય, હલક, ઉલ્લાસ, જીવન્તતા, સ્વાતંત્રય 
69 સ્‌ મતે નવાંમાં, દેખાયાં નથી, જૂનાંમાં સુધારાને અને પ્રગતિને 
ધણ્‌! અવકાશ છે તે રું કણુલ કરું છું. પણુ તે સુધારો કે પ્રગતિ 
જૂનાતું જીવન્ત શ્હસ્ય હાથમાં આવ્યા પછી જ થઈ શકે, અને તે 
છેજ થયું નથી. ત્યાંસુધી આપણે જે કાંઈ કરીએ -છીએ તે: ખહારથી 
કરેલા પ્રયોગો છે. અતે આ મારી ટીકા કોઈ વ્યક્તિ ઉપર્‌ નથી, 
ડહેળાયેલા પાણીને બેસતાં વાર લાગે છે તેમ દરેક કલાપ્રવત્તિને 
પણુ પ્રેસન્ન થતાં સમય ન્નેઈે છીએ. અતે ગએ પ્રસાદ આપણી 


કલામાં આવશે એવી સને શ્રદ્ધા છે, આપણા અત્યાર સુધીના 
ગપ્રયત્ના મતે આશાપ્રેર્ક લાગે છે. 


રાસ સંબંધી એક વાત તરક્‌ બધાતું ધ્યાન ખે'ચવું મને જરૂરનું 
લાગે છે. રાસના ઉપલખ્ધ ગ્રહોમાં એવાં અનેક ગીતા છે કે જેને 
૩. રાસફ૦7, પ્રતાવતા, પૃ. ૫-૧૬. મ 
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રાસં કે ગરબી કે ગરખે। 'ન કહી શકાય. આ તરફે પ્રસંગે પ્રસંગે મેં 
ધ્યાન ખે'ચ્યું “છે. 'રસમુ'જતીઃ સરિગમ'તી પ્રસ્તાવનામાં 'શ્રી, નરસિંહ 
શવે પણુ એ તરફે ધ્યાન ખચ્ચું છે: ગરખીએ સાથે આ ઇતર ગીતોની 
સેળભેળ થવાતું કારણુ' હાલની “ગરીબી લેવાની પ્રહતિ 'છે. હાલની 
₹ એટલે શિક્ષિત બહેનોએ લેવા "માંડેલી ગરબી, અસલ ગરખી કરતાં 
/ [વધારે મંદ અતે તેમાં અંગોની ગતિ ધણી ઓઇછી છે. હજી નને જૂની 
ટેદ્બતી જ ત્વરા “અતે અંગનાં૨ ચલનવલન આવે “તો તેમાં ખોટી ગરખી 
[ટ શકે વહિ. હમણાં હમણાંમાં પાછી ગરખીતી “અસલ રીત 
[રફ ખહેતોનો પક્ષપાત વધતો જાય છેઃ અને' તેવી બહેતોતી -ગરખી- 
#માં-મે બનાવટી ગરબી ઘૂસી “જતી નનેઈ નથી. 
*,” પણુ શાસ્રદષ્ટિએ પણુ ગરખીતું બ્યાવર્તક લક્ષણુ સપણ *થવું 
'નેઈએ. અત્યાર સુધીનાં આ સંબંધી વિવેચતોમાં અનેક મતો વાંચ્યા 
“છે, રૂબરૂ ચર્ચામાં સાંભળ્યા છે, તે બધાતો! અહીં સ'મ્રડ કરતો! નથી. 
આ શદ્દ સાહિત્યતો પ્રશ્ન તથી. અલક વિશેષ કરીને સંગીતને પ્રશ્ન 
“છે. આપણા સાહિત્યલેખકે। “અતે વિવેચકેમાં ધણા ચોડાતેઃ સંગીતતેો 
'શાસ્રા્યાસ છે. 'તેથી આ' પ્રશ્નતો પ્રામાણિક રીતે નિણય થવો 
સુષ્કેલ છે, શુદ્ધ સંગીતશાસ્રની દષ્ટિએ પણુ એ સુસ્ક્ેલી' રહી છે #કે 
'અત્યાર સુધીનું ઉસ્તાદી સંગીતશાસ્ત્ર 'હિ'દુસ્તાની સંગીતતું શાસ્ત્ર છે. 
'એ સંગીતના. શાસ્રકારીને ગુજરાતના ગરબા ગરખી તાત નહેતાં. 
એટલે તે શાસ્ત્રના ધોરણે ગરબા ગરખીની વ્યવસ્યા ડરવા જતાં 
"સરેળતા ન પણુ મળે, છેવટે ખીજીં તહિ' તો'નવી સુશ્કેલથીએ આવે, 
હું માનતું છું કે જેમ હીંચતો અતે ભવાઈના વૃત્યતો તાલ ઉસ્તાદી 
'શાસ્મીય સંગીતની તાલયોજનાથી ભિન્ન છે, તેમ કદાચ ગર્થ 
ગરળીતું સંગીત પણુ ઉસ્તાદી સંગોતથી સ્વતંત્ર ' રીતે અભ્યાસ કરી. 
શાસ્ર-વ્યવસ્થા કરવા યોગ્ય હોય, એ અભ્યાસ થઈ જશે ત્યારે 
“ગરખીતું ખરું સ્તરૂપ સમનનશે. અત્યારે તો ગરખી ગરખો રાસ 
રાસડે કેતે કહેવો તે સંબંધી પણુ કશી ચોકસાઈ. નથી. ી 
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ઓ ॥ “સિવાય : સંગીતઃ 'સૌથે સંલગ્ન થયેલાં આપણું, કા તે. દ્યો. : 
જતે: ભજતો." આડ નામે! હુંજ સામાન્યવાચક*છે.:'આમાં 'પદોતી 
પરપરા 'હજી' પણુ “આછી પાતળી ચાલું છે;: વિન નર્મદાશ'ક કરે અને. ગ્રો. 
“બલવ”ત્રાંયે હપાતાનાં” ગરબીથી - ' પતર્‌ - ગેય” કાવ્યોને  પદોનું. “નામ _ 
આપેલું છે.આ પદસાહિત્યતું” 'સ”ગીત 'ધીમે ધીમે“ 'વધારે : વિશિષ્ટ . 
અને'છે અને. બનશે, એને 'પદના--સામાન્યે“નામતે “બદલે,” ગુજરાતમાં . ' 
!સેગીતને 'અભ્યાસઃ વધતો” જશે : 'તેમ પ્તેમ, રચવું: ક નાત ક. 
ફરશે એમ-- મને' 'જણાંય' છે... 
“ભજન એઃ ઉસ્‍તાદી' સેલમાં રઃ ય શકે કુ ઝમે સ 
ડું નયુતો- નંથી. પણુ ! ગુજરાતી : :ભજનતી ' એકઃ “વિશિષ્ટ: હલક: છેતે . 
તાઃ 'ચૌઃ 'જાઈ. કહેશે; આગ ભજન 'સ'ગીતઃ હજી :સાક્ષરોમાં સ્થાન પામ્યું 
“નથી. ગરખી' સાહિત્યની 'પેઠે' તે નંવા લેખકે! ' મેળવી શકયું નથરી. : 
શ્એઃ સાહિત્યના. લેખકઃ: વર્તમાન. સમયમાં!શ્રોયુત “ મહાદેવભાઈએ : છશ્રકાં-.' 
*શેમાં. આણેલઃ “કવિ -અજીન તથા -સસ્તકવિ : ત્રિભુવન” 'ગ્રેમશેકર અને. - 
“કેપ્રકઃઅ'જે “સાતી ? “કવિ “અનયર સાહેબ. ભજનપરેપરા''નષ્ટ શતી - 
છાય]  છે,::તેતું કારણુ' મુખ્ય તો ગએ કેભજતે: ગાવાનો શેખ ધટતો કી 
*જાયેડછે,“નવીનઃ કેળવણી લીધેલાને-. જૂતાં: ભજ્તોામાંઃરસઃ રલો..નથી. ' ' 
આપણી ધર્મભાવના. દ્િચિલ” ' ચતીઃ'જા્યે છે; “કે'કમે' તેતો. હુંઃ કહી * 
શકતો. ટનથી, .: "પણુ “'ધમૈભાવના “પ્રકટ ' કરવાનાં જૂતૉ- સ્વેર્પો 
અદસ્મે.ચતાં  ન્તય છે તે સાથે. ધોર્સિક ભજનો ગાવાતી ““જૃત્તિ પણું 
“ઘટતી જોય છે: યોગના અગમ્ય'અતુભવો,  સ'સારની . 'નિઃસારતા, 
“મૂહ્યુની: નિશ્ચિતતા, વગેરે - એકના એક વિષયે! !'લગભગ : એકનાવએક 
“ગવાયેલા “શખ્દોમાં આપણાં ભજનોમાં” આવ્યા. ડરે છેઃતે' તરક હવેના 
₹ વાચકો .અતે શ્રોતોઓતે. ક'ટાળોઃ :આવે- છે. -અતે ' કઇક: એમ પણુ 
જણાય છે કેઃ તુલસી કબીર 'તાતકઃ સુરદાસ: .તુકારાશ જેવા , મહાન . 
સાના” 'જેવી “સરલ આર્ષ 'અનેઃ - ભન્ય:: 'વાણી “ગુજરાતીમાં નર્સિહુ . : 
' સિવાય બશની નથી, એટલે ઓ વાણીના  પરિચયમાંઓવ્યા પછી ર 
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ગુજરાતી ભજ્નોનું આફર્ષણુ ક'૪ક એણું થાય છે. ગુજરાતમાં પ્રાર્થના- 
સમાજ્ને આપણે નવીન ધસૈ ભાવનાનું એક સ્વરૂપ કહીએ પણુ તેતે 
જૂની ભજનપર્‌પર્‌ાતું અતુસ'ધાન ન થયું, પણુ છેલ્લાં થોડાં વરસોથી 
લોકસાહિત્યની પેઠે ભજનો તરક પણુ આપણું ખ્યાન ગયું છે અને એ 
સાહિત્યના રાગો પણુ કદાચ પ્રચલિત ચશે એમ ફહી શકાય. 
સ'ચીતસ'લગ્ત કાવ્યો વિશે આટલું કહી, હું પિંગલતી 
હરૂમતમાં થતા કેટલાક ફેરફારો વિશે ચર્ચા કરીશ. અહીં સૌથી 
સહત્ત્વતું અને સૌથી પ્રથમ તોૉંધવા જેવું એ છે કે વર્તમાન યુગના 
પહેલા કવિએ દલપતરામ અતે નર્મદ્દાશ'કરનું પહેલું ધ્યાન પિમલની 
/ આવશ્યકતા ઉપર ગયું, એ બેએ પિંગલ લખ્યું ત્યાંસુધી આપણી 
ી ભાષામાં પિંગલ હતું નહિ. એ પ્રકારના ગ્રંથો હિંદી કે ચારણીમાં 
.છુતા. કવિ દલપતરામના સમયમાં પિંગલનું અજ્ઞાન કવિતાપ્રવાહને 
“જેટલે સુધી બાધક હતું તેતે! ખ્યાલ પણુ અત્યારે આપણુતે આવે 
“નહિ, એ સુસ્કેલીઓ એમણે સકળ રીતે ખસેડી એ હકીકત જ અત્યારે 
તેમના જમાનાની એ સુસ્કેલીના 'ખ્યાલ કરવામાં અંતરાયર્‌પ છે. 
અતે એજ એમની મહત્તા છે. નર્મ કવિતાની પહેલી “કેફ ' વિશેની 
કવિતા નીચે કવિ ટીપ કરે છે,--તર્મ કવિતાની ટીપા અતેક દૃષ્ટિએ 
બોધક છે,.--“એ કવિતા સેં સતે ૧૮૫૫ ના અકટોબરની તા, સહ 
સીએ છુ. વ. સભામાં વાંચી હતી, એ ન્નેડી ત્યારે દોહરો કેમ કરવો 
તે હું નનણુતો નહોતો. કવિ સામળ ભટની કવિતા મૈ ન્હાનપણુમાં 
મારી મેળે ગમે તેવાં ઢાળે વાંચેલી તે ધુન પ્રમાણે અને કઇ દલપત- 
રામનું તે કંઈ મનમોહનદાસનું ન્નેઇ ન્નેઇ દોહરા ચોપાઇ કર્યા હતા.” 
લાલિત ૪ંદ જે અત્યારે લગભગ દરૅકતે પરિચિત છે એટલુંજ નઠિ' 
પણુ અનેકવાર ચવાવાથી ક'૪ક અપખે પડયે છે, તે વિશે નર્મદાશ'કર 
શું લખે છે તે જુઓ. ૧૮૫૬ માં “શ્રીમંત તે પરમાર્થ વિષે શિક્ષા'ની 
. કવિતાની નીચે ટીપ કરે છે: “એ ગોપીગીતના ઢાળતે લલિત વૃત્ત 
એ નામ પછવાડેથી આપ્યું છે. તે સુરતમાં ચછઇ ગયેલા લાલદાસ 
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નામના દાદુપ'થી સાધુના બનાવેલા પિંગળ ઉપરથી. એ લલિત વૃત્ત 
ખીજ હિ'દૂર્તાની પિંગળામાં આપેલું નથી. દલપતરામ ફવિએ પણુ 
સારે મોડેથી સાંભળ્યા પછી પોતાના પિંગળમાં દાખલ કર્યું છે, એ 
વૃત્ત કરુણારસ કવિતાને ધણું જ અનુકૂળ છે.” આ સ્થિતિ મટાડવા 
બન્તે કવિઓએ પ્રયત્તો આદર્યા. કવિ દલપતરામે સને ૧૮૫૫ માં 
'બુહ્ડિપ્રકાશ' માં કકડે કકડે પિંમલ આપવાની શરૃઆત કરી તે ૧૮૮૦ 
સુધી એ પ્રયત્ન ચાલુ રલ, નર્મદાર્શકરે પિંગળ પ્રવેશનો પ્રથમ 
4 આશૃત્તિની ૫૦૦ નકલો ૧૮૫૭ માં બહાર પાડી. આ પિંગળના 
શ્રેયમ પ્રયત્નો તે ગુજર સરસ્વતીની સ્વતંત્ર રીતે વહેવાની મ્રયસ 
ા પ્રતિત્ઞારૂપ ગણાવા જેઈએ. આ પિંગલની જનસસુદાય ઉપ2 ધણી 
સો. ટી અસર ચઇ, તે સાથે એ ખે કવિએ ઉષર્‌ જ્ુખ્ય અસર એ 
થઈ કે તેમણે બન્નેએ 1પિંમલમાં આવતાં ઘણાં વૃત્તોના પુષ્કળ 
ડ્‌. અખતરા પોતાનાં કાવ્યોમાં કર્યા. ખન્તેના સંત્રહોમાં, માત્ર 
વૈવિષ્ય માટે અને ૭નદ ઉપરતું પ્રભુત્વ બતાવવા, હરકોઈ વિષય 
,ઉપરના કાવ્યમાં અનેક છન્દોના પ્રથાોગે! દેખાશે--ખાસ કરીને 
* દલપતકાવ્યમાં, 
આમાં મનહર ધનાક્ષરી જેવા અક્ષરમેળ ૭ન્રદો અતે ૭પ્પા 
દોહરા જેવા માત્રામેળ છન્દ એ જૂના સમયથી હિંદોમાંથી આપણે 
લીધેલા હત્તા, પણુ સંસ્કૃત વૃત્તોનો ઉપયોગ ગુજરાતી સાહિત્યમાં અહીં 
નવો થયો ગણુવા જેઈએ. આપણુ, પ્રાચીતૂ_ કવિઓએ, સંસ્કૃત *જૃત્તો 
વાપથી ૬ છે કે નહિ.એ પ્રશ્ન, પ્રેમાનંદના નાટકોના તત્વ સાથે સબધ 
સરાવતો' હાઈ, પરોધ્ષ મહત્ત્વ પાગ્થો. છે. એ વિષયને મારા વિષય 
સાથે સબંધ નથી. પણુ એ. “ખરું છે કે મધ્યકાલીન . ગુજરાતી 
કવિઓએ સંસ્કૃત વૃત્તોમાં પણુ કવિતાઓ કરી છે. પ્રેમાર્નદતો ર્સદિગ્ય 
દાખલો ન લઈએ તોપણુ તેના સમકાલીન “લોશ્રે “'મહિના'માં 
માલિની જૃત્તતો સંદર્‌ 0પચેગ કર્યો છે તેમાં પન નથી, એક જ 
ત દ્ાખલ્ષો લઉં છું: 
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અભ્યાસ' મુ થઈ” ગયો ષ્ટ. અત્યારે. સંસ્કૃત સ સ “રીતે: પાઈ” નઃ 
કરી શકે તે. એટલા પૂરતો બિનકેળવાયેલો જ ગણાયું, - અને કવિતા ' 
લેખક્રેતે પણું સંસ્કૃત સૃત્તો. હવે તદન સાધ્ય, ચડ ગયાં. છે. તૈ. શર 
છવે 'પછી આવવાના” 'દાખલામાં જઈશું." મે 


આતે જ. લ ગું. પદર્સનાનું. સીક, વલણ ., ન : નવા- છ કા 
મોજના, ઝન્દોની , નિક, રનાઓ.. કરવાનું. અને. છતો 


જ્ગ્ટઝન્ડર ક્વ કમન 


ન્ડ”. રા 


ગ ગેમ તતા ન-જ નાય. પિંગલતો-૨ શરહ્ષ્મ રીતે અભ્યાસ, ક્સ્તા 
'તેસાં, ખન્દોતે વિકાસ. અતે -તેના. | ફેરફારો અતિ, પ્રાચીન કાલથી. 
ચતા. ઓવતા ;જણાયૅ છે. પણુ આપણો... ; સ્વતંત્ર યુદ્ધિનો- ઇતિહાસ 
બધ: “પડતાં, , આપણી , એતેક. 'પ્રજત્તિઓની ,પેઠે, આ.: : દિશોત્રી ક 
'પણુ' ' થીજી. ગઈ તી." ઉપર” જેઈ ગયા તેમે સૈસ્કૃત. 'જૃત્તોનો 
વપરાશ જ આંમવર્ગમાંથી ચાલ્યા ગયો. હતો. પધરચનાના પ 
'સાત્ર- ભાટ ચારણે કરતાં, પણુ. તેમનો કાવ્યને! વિષયે અતે. તેમની, 
કાવ્યતી . દૃણિ, એટલાં. સંકુચિત દુ તેથી. સંમસ્ત' સાઠિત્યતે ભાગ્યેજ. 
: વિશેષ, ફ્ષયદ્ય' ચાય. . માણુભટાની દશીઓ; વૈષ્ગુવ અને જેન ચંદિરોનાં - 
ગીતો, . ભજનના :રાહોા અતે ગરેખી . સાહિત્યના ઢાળામાં. વિકાસ થયે! 
છે, પણું ઉપર * જણુંવી. ગયો તેમ.તે સારો. વિષય “નથી,” જેતે 'ચાલું. 
' અર્થમાં પિંગળની .૬ણ્િએ.- આપણે “હરો ્ે નૃત્તો' કહીએ તેતો વિકાસ; 
” અટકી” ગયે હતો, અને આપણા સમયમાં તેના : વિકાસને' નવી જ 

' દિશામાં, નળ મળ્યું છે. ક (બળની પ્રેરણા વિશેષે. “કરીને. બંગ્રજી” 
ાહિલોથી. અને. તેથી." 'ગોણું' રીતે” મરાઠી .અને' બંગાળી સાહિત્યમાંથી” 
વી છે.. આપણા કવિઓએ અંગ્રેજ, કાવ્યા વાંચ્યાં, તેમાં કવિઓનું, 
. પઘરચતા ઉપર્વું ભુત જેયું,*. તેનું વૈચિત્રય- અતે ર્વાતેત્રયં . . નેયું,. 
અને: તેમને” પૂણુ. એમ" કરવાનું “સન્‌ શેયું.' આં પેરણા અત્યારે . પણું" 
તેટલી જ બળવાન છે,આ. હિતના” ક્ષેત્રમાં : એવો એક પણુ લેખક 
 શ્ઞાગ્યે 9 જ હશે જેણે પધર્ચનાનો' 'એકાદ- 'પશું નવો! પ્રયોગ, નઃ કથા. 


૨૪ 


' ઊય. આપણે કહી શકીએ કે-- 
સાલૌ જવિયેસ્ગ તજે ત ઇન્ટર || 

નવા છન્ટોના પ્રયોગાના દાખલા કવિ દ્લપતરામમાંથી ઝાઝા 
મળવા સૈલવ નથી. ઉપર જણાવ્યું તેમ તેમણે સંસ્કૃત જૃત્તો, માત્રા- 
મેળ છન્દ વગેરેના ઉપયોગ કચો તે તેમની આગળના જમાનાતી 
અપેક્ષાએ નવો હતો, પણુ “ધીમે ધીમે સુધારાતો સાર' ગાનારે છન્દ્નમાં 
પણુ ધીમે! સુધારો જ કર્યો છૈ, દલપત પિંગલના અક્ષરમેળ ૪ન્દોમાં 
૭૧, મો દલષન્દ છે _તે દલપતરામનો,. નવો... ફાળા ગણાય પણુ 
દલપતકાવ્યના એવડા મોઢા મે ભાગોમાં એક જ જગાએ માત્ર 
(ભાગ ૧ લે પૃ, ૧-૨ ) “ આઠ દ્લષંદ દલપત્તરાસે ” લખ્યા છે, 
બાકી તેમની વિશિષ્ટતા પિ'ગલના ૭ન્દોતા ઘણુ જ પ્રસાદથી પ્રયોગ 
કરવામાં રહેલી છે. પણુ સુધારામાં “યા હોમ કરીને પડે ” કહેના* 
કનર્દે પઘ્રચનામાં તેસ જ ખીજી ધણી દિશામાં યાહેમ કરેલું છે. 
ધણા સમયથી એક મહાકાવ્ય લખવાતો આપણી ગુજેર ભારતીને કેડ 
છે, તેનું પ્રથમ સ્વપ્તું નમૈદતે આવેલું. અને ત્યારથી મહાકાવ્યને અનુકૂળ 
[છન્દની શોધમાં આપણા કવિગ્યાએ અનેક અખતરા કર્યા છે. તેવા પહેલે 
અખતરો નમદે કર્યો છે. “ વીરસિંઠ ' કાવ્યની ટીપમાં મે!દી વીરરસ 
“કવિતાના કેટલાક વિષયોની ચર્ચા કરી કવિ વૃત્તતા પ્રશ્નમાં ઉતરૅ 
છે, “પછી વૃત્તતા વિચારમાં પડયો, રેલા વૃત્ત ખી'્ન બધા ફરતાં 
અતુકૂલ પડે તેવું છે. પણુ તેમાં પણુ જેટલી જેઇએ તેટલી પ્રોઢતા 
નથી...તા, રપ મી મેએ વીરસિંહતું અભિમાન કેમ જગ્યું તે વિષે . 
એકદમ ન્નેશમાં લખવા ખેઠે.. હું પણુ હાલમાં મારી હાલતથી કેદી 
જેવા છઉં એ વિચારથી ખોલાઇ ગયું કે “ હું કોણુ કહાં હું ' તે 
પછી એ જ નવું દત્ત કાયમ રા"ખ્યું ને શૃત્તતું નામ પણુ વીરલૃત્ત 
રાખ્યું--એ વેળા મારી આંખ કેવી હતી તે “ પૂર્ણા? ' એ લિટીથી 
જણાશે. ' આપણે એમાંતી જ ખે લીટી નેઈએ, 


ક ન હ 


 પણોડુલિની કક્િઃ -્વાળ | તરે સુખ આંખ |: ગળાધૂ, હે શેહ ર 


ર હ “જેમ , થઈ: રાતું, . 

ન ફ્& વીર હ્ય શો 'વાર | રાતને. માર | પિતને 'તાર' 1. 

નડ "ચશે હાવાં તૂ”: -., ૯ જ 
છઃ તે શ્રીયુત કી છ. કુવની ગાલ દ હાની સ સરલ સજામાં. તાશ. 
મસાણ ત. ા ડે 


તદા દાદા દાદા 'દાલ 1૬ દાલદા- દાલ શે! જુ દાલદા.. રહાઉ] . 
ઘદદા દાદા દા રડ 


[આ કાઈ ૨ સવત કૃત્ત ' નથી' પણુ  નર્મદાશ'2 કર્‌. જને જાઈ ઝાઈ 
જગાએ (દક્ષિણી લાવણી કહે છે, અતે જેને પોતે સામાન્ય લાવણીમાં 
ઝૂલ, તરીકે વાપરે, છે સતો જ. વિસ્તાર છે. તમેદાફેકર અતે દલપતરામ 
'|બન્તેએ _લાવણીનો ઉપયોગ કચ .છે છતાં બેમાંથી કોઈએ ' પિંગલમાં 
તેનું. માપ આપેલું 'નથી.: પણુ આપણે . લાવણીના આખા: બધતું 


:/ ગ્રયૉજન નથી. . તેતી . અંસુક : ઝૂલતું છે.. આ ગૂલ પ. રપ. ઉપરની 
ક લાવણીમાં. 'આવે છે, * ર 


૨ મ ર ર" રર ક 
પસ, એ કાશ .દિપે આં ક ક 
૧૧ 


ન 


ન ટન 


શૂ “ર૨૨ 
લુ. સ્વંચ્છ 
ન 


નક 


"કૃ રૃ કૂર ૧૨ ૧૧ 
ઝર જુઓ. હસ. ળકતા નિશે રતન નો. જાણે સગ્રર.. 
મ. હરે ઉપર. . જુલના જેવી _રચતાતે જ લાવણી . તણી 
કહેલી છે.” ક. ક ન 
ની “થઇ અમાસ મારે આજ. કી વર્મી: જ ર 
હ . મિઠિં દિ નમ હુ' પ્રીત બિજ કહુ 'ક્હોતી-:૨૨ રા 
વે પછી, પૂ :છ૨' ઉપરતીો' “લાવણી પણુ આજ રચનાઃ 'છેઃ' 


૭. દરેક પ'ક્તિ ' ચ્નબર્‌ આજ રૂપમાં નથી આવતી. પણુ તેવુ” કારણે 
પ અ દશે કરતું * 'સાંમોન્ધે શ્ચતોરૈયિલ્ય છે જે રવામાં પણુ: નેવામાં * આયે 
.- છે, બીઈ રીતે: કહીએ' ર્ર ગોવાના છત્દામાં' આયુ પિંગલરૈયિલ્ય ' ચાર્લ 
ર ક શકેછે ક કઝ 

. આ ॥ ચર્ચામાં ચથી આસનો, શપથોમ- કર્ચ: છ. 


જદ 


નવ ધટે :સુઘડને તેમ દૃષણુ એ મોટુ'ડ૨૨ 
આ દક્ષિણી લાવણીને પિંગળની સંજ્ઞામાં નીચે પ્રમાણે મૂકી શકાયઃ 
દ્વા દાદા" દાદા દાલ લદાદા દાદાત્3૨૨ 
પૃ. ૪૪૨ ઉપરતું અદ્ભુત યુદ્ધ એ આ પ્રકારતી લાવણી છે જે 
જફ આગળ-જતાં એ સ્વરૂપ જરા બદલાયું છે જે મને એટલું સવાદી 
નથી લાગડું. હવે ઉપરનાં માપતે વીરવૃત્ત સાથે સર'ખાવતાં તરત 
ી માલુમ પડશે કે વીરજૃત્ત ખીજુ કાંઈ તડિ પણુ આ લાવણીતો જ 
ડું વિસ્તાર છે. 
દ્યા દાદા દાદ્દા દાદ | દાલદા દાલ | દાલદા દાદ | 
લટ્દાદા દારા 


અહીં આપેલા વીરવૃત્તતો પહેલા અતે છેલ્લો ખેડ જેતી તીચે . 
મેં લીટી કરી છે તે ભેગા કરતાં' ઉપરતી લાવણી થઈ રહે છે. 
વચમાં રોઈ પંક્તિમાં દાલદા દાલ અતે કોઇમાં લદાદા દાલ આવે છે 
એયલે એ ખંડેતે અસુક વિશિષ રૂપના ન ગણુતાં અરુકલ સધિચ્યા 
ગણીએ તો ચાલે. આ રચનામાં આ અજુકલ સંધિઓના ઉમેરણુ 
પૂરતી પણુ નવીનતા નથી કારણુ કે એને મળતો આ લાવણીતોા 
વિસ્તાર સરાઠી સાહિત્યમાં પુષ્કળ છે અતે એ રચનાનું પણુ નસૈદા્શેકરે 
અતુકરણુ કરેલું છે. ઉદાહરણુ પૃ, ૭૨૮ ઉપર; 
જનિ હરણી પેલી ત્યાહ | ઊ"ટ બહુ જ્યાંય | એકલી ઝૂરે 
નત 'ખાય ઝાંખરાં તેહ | ઊચી તે નૂરે | 
દ્યા દાદા દાદા દાલ | દાલદા દાલ | દાલદા દાદાલ 
આ લક્લાવણીમાં પણુ વચમાં અજ્ઠઠલસંધિ છે. નર્મદાશ'કરના 
-વીરવૃત્તતી નવીનતા એટલી જ કે તેમણે એકતે ખદલે ખે અજક્લર્સંધિ 
મૂકયા, નને કે તેમ કરવામાં ઉપરની લાવણી કરતાં તેતું સંગીત 
ઓછું વૈવિષ્યવાળું બતે' છે. કવિ નર્મદાશ'કર એક જગાએ ( પૃ. ૨૩૧ 
હ, છેલ્લે સ'ધિ ઘરાદા દદલ ને બદલે દાલદા દાદા છે તે ઉપર જણૂવી 
ગચોા તેમ સગીતપ્રધાન ૨ચનાની ફફટ છે. 


૧ૃહ્ 


ટીપ) કહે છે # ““સારા ધરમાં સવિતાનારાયણુ એવી ફેક્કડ'' રીતે 
લાવણી ગાતો કે તેથી લાવણીએ। ગુજરાતીમાં કરવાતે "મારું સન 
લલચાયું.” સુરત કલગી તારાની ૩વિતાસંસ્થાતે લીધે લાવણીતું ધામ 
દવું,--અત્યારે એ સંસ્થા શોધવી પડે તેવી થઈ ગઈ છે. સદ્દગત 
સલખારી ત્યાંથી જ લાવણીએઓ શીખેલા. છતાં મતે વહેસ ન્નય છે 
જુ આ પ્રકારતી લાવણીએ મૂળા દક્ષિણુમાંથી 'આપણુા તરફ આંવી 
હે।ય.?૦ ઉપરના પ્રકારની પધરચનાએ મરાઠીમાં “ધણી જૂતી ઝે. 
.ચુજરાતી..સાહિત્યમાં સૌથી પહેલી સંત્રહાચેલી લાવણી દ૬યારાસ, કવિની 
“ હતુસાન..ગરુડ સંવાદ 'તી, અને દયારામને શરાઠીતા સારો ,પર્ચિય 
હતો. ૩વિ નર્ષદ પોતે લાવણી દક્ષિણીના ઉલ્લેખ કરે છે. એટલે 
અજકલ સૈધિ ઉમેરેલી લાવણીને। પ્રકાર કવિ સવિતાનારાયણુ પાસેથી 
ન શીખ્યા હેય તો સુંખઈમાંથી શીખ્યા હોય અતે તેના સંસ્કારોના 
બળથી એકતે બદલે ખે 'અજ્ટકલસંધિએ। બધી ,પંક્તિઓઆમાં વધારી 
( વેમણે વીરવૃત્ત ક્ય હોય, અર્વાચીન કાલમાં અતે તે પહેલાં પ્રણુ 
# મરાડીની આપણા સાહિત્ય ઉપર ઠીક ડીક અસર હતી. 
ક મહી માંડું રે મે* ચાખ્યું મહિચારી 
તું કિયે ગામ વસતારી 

તારા લાલ કિયા છે વિહારી રે .. 
ગ્મે એકવાર અતિ લોકપ્રિય થયેલું નાટકતું ગાયન દક્ષિણુના ચેક 
અંતે પ્રચલિત અને જૂતા રાંગતું અતુકરણુ છે. થીયુત નરસિંહરાવ 
૧૦ આ ભાગ છપાત્તે હતે! ત્યારે, ૨૮૬૫ માં કવિ નર્સદાશ'કરે પ્રકા- 
શિત કરેલ નર્સગધઇની પ્રત વાચવા મળી તેમાં ઠગિએ લાવણી વિશે ચોડ' 
લખ્યું છે તે નેતાં મારા આ વિધાનને ટેકો મળે છે. આ ગ*થમાં ૫, ૩૩૯ 
“સ કવિ કહે છે; “જે હિટૃસ્‍્તાની ગાણાને આંપણેં લાવણી* કહિયે કેમે 
તેને હિંદુસ્તાની : લોકો ૪૬ કહે છે. હિ'દુસ્તાની લાવણી અને મરેટી લ્લાવણી 


એ એ જુદીજ તરેહ છે, પાછલી ગાયનમાંન સારી શે।ભે છે પરતુ આગલી 
સાયારણુ રીત્તે બાલાયાથી પણુ દીલને ખુરા કરે જી. ન 


આ આખા લેખ પ્રસ્થાન સવત પલટ નાઉ આપષાઢતા અ'કમાં કરી 
છાપવા આપ્યો જે. 


* ક 
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ભાઈલું “સુંદર્‌ શિવ મંગલ.ગુણુ ગાઉં ઈશ્વર”: એ “સુંદર્સુખ 
ડુંદેલ તનુ નોંદકેશ્વરા ” એ મરાઠી ગીતનો રાહ છે તે પ્રસિદ્ધ છે. 
; દક્ષિયુની સત્તા તીચે ચુજરાત હતો ત્યારે ગુજરાતના બાહાણુને 
| દક્ષિણી ખાહાણો પોતા કરતાં વધારે સંસ્કોરી જણુયેલા, 'તેમાં 
ડ.“કઇક ઊગતા સૂર્યની પૂન્ન ખરી. અતે પછીથી સરકાર, વેપાર, તેમજ 
_“વિવાતું મુખ્ય ધામ મુંબઇ ખનતાં, આપણા આગળ પડતા 
ગુજરાતીએ ટયાં ગયા, અતે સ્વાભાવિક રીતે તેમના મત ઉપર્‌ 
સરાઠી સાહિત્યકલાના સૈસ્કારા પડયા અને તેતી અસર આપણા 
સાહિત્ય ઉપર પણુ થઈ. એ જ અસરથી ભોળાનાથ.સારાભાઈએ દિંડી 
અતે અભંગ ગાયાં, અતે કાન્તે મરાડી ચાલની.સાખીએ અતે અંજની 
ગીતો. રચ્યાં, ભોળાનાથભાઈના સંબંધમાં વિશેષ કારણુ એ પણુ હોય 
જ તેમણું સુંબઈની પ્રાર્થનાસમાજમાં ગંભીર ધર્મભાવનાના અભંગોા 
સાંભળ્યા હોય અતે તેથી તેએ  અમદાવાદતી પ્રાથેનાસમાજમાં તેવા 
અભંગા ગાવા પ્રેરાયા હોય, આવી અસર સાહિત્યના અતે જીવનના 
ખીજ પ્રાંતોમાં પણુ થયેલ છે. સરકારી નિશાળોમાં ભણાવવાનાં 
“પાઠેચપુસ્તકા પ્રથમ મરાડીમાં થયાં અતે તેના ગુજરાતી  તરજુમાનાં 
આપણાં પાઠેય પુસ્તકો થયાં, પહેલું મરાઠી વ્યાકરણુ લખાયું અતે. 
/ પછી.તેતો તરજુમો થઈ. ચુજરાતી વ્યાકર્ણુ બન્યું, તે પ્રથમ આપણી 
ડડ ચાળાઓમાં ચાલતું.૨૫ પહેલાં નાટકો મરાઠીમાં ભજવાયાં, અને એ 
મરાઠી કંપનીનો નાટકો જ કદાચ સોથી પહેલાં ગુજરાતે જેમાં, ૧૨ 
જેની અસરના અવશેષ તરીકે કદાચ અત્યારે પણુ નાટકની શરૂઆતમાં 
સૂત્રધાર ચકરી દણ્ઞિણી પાઘડી પહેરીતે આવે છે. મરાઠીની આપણુ। 
ઉપર આવી અસર ચાય તે ને વખતે સ્વાભાવિક હતું. નવાઈ તો 
[ગ છે “કે અત્યારે મરાઠી વાટ્મયની કોઈ પણુ વિશિષ અસર તીચે 
4 આપણે છીએ નહિ. 
૧૧૬, સાડીના સાહિયતુ' દિગ્ટરોન. પૃ, ૨૩-૧૪, 
૧૨, પ્રસ્થાન પુ, ૭, ગજરાતી ર ગભૂંસિ પુ. ૩૪૬, 


જે ને 


“જેમ નર્મદ રે 'સવા' તરીકે. ચાજેલું"' વારેલૃસ ' લાવવા જ 
વસ્ત।ર છે, તેમ સદ્ગતે ૬. ' હં. કૂવે ગ્રથાજેલે - “ મધુભત્‌- વૃત્ત,” 
[ણુ એકે પ્રકાર્તી લાવંણીતો જ વિસ્તાર છે. બન્તેતા દાખલાં પાસે: - 
સે મૂકવાથી. ક , જણાઈ. ક કઝ 5 

દ ક ક ,થધુલત્‌ વૃત, -.... 2-7 . 

ક ઃરાકે કાણુ ચાતક કવિણુ વસમે! -- દાહ સહી . રઃ ર 

: ચકવૉ .ચકવી  વિણ્‌ . ફ્રેણ .ગાળે 'વિરહુનિશા અનિમેષ? ર પી 

વિના" સટોલી પાવક, ભક્ષણ શકે કોણ, કરી. , લેશ ? પ 

કું તા કેઃને" અઝ ક ક 

વિરહ જ્યાળોસુખો, વિરહની જવાળા પ નળી 1 ડં 
પ ને ન. ચકરી, હાય તો હતની. ખી: માટ _તલસતી.! ી 

જ હરે. હા ગ્ાંખી, માઢ: લલસ'તી. દિ 
હયે. એમતી લાવણીનો' નમતો લઇએ. 

ર હિંમત હાર. મરદ ઘડીના ગઢ લડિને. શા જ ર 

“લેવો રસ 'હહેન્ત ભર કું'ટ્ડે ઘુ'ટ્ડે છુ કેરા. 

ચધુભૂતાં પહેલી ત્રયું પ'ક્તિમાં રેછ માત્રાઓ ' છે, છેલ્લી . મેયા * 
૨૮ છે: અતે લાવણીતી 'દરેક પ'ક્તિમાં ૨૬ માત્રા છે. ટ્રેકી પંક્તિઃઓા - 
છેતે આગલી” પંક્તિઓતો રાઢાયેલો ' લાગ છે અતે છેલ્લી * ' પંક્તિમાં છ 
“તો. શખ્દોનું' “પણુ” પુનરાવર્તન 'ચંચું છે. તેધી વિશેષ 2 ષ્ર્ર્‌ નથી. ખાજે 
“કર્‌! હાય તો તે સંગીતના .તતતતતો છે. - . છ 

ટ _નમેદાશેકરની અને છુ.છ. કુવની 'લાવણીમાં ફેર છઠ તે સપણ 
રૃખાયઃ છે.' તે' 'સિવાય' અનેક પ્રેકારની' લાવણીએ' નર્મદે વાપરી . છે. .. . 
. એતે તેતી “ જય 'જય' ગરવી. ગુજરાત. ની લાવણીતે! ' પ્રયોગ 
'મણિભાઈ” નભુભાઈ” વગેરેએ. એમના: પછી ર્ક્યો છે. આ ભિન્ન ભિન્ન 
' મકારની રચતાઓંમાં : સમાન તત્તકયું ! :આ પ્રશ્નનો જવાબ સંગીતેના' 
તાલંમાંથી મળે છે.જે" મારો વિષંમ.નથી એમ મે પહેલેથી કહયું છે. : 
નસૈદાર કરે. વીરફૃસતે « નનું શતઃ ક્યુ" શું સટ. સારે. આં મેશ્ર લેવો સમો, ક 
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નહિતર લાવણી પણુ સંગીતપ્રધાન જ છે. મારા એક સંગીતન- 
મિત્ર જેમતે તબલાંને સારો અભ્યાસ છે તેમતી સાથે ચર્ચા કરતાં 
મતે એમ જણાયું છે કે લાવણી એ કાઈ રાગ નથી પણુ એક 
ગ્રકારતો તાલ છે, એ તાલ શિ કે ઉસ્તાદી સંગીતનો નથી. સંગીત- 
રાસ્તે વ્યવસ્થિત કરનાર શ્રીયુત ભાત'ખડેનાં સંગીતનાં પુસ્તકોમાં એ 
તાલનું વણુ'ન નથી. તેની માત્રા આઠે છે અને તાલ ત્રણુ છે. પહેલી 
ત્રીજ સાતમી માત્રા પર્‌ તાલ પડે છે--પાંચનમી પર ખાલી જાય 
છે. જેમ આપણા રાસ હીચ કે ભવાઈના તાલો શિજ સંગીતના 
ન હોઈ ગુજરાતના દેશ્ય તાલો છે તેમ આ લાવણી તાલ પણુ 
શિષ્ટ સંગીતનો ન હોઈ દક્ષિણુતો દેશ્ય તાલ છે. તેને તેએ ધુમાલી 
તાલ કહે છે. વળી અન્યત્ર સાંભળ્યું છે કે દાદરા અતે ખેમટાની 
ડત પહતિ કરવાથી આ લાવણીનો તાલ થઈ શકે છે. 


નર્મદારા“કરતી પેઠે નવલરામે પણુ એક નવો ૪ન્દ સેધદૂતના 
ભાષાન્તર મારે ચોન્યો એ પણુ યુગભલ બતાવે છે. ઉપર તેમતું 
અવતરણ આપી ઠું બતાવી ગયો કે તેમતે દેશીઓમાં “ પ્રૌઢી ' ન 
રખાઈ; અને સસ્કૃત વૃત્તો લોકોને અપરિચિત જણાયાં તેથી તેમણે 
સેધષ્૬ યોજ્યો. “ તારં ગોકુળ જેવાને આવ રૈ સથુરાના વાસી ” 
“ડે પ્રચલિત ગીતની પ'ક્તિના વિસ્તારથી તેમણે પાંચ પક્તિતી એક 
કડી બનાવીઃ-- 
એક કુબેર તણુ। ગણુ રક્ષણ રોજ કરૅ કુલ બાગ 
જે ગુણુવ'ત સુન્નણુ ચતુર ૨સર'ગી યેમી અથાગ 
સ'ગીત રૂપ સલૂણે। 
નિજપત્ની પજિતી નારતું પાળે વ્રત પ્રેમે 
છે સહજ સુગમ રહેવુ સટ્ટા પ્રીતિના નેમે. 
આમાંતી છેલ્લી ખે બરાબર ઉપરના ગીતતી જ પૅક્તિએ છે. 
ઉપરની ત્રણ પક્તિઓમાં ત્રીજીતે સ્વતંત્ર પક્તિ ન ગણીએ તે! ચાલે 
કારણુક્રે તે પહેલી પંક્તિતે દોઢાવવાથી થયેલી છે અતે ગાવામાં 


ર૨૬ 


“બજી સાથે જ ગવાય છે. શ્રીયુત નરચિહરાવભાઈ કહે. છે સ. 
છન્દ એ દૅશીમાં ખેસાડવાને પોતે સફળ થયા નથી.?ર સે' મૂળ 
પંક્તિ જે લોકગીતતી છે તે લોકગીત સાંભળ્યું નથી. પણુ આ મેધ 
૭ન્દ ગવાતે! સાંભળ્યો છે અતે હ માતું છું કે તે ઢાળ ખરે હશે.પ૪ 
તેના ગાનમાં સંસ્કૃત વૃત્તતી “ પ્રોઢી ' છે એમ તો હું નથી કહી 
શકતો. પણુ મૂળ ગીતના સગીતતે। તેમણે સુદર વિસ્તાર ડયે છે 
અને તેમાં વૈવિધ્ય પૂર્યું છે એવી પ્રતીતિ તો! થાય છે. પણ આ પ્રશ્ન 
પણુ સગીતતો જ છે જેતે મારા વિષયમાંથી મે બાદ કર્યો છે. 

દ ગઝલ વગૈરેતો પ્રયાગ પણુ આ આધુનિક સાહિત્યના કાલમાં 
-વધ્યો છે. પણુ તે પ્રયોગો વર્તમાન સાહિત્યયુગમાં મથમ થયા એમ 
નહિ કહી શકાય, ડૃષ્ણુરામે કળિકાળતું વર્ણુન કર્યું છે તેમાં તે ફરિયાદ _ 
5* 

જ ફાર્શિચેના હુરફ વસ્યા વિપ્રનો વાણે 
ગજલ રખતા તરફ, ગમતા દીઠા ગાણે. ટ 

ગુજરાતમાં ૫૦૦ વરસ પહેલાં સ્વત'ત્ર સુસલમાની ર્‌ાન્ય * 
સ્થપાયેલું, અને આપણી સુત્સદ્દો કેમોતે ફારસી સાહિત્યતો સાર્‌ 
અભ્યાસ હતો એ પ્રસિદ્ધ છે. એટલે ગજલ વગેરે છેલ્લાં ષનન્‍--૭પ૫ 
વરસનાં જ હોય એમ લાગતું નથી. રેખતા ભવાઈમાં પુષ્કળ ગવામ 
જે અતે નને કે ભવાઈમાં અત્યારે પણુ ઉમેરા પુષ્કળ થાય છે તે!પણુ 
રખતા પોણુસસો વરસતી તો પહેલાં ભ્રવાધમાં પ્રવેશ પામ્યા હરે એમ 
જણાય છે, ગે ગમે તેમ હોય ગઝલેતેો શિણ સાહિત્યમાં બહેળા 
પ્રયાગ એ આધુનિક યુગનું જ લક્ષણુ ગણાય, રણુપિગલમાં ગઝલેતે 
સ્થાન મળ્યું તે પણુ પિગલને સ્વત*ત્ર વિકાસ સૂચવે છે, અત્યારે 
ગઝલોના અતેક ત્રકારા ધણા જ સૌકર્યથી આપણા લેખકા અને 

૧૩, મનેોસુફર પૃ. ૩૧૩ 

૬૪, ચે થી મહાદેવ હરિભાઈ દેસાઇને ગાતા સાંભન્યા છે. તેએદ 
પાતાના પિતા પાસેથી શીખેલા અને તેમતા પિતા સદ દ્ગત નવલરામ લાઈ 
શ્રાસેઘો, એવી મારી ઝરેપર*“પરા છે. 





ટ્રે 


ગાયકો! પ્રયોજી શકે છે. તેનાં મિશ્રણ! અને પ્રાસામાં આપણા લેખકોએ * 
₹ “કેટલાક નવા પ્રષોગે કર્યા છે. 

ઉપર બતાવ્યા પ્રમાણે, જેમ સરાડી સાહિત્યની અસરથી આપણા 
સાહિત્યમાં કેટલીક નવી પદરચનાએ આવેલી છે તેમ બંગાળી 
સાહિત્યના વધતા જતા પરેચયથી પણુ નવી પદ્રચનાએ આપણા 
સાહિત્યમાં પ્રવેશ મેળવે છે. બંગાળી સાહિત્યની ખીજી અસરોની 
અપેક્ષાએ આ અસર મોડી થઈ. બંગાળી નવલકયાઓ ૧૮૮૬ 
પહેલાંથી ગુજરાતીમાં ઉતરવા માંડી, ત્યારે બંગાળી પઘ્રેચના _ . માત્ર 
(શડાં ન જ વરસે! ઉપર્‌ ગુજરાતીમાં “આવી. તેનું કારણુ બંગાળા. 
| લષાની ખાસિયતો છે એમ ડું માનું છું. બંગાળી ભાષામાં કેઈકે 
અમછ ભાષા જેવો પ્રયત્ન ( 4૦૦૯૦ ) છે અતે તેતી બાઉલ તે 
ખીજ દેશ્ય ઢાળા અતે ગુજરાતી ઢાળા વચ્ચે આ ઉચ્ચારને! મોટો 
અંતરાય છે, વસ્તુના ભાષાન્તર માટે પુસ્તકારૂઢ ભાષાતું સાન બસ- 
છે પણુ કેઈ હાળતું અનુકરણુ કરવા માટે ખોલાતી ભ્રાષાનો નિકટ 
પરિચય જેઈ એ, બંગાળીતો આવે! નિકટ પરિચય, મરાઠી હિંદીતી 
અપેક્ષાએ આપણા ગુજરાતીઓને નહેતોા જ એમ કહીએ તો ચાલે, એવો 
બહોળા પરિચય હમણાં હમણાંમાં થયો. શ્રીયુત મહાદેવને મહાત્માજી" 
સાથે અનેકવાર શાન્તિનિકેતન જવાનું થયું અને તેમણે જ સૌથી. 
હપહેલાં “ ગેકલો! જાને ' અતે “ ચિન્તા કર્યે ચાલશે ના' એ ગીતે! 
ળ રાહમાં ઉતાર્યા, તે પછી વિદ્યાપીઠ સ્યપાતાં આ સંબંધ વધ્યો 
અને તેને પરિણામે ખીજ રચનાએતું અતુકરણ શ્રી ઝીણાભાઈ 

દેસાઈએ કર્યું. તેમતા એક જ દાખલે મૂકું છુંઃ-- 

વસત્તે 
(રવિ ખાળણુના “જદિ તારે તાઇ ચિનિગે। “ને ઢાળે ) 
વીણા નીરવ જગાડી આ કોણે ? 
કોણે આજે નૂતન ઇન્દે, 
ભયુ જીવન આ આનન્દે ?-- 
વસન્તે વસત્તે ! 





શડ' 


પૂવનત વહે આતુર ગાને, 
તગે તૃષા પ્રાણે પ્રાણે? 
કળી નાગે નૂતત રગે 


ભરી જીવન જે આનન્દ !-- 
વસત્તે વસત્તે! 


આવી આતુર ગાને દૃદય - દરારે 
આજે, આવી સકલ સસચે ર૨હારેૅ 
સાગ્યું સ્હારૂં દદ્ય-ધન રે! 
ક્રાણુ આજે કુસુમ શ્વાસે ? 
કાણુ બોદ્યાવે દિગ દિગન્તે 
જ્ઞરી જવન નૂતન ઇન્દે !-- 
. વસનન્‍્તે વસત્તે! 
ઝ/પણુ આ અતે આના જેવા બીજા નમૂના બતાવે છે કે ખંગાળી 
જઢાળાનાં અતુકરણા! નહિ થઈ શકે, બંગાળીમાં જે બળવાન પ્રયત્ન 
આવે છે તેવો પ્રયત્ન સપણામાં મૂકતાં વર્ણા, જાણુ ચગદાઈ જાય 
છે, શ્રી ઝ્રીણાભાઈ એ પોતે જ થોડા આવા પ્રયત્તા કરીતે છોડી 
દીધા છે. શ્રીયુત નગીનદાસ પારેખ અતુવાદમાં આ ઢાળાતોા ઉપયોગ 
કરતા નથી, એટલે આવી પઘરચનાઓનું ઝાઝું' અતુકરણુ થાય એમ 
જણાતું નથી. આપણાં જ ગીતોના લષોમાંથી પિંગલનાં ખીનેને 
શોધી નવા સાદા રૃચિકર માત્રામેળ છન્દો થઈ શકે એમ હું માતું 
છું, પણુ આ મારે તર્ક છે. તેતે મારે ઘણા પ્રયોગો થવાની જરૂર છે. 
એટલે આપણા કાવ્યસાહિત્યમાં મરાઠીમાંથી નવા ૪ત્દો 
|આવ્યા તે જ નવા છે. ખાક નર્મદાશંકરે કરેલો! વીરવૃત્ત કે હ. છ. 
ક્ૃવનો શધુભત્‌ એ ખીન્ન છન્દોના વિસ્તારો કે વેચિત્યમય રચનાએ। જ 
છે અતે હવે તે વિષયતે આપણે” વિચારીશું. 


૨૪ 


૨ 


લૃસ્તાના વિસ્તારની અને સિશ્રણુની વૈચિત્યસય રચનાએ। 


છન્દોની વેચિત્ર્યમય રચનાઓનું પૃથકકરણ કરવામાં, શ્રીયુત 
* ઉ. બ્રુવે '““પદ્યર્ચનાના પ્રકાર” ઉપર જે એક લેખ સને ૧૯૦૮- 
જા પાં પ્રસિદ્ધ કતો તેથી ઘણે ત્રેકાશ પડે છે. ખરું કહીએ તો પિંગલતું 
જ્ઞાસ્્રીય નિરૂપણુ આ પ્રયત્નથી જ શરૂ થયું છે, તે પહેલાં પિંગલતું 
નિરૂપણુ ગણોના કૃત્રિમ વિભાગોથી થતું, જેથી ૭ન૬ના સંવાદતું 
રહસ્ય અતે ૪નન્‍્દોતો વિકાસ અભ્યાસીતે નજરે ચડતો નહોતો. 
તેમના એ નિરૂપણુ પછી પિંગળતી ચર્ચાએ નવું જ સ્વરૂપ લીધું છે. 
સારા આ વિષયના અધ્યાપનના અતુભવથી હું કહી શકું છું કે 
આપણે શાળાના શિક્ષણુ માટે પણુ એમના જ ધોરણે પિગળ બનાવી 
અભ્યાસક્ેમમાં મૂકવું ન્નેઈએ. દલપતરામના પિંગળે પોતાનું કામ હવે 
પૂરું કર્યું ગણીએ તો તેમાં દલપતરામતે અન્યાય થતો નથી. 
આપણે ગયા વ્યાખ્યાનમાં લાવણી વિશે પ્રથમ કહ્યું છે, તો 
ક્ષાવણીની જ એક સંવાદી રચના પ્રથમ જેઈ લપઇએ. એ શ્રીયુત 
“ પતીલ 'નતા મારા પરના ખાનગી કાગળમાંથી ડું મૂકુ છું. 
અપસેોસ! હિમાચલ, સ્વર્ગ સાથ હસનારા ! 
શિર્ચટ્ટ શિતના સ્થાન, મહાબળ $ દીઠે 
જ્હેં' નહીં તને, હ્‌ા વીર; સુણી ચરા ત્હારાઃ 
ર્હે નહિ જ આત્મને કાંઇ કૃતારથ છીધેા, 
તુજ લઈ રશ્યનો હહાવ-અનેરો મીઠો ; 
ઓ શુદ્ધ હૃદયના સત સ્વસ્થ સુખશાલી ! 
તહ હિંદ ખાલ્ુડૉ કાજ ત્યાગ હા! લીધો, 
ત્હુ હિંદ રક્ષવા ધરી પ્રચ:ડ સમાધી, 
ત્હે, હિ હિતાર્થે, હિન્દ હિતાર્યે ભસ્મ શરીરે સાધી, 
શ્રીયુત “ પતીલ ' આતે સ્પેન્સેરિયન પ્રયત્નબન્ધ તરીફે મતે કાગળમાં 
ઓળખાવે છે, તે, આપણે ૭ન્દના પ્રયતોની પ્રેરણા અત્યારે અંગ્રેજ 


શ્ષ 


કાવ્યસાહિત્યમાંથી મેળવીએ છીએ તેના એક વિરૈષ પુરાવા 
તરીકે તૉંધું છું. 
શ્રીયુત કે, હ. ધૃવતી પદ્ધતિએ લાવણીએઉતું, પૃથક્કરણુ કરતાં 
“ટલીકમાં મુખ્ય ખીજ દાદા છે એ સહેલાઈથી સમજાય એમ છે. 
તે જ ખીજ સર્વૈયામાં પણુ પ્રધાન છે. આ ચતુષ્કલ દાદા ખીજ સંગીતતે 
ઘણું અતુકૂલ છે. ધણી ગેવ રચનાએમાં એ ખીજ પ્રધાન છે. શ્રીયુત 
કે. હ. ધ્રવે આ પૃથક્કરણુ કરી બતાવ્યું તે પહેલાં પણુ આપણા 
કવિઓને આ દાદા બીજતી શક્યતાનું ભાન થયું હતું. છન્દોના 
* ગુણાકાર ભાગાકાર સરવાળા બાદબાકી કરવામાં રસ લેનાર કવિશ્રી 
[ ન્હાનાલાલે વિલાસતી શે।ભાના કાવ્યની ટીપમાં સવૈયા વિશે કહું છે 
(કે “ આ હાળતું ભવિષ્ય આશાભયે અતે ઊજળું લાગે છે, 9 
1 “હવ આ દાદા ખીજના જ વિસ્તારવાળી કેટલીક વિચિત્ર 
। રેલિએના દાખલા કવિભ્રી ખબરદારના કાવ્યમાંથી આપીશ. તેમણે 
કે આધુનિક સર્વ કવિએમાં સૌથી વધારે આ જાતની રચનાએ! 
દડરી છે, અતે તેમતી પછી અતેક કાવ્યલેખક્ટાએ તૈતું અતુકરણુ 
શ કર્યું છે જે તેતી સફળતા બતાવે છે. 
દિવ્ય છદઃ 
અમે ભરત ભૃમિના પુત્રે 
અમ સાત પુરાણુ પવિત્ર, 
રે જેનાં સુંદર સૂઞે 
જળકાવે ઉચ્ચ્‌ ચરિત્ર 
અમ અંતરને ઉદ્દેશી 
કરશું હેકારે હમેશ 
અમે રેર દશી રૃશો 
ઓ દિવ્ય અમારા દેરા, 
અદલ છદ: 
ખુલણુઘ આવી, ઝાડે બેશી, મોટુ ગાતું ગા 
મેના આવી મધુરા રવરમાં ઉત્તર દેતી «ત 


૦૦૬ છ “૪. 


જિ 


જક 
ટ્ર 
ને 


જ ઝે 


પુતરાવળો 
અલાઉદિન પખલજી જવ આવ્યે 
ચિતોાડનતે જીતવા દળ લાવ્યો, 
વીચ પ્રતાપ અખ ડ ખતાવ્યોા, 
એવો કોણ હતો નરવીર ? 
કાની આન કથા તે કરીએ 
કોનાં ગાન થકી ઉર ભરીએ 
ઝાતી પ્રત્તિમા નજરે ધરીએ, 
ક્રાણુ હતા એવા રણધીર ? 
ખાર વમપ્નત ન દીઠી પૂરી 
ખાદલવીર ! બાદ્વીર $ 


ખાર વસત ન રીઠીં પૂરી 
જ્રાસળ જેની કોતિ સધુરી 
અદ્ભુત તે શી પ્રતિમા શરી 
રણ્‌ શેાલાવો ખાદલવીર ! 
આ સર્વને પિંગળની સંજ્ઞામાં મૂકો વખત લેવા ઇચ્છતો નથી, કટાવતનું' 
ખીજ પણુ દાદા છે. નર્મદારોકર્‌ કવિએ, સદ્ગત ગોવધેનરામે અને 
મણિભાઈ નભુભાઈએ ( ઉત્તરામચરિતના ભાષાન્તર્માં ) ફટાવતી 
રચનાઓ કરી છે. પણુ થી ત્રિભુવન વ્યાસે નવીન પ્રકારનાં પોતાનાં 
બાલકાવ્યોમાં તેતો ઉપયોગ કર્યો છે તેના એકાદ દાખલે જ્નેઈએઃ- 
“ખચસં 'ખારાં ઊસ જેવાં 
આછાં આછાં તેલ 
પાણી ડ્ુનિયા ઉપર એવા 
પાણી રેલ્મ જેલ ! 
આરા કે ઓવારા નહિ, 
પાળ કે પરથારો નહિ, 
સામો તો કિનારો નહિ, 
પથરાચયા એ જળભ'ડાર સભર ભર્યા ! 
મેં આગળ કહ્યું કે નવી નવી પદ્યરચના કરવાની પેરણા અંગ્રેજી: 


૨૭ 


પઘરચનાતી સમૃહ્દિ ન્તેવાથી થયેલી છે. ઉપર થી ખબરદારતી 
ટલીક રચના મૂકી છે અતે હવે પછી મૂકીશ તેમાંથી 'ેટલીકમાં 
તો ઢવિએ પોતે અગ્રેજી ચાલનું અતુકરણુ કર્કું છે એમ સ્પજ્ુ કહેલું. 
મ શ્રી ત્રિભુવન વ્યાસના પ્રયત્નમાં પ્રેરણુ। અંગ્રેજીની છે એમ નહિ 
કહી શકાય, તેમણે જ્યું 3 જના સમયથી ચાલ્યાં આવતાં ખાલકાવ્યેદ 
કે નેડકણાં ઘણાંખરાં કઢાવમાં? છે, અતે પછી આપણા કવિઓએ 
[ વર્તમાત સમયમાં સિદ્ધ કરેલી હૃત્તસમૃદ્ધિ અતે સુક્તિના વાતાવરણુ-- 
માંથી પ્રેરણા લઈ તેમણે નના પ્રચેોગો કર્યા, અતે તે સફળ થયા છે. 
શ્રીયુત ખબરદારતી એવી જ બીજ વૈચિત્ર્યમય રચના હરિગીતતી 

છે. આવી નાતી વાતને મોહે ૪તિહાસતું નામ આપવું દું પર્સદ કરતો 
નથી. ૭તાં ૭ન્દોની આકૃતિએ ધીમે ધીમે કેમ બદલાય છે તેતે 
એક અણીશુદ્ધ દાખલો આ દરિગીત છે માટે તે વિશે ધેડું કુ છું. 


પરંપરાથી ચાલતો આવતે છરિગીત, શ્રો કે. હ. ધવતી પરિભાષામાં- 
નીચે પ્રમાણે છ -- 


ર 
ર 


હાલો દાદાલલ દાલલદા કટા 

દલપતરામે હરિગીતર્તું આ જ સ્વરૂપ સ્વીકાર્યું છે, આમાંથી પહેલા 
ખીજના તાલ રહિત દાને નર્મદાશેકરે છોડી દીધો અતે ૨૮ તે બદલે 
૨૬ માત્રાને હરિગીત કર્યો. ૧૮૬૦ ના પિંગળ પ્રવેશમાં તેએ ડહે 
છેઃ “ દરિગીતનાં નડ નિયમ મારો નવા રાખેલો છે, 9 


૪ 
ન 


-5”૧-#ૂ---* 


પણુ આ વિશે સ કહેવું પ્રાપ્ યાય છે કે એક જ કડીમાં કાઈ 
પંક્તિ સાદા અને કોઈ વિષમ હરિગીતની નાંખવાથી પઠતમાં સ્ખલન 
ચાય છે. તે પહી શ્રીયુત નરસિદ્ઠરાવે આ ઇરિગીત ઉપરથી ગમેક 

૧ દાખલા તરીફે? ““ અડકણુ દૃડકણુ, દહિ'નાં યંકણુ, દહી દડ્કે, પીલ 
પાકે, શ્રાવણુ સહિને, વેલો ચાલે ... *** '' આ જેડકણું, અનેક પાઠાન્તરા 
સાથે, ઝુજરાતના ઘણા ભાગમાં બાલાય છે, તે કટાવ છે, 


૨૮ 


' બીજું સંવાદી સ્નર્‌પ ચોન્યું જેતું તામ તેમણે ખંડ હરિગીત પાડયું છે. 
તેમણે નમૈદાશૅકરી હરિગૌતતું સ્વરૂપ જરા જુદી રીતે મૂકી બતાવ્યું-- 


જૂના હરિગીત:-- 


1 | 1 1 1 1 ] | 
દાદાલદા દાદ્દાલદ્દા દારાલટ્ા દાદ્યાલટ્ટા 
નંર્મદાર્શકરી 


141 1 1 શન 1 1 
દાલદાદા દાલદાદ્ા દાદ્દદાદા દાલદ્ટા 
તે ઉપરથી ખેડ હરિગૌતઃ--- 
દાઘદાટ્ટા દાલટા 
દાલ્ટ્રાદ્ટા દાઘદા 
દાધટ્ાટા દાલૃદા 
દ દાઘદાદા દાલદારે 


તે ઉપરાંત શુહ્ હરિગીતનાં ખીજેતી અતેક વૈચિત્યમય રચનાઓ થાય છે 
જે. સિશ્ન..હશ્ગીતર? ગણાય છે, આ પ્રયોગ પહેલે કોણે કર્યો તે જાણમાં 
નથી. પણુ આના પહેલા પ્રચોગો સદ્ગત બાણુરાવના સને ૧૯૦૦માં 
લખેલા ' સ્નેહતું સ્વપ્ન ' એ કાવ્યમાં, શ્રી ન્હાનાલાલ કવિના કેટલાંક 
કાવ્યો ભા, ૧ લાના૪ “ ઘંટારવ ' કાવ્યમાં અતે શ્રી ખબરદારના 
 મેધતે' એ કાવ્યમાં છે, જેમાંના એક 'ખંડ હું તીચે ઉતારું છું. 

ઓ મઅેધ વૃષિ લાવને 

વુજ રેલ અહિ રેવાવજે 


ગડગડ કરી 
ભડભડ કરી 


રણુવાધ તુન વગડાવજે [--, 


૨ જુએ * ઘુવડ કાવ્ય ઉપર ટિપ્પણુ. નૂપૃર્ઝ કાર, આ કાવ્ય પ્રથમ 
પ્રસિદ્ધ સ”, ૨૯૬૩ માં. 

૩ આ રચના માટે સિશ્ર હરિગીત તામ મને ચાગ્ય ઘાગડું તથી, તેમાં 
હૃરિગીતથી ઈતર કેઈ છત્દના ખોજતુ' મિશ્રણુ નથી. હું' તો આને પણુ ખડ 
હરિગીતની એક વિશિષ રચના કહ', કેમકે આમાં હરિગીતની આખા પેક્તિતે ખદલે 
તેનો એક ખ'ડ આવેલો છે, જુઓ ટોપ પ. માં ખ'ડ રિખરિણી વિરોની ચર્ચા. 

૪ પ્રસિદ્ધ સને ૬૯૦૩, 


2૯ 


શુ "માઇ 


ધરણી વિરો કઈ તાપના સ'તાપ છે 
ચૂટે ષડેચાં સનહરમુખી ક પાપ છે; 
“એ સર્વને તુ“ રેલમાં ઘસડી નઇ હેોમાવજે 
એ મેધ કર કર'વછિ! દૂર રૂંર સવ એ વ્હેવડાવજે. 
સંસ્કૃત વૃત્તોનો પણુ આવી વૈચિત્્યમય ચારુ રચનાઓ થઈ છે, 
તેમાં સુખ્ય તોટક આવે છે. તાટકતું' બીજ લલગા છે. તેતો પહેલે 
મચ્ેગ-કદાય્‌ કાને કર્યોઃ -- 
“1તહિ તે હ ઇ દોધભર્યા' નયને; 
પણ્‌ નિર્મલ નેહ સરોવર સારસ- 
યુગ્ચયસમાં પરિપૂર્ણ ટયારસઃ 
એ જખમી દિલનાં રાયને!. 
કલામાં પ્રથમ નવે! રસ્તો! પડતાં વાર લાગે છે પણુ એક વાર રસ્તો 
પડયા પછી તે માર્ગે પ્રગતિ એકદમ થવા માંડે છે, અ લલગા 
ખીજ્ના આ પછીના દાખલા સુંદર વૈચિત્ર્યવાળા અને મધુરલલિત 
સંગોતવાળા એકદમ થવા માંડયા, પ્રચમ થ્રી ન્હાનાલાલ કવિતા 
કેટલાંક કાવ્યો ભા. ૧ લાતો દાખલો આયું છું:-- 
અથિ અભ્રયુથે! ! 
રિદ વ્યર્થ મઘે! ? 
નહીં ચક ચડું નભ સભસંડળનેઃ 
-રૃસ ., કોયલડી 
તિમિરે છે! ખૂટી 
ચુમી ભાવિ સમા જગ અ'ચળને. 
જીભ વ્યોમ પ્રભા ત્હસને શુભ હો, 
તિશમિરે અમ આત્સવિહાર- રહો. 
ક્ષિતિજે નમતું જલ ઝીણું - પૂર્યું*, 
-ઝુંશતું ઝુધતુ' ઉલરાઈ ગર્યું; 
પણ્‌ જે ! તવ્રતતી સરિતા અતલે 
હુસતી રમતી રસતૃત્તિ ઝીલે, 


૩૯ 


ધન ન, અચિ! નત, તુજ તાંડવ ધેર સકું કદી હુ' નહી નૃત્ય કરેં; 
જરી”નજે ! તમરાજની પાંખ્ય નીચે જગ રાચી રહેલ હુ કેમ ડર? 
"ખીજ દાખલા શ્રીયુત ખબરદારનાં કાવ્યોમાંથી લઉ છું, 
અદલ છ'દ 
જગમાં ખહુ સુંદરતા સરજી 
ખહુવાર છતાં મતની સરજી 
મધુરા કુલડૉ સઉને વરછી 
તુજ શું ખની વેલી, 
નિરખે નિરખે તુજને જ અર્હીં, 
નહિટદછિ ઠરે સ્થળ અન્ય કહીં 
તુજ મોહ સમે! કઇ મોહ તહીં 
કુલરાણી ચમેલ્રી ! 
સણિ છ'દ 
રજની ઊૈંમોં આલ તૌરે 
સ્થળ સર્વ ભરે તિસિરે 
વનમાં સઘળું ચુંચવાઇ ગયુ, 
પડયુ' વાચસ પીછ શિરે. 
ત[શટકવીડંતવી રચના જેમ પ્રથમ ફાન્તે કરી તેમ "ખંડ શિખરિણીની 
દ રચના પણુ પહેલી તેમણે જ કરી છેષ:-- 
પ આ હકીકત એે' પથમ પૂર્વાલાપના ઉપેોદદ્ઘાત પૃ, ૪૬ મે લખી, તે 


ઉપર થ્રી નરાસે'હરાવ ઊ]ત્રદદરાં 1.805ઘથ5૦ થાવ 11648૯ 3701*11 
ચૂ. ૨૮૮-૮૯ મે એક નેટમાં લખે છે. પસંગ ખ'ડસિખરિણીને। છે. હુ' દાખલે( 


અને નોટ બન્ને ઉતારુ છું; 
(0) લટ શિસરિળીઃ 
વનો સવવે જાતત ચોતરો, 
તમેરી છાયાનો વિજ લવ પેસે પટયજઞે, 
તરાતી સ્યોત્્સાનો મિનય શસિ વચ શીષસે, 


૩% લિ ન * 

વરચા હેયે તારે? 

રહો એ આધારે? 
પ્રિચે તેમાં મારે પ્રણય દૃનિયાંથી નવ થયો 
નવા સબ'ધોનોા સમય રસલીનેદ ષણુ ગયે. 





( 7120112434 5૦૪૬1૩1, ૪ 38042481 4). 201., 2૮141481: 
1439૦, 4પ 1 ૪0. 62--63 )- 

7૦2૮ :--1313 ૮૦૧૩8100 ૧૪5 115૬ તંટમાડઇવે 1૪  1ત01- 
૩0&1:8ત િ* 4; ૨૦ ૦૮ઢાત05 ડો. રિત 2૬%) 7280] 
10 તડ 181૪0વણવદ૦4 ૬૦ ઘ#ળ્થઢીદ2& (૯૦૦112૦૫૦૪ ૦ 1 વતાંડોડક્રણ- 
1૮&81દ”“5 1202105 » વ ૪. 46 (180૯04. 416 રદાતા 1ડ છેદ્ડડટલે ૦0 
દલ ૪9૦૯૦૧૩ લ0॥પટવ ઇઈતટ્ટ&1&* ટ 10014 દ 1ઇ 101₹૯૫૯. 5110૫૪5 
411૬ 10 15 દ 101130£ ૦૦૪૦૩010607 ૦0 અબમ્યલ્ત સિત્તરિળી 
(જોલી 1 ડોટ ૩૦૦૦ 110૧૬૮4દ૯ ) વ્વર્ત દ1ટ આછ 1 ્િસરિળી 
૦ 8ઉલઇટાતા'ડ ડૈતિણાંઝાતઝત 5૯1. 1105 ૩૫૮૦ સંજુ રિત્ાર્ની 


/€&006 1૪6૦ ઈાંક્તઇ 1 11315 0૦10 10 1898 દ્રણત 10 પેરેતદડાપ100'૬ 
૪૦૦૧5 10 5* 1). 1907. 


(૦) લશમ્યલ્ત સિલર્નો: 
ક્રિસ વાહન, 
છછે રટારા આસે, 
સિઘાતે ! સેવી ૪ તવ ઘુતનુ ! આછા સ્તરને 
સતી સગો સ્તવન સ્લોટ, અતુષસે 
ઘતવિમવર્તા ચિયુત ક્સેઃ 
જ્ઞઈપિઝઇમાં જો નરો ઇલે: 
ઝવે ન્યોસાન્સવો સ્તન વ્યોસિ કેફે વસેઃ 
સસ્તિ ત્ટારી જૂર્તિ રૃટ્ચમયસે ણ્ત વિસે. 


* ( 1પ્રતં્ધા:પત્ાત£દ, 20૬. 1 ૩તટક્તટ 13 * 27-28 9૪ કેત્વતદ્ાં&ા 
# સઝ ક) 


43૦4*--81૪. કેરાકરકાથા 1122 કારો લાત ડિક ઈ ડડ 
* ૪૦૯, પઈતેઇવ્રપ્ઢ, 1દ્ઞડ ૬૦૭૩ પટ 130% વમ્તસ્ત પદં. લંઈ શિ્જરનો, 
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નહિ તદપિ ઉદ્દેશ સુજનેઃ 
નચનત નિરખે માત્ર તુળ્તે; 
હરે દછિ વ્હાથી, સદ્ય મૃદુ તારી જ રજને. 


86 1135૬ પોર્દ્રા:/ ૦ 813 ડપ્૧૪2& ઇલાજ ગમ્યસ્સ સિસરિળી દપ 


1પ 5૩૦૦૦7 ૦૩૬ ઇતર સંઈ સિશરિળી, 

આમાં મણિરાક્રે ખડ રિખરિશી પહેલે લખ્યો અને કવિશ્રી 
ન્હાનાલાલે પછી લખ્યા, એ ચૌર્વાપર્યને પ્રક્ષ હેય તો એટલુંજ કહેવાતું કે 
“હદ્ગાર? કાવ્ય ૧૮૯૦ માં લખાચેલું હતું ( જુએ પૂર્વાલાપ, કાવ્યોનો 
આતૃપર્વીં પૃ. ૯૪ ) અને “ મણિમય સેથી ' (શ્રી. તરસિ'હરાવ ડહે છે તે 
પ્રમાણે) ૨૮૯૮ સાં લખાયુ. એટલૅ ઉદ્ગાર પહેલું લખાર્યું તેમાં સ દેહ નથી, 
ઉદગારની પઘરચના શુદ્ધ ખડ શિખરિણી નહિ પાગ અભ્યસ્ત શિખરિણી 
અને ખ*ડ શિખરિણી ખન્નેનુ' મિશ્રણ છે એવું વક્તવ્ય હોચ તોપણુ એ 
ઘ્યાનમાં રાખવાનું છે કે શ્રી નરસિંહરાવ જેને ખડ રિખરિણી અનૅ 
અભ્યરત શિખરિણી એવા બે રૂપો કહે છે તે બેમાંથી એક પણુ ઉદ્ગાર 
,પહેલાં અસ્તિત્વ ધરાવતું નહેવું, બન્ને તે પછી થચાં, આ ઉપરથી અતુમાન 
રિ [કાઢયું હેય તો એવું નોકળે કે મણિશ'કર માત્ર ખ'ડ રિખરિણીના જ નહિ 

પૂણુ અભ્યસ્ત રિખરિણીના પણુ પહેલા પ્રચાજક હુતા, 
શ્રી નરસિ'હરાવની ચર્ચા સાત્ર પરિભાષા પૂરવી જ હેય. તેમર્તું 
વકતવ્ય એટ્લુ' જ હોય કે ચરણુની અ'દરના યતિયી રિખરિણીના જે 
ખે ખડા પડે છે તેમાંનો પહેલે! જ ખેવડાયો હોય ત્યારે તેને અભ્યસ્ત 
રિ'ખરિણી કહેવો અને બીન્તે ખેવડાચો હોય ત્યારે તેતે ખ'ડ શિખરિણી 
કહેવો. એવી નામવ્યવસ્થા રાખવી હેય તે તેમાં મારે એટલુ'જ કહેવાતું 
કે ઉદ્ગારની પઘરચનાનાો સ'વાદ એક સમગ છે, જેમ ઇન્દ્રવન્તર અતે 
ઉપેન્દ્રવન્તના મિશ્રણુથી થતો ઉપન્નતિ નવો છન્દ છે, એ છન્દોર્તું મિશ્રણ 
નથી, તેમ આને, ખ'ડ અને અભ્યસ્ત શિખરિણીનું મિશ્રણ કહેવાને બદલે એક 
નામ ખ'ડ શિખરિણી આપીએ તો સાર. કાન્તે પોતે તેને એ નામ આપેછું 
છે ( પૂર્વાલાપ પ્રથમ આવૃત્તિ પૃ. ૪૮), અને એ નામ ખાટું નથી. 
ખડ રિખરિણી એટલે જેમાં રિખરિણીની આખી પ'ડિતને બદલે તેનો એક 
ખ*ડ જ વપરાય છે, પછી તે યતિ પહેલાંના ખડ હોચ કે ચતિનો પછીનો 
ખડ હોચ, એ ખન્ને ખ રોને આપણે પૃથકરણુ્થી જુદા ઓળખી શાકીશુ' 
એ ખરુ' પણ તેનો સ'વાદ તો એક જ છે, છતાં, તેતુ નામ જી રાખું 
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આ ગ્રચોાગ ઘણે1 જ ત્રિય ચઈ ગયે! અને તેને! ઉપયે।ગ શ્રી 
ન્હાનાલાલ નરસિહરાવ અતે બીન્નગષઓગ્એે પણુ કર્યો છે. થોડા વખત 
પર્‌ પ્રસિદ્ધ થયેલા થી સુન્દર્મૂનતા એક કાવ્યમાંથી તેનો જરા 
જુદા પ્રકારનો એક દાખલો આપું છું. 

પ્રવાહો આકરા, 
કદી ઊડા ઘેરા, 
વહેતા ઝ્ાઝેરા તવ ગુણુ નદીના ઉછળતા 
મહા વિશ્વારણ્યે, તટ તરેવરે ગાન કરતા 
સમૂહો પક્ષીના, સકું કલરવે કાન ભરતા 
પથિક દઇ વિશ્રાન્તિ ઠરતા, 
મ'દાક્રાન્તાના ખંડાેનતી પણુ ચિત્ર રચનાઓ થઈ છે જેને 
માત્ર એક જ દાખલે કેટલાંક કાવ્યો ભા. ૧ લામાંથી આગું છું, 
ધીશા ધીરાં, ઊંટાં ઘૅરાં 
સુખ સુહવતા, વર્ષના ડઃખ્‌ વીત્યાં; 
નાકા આવ્યું, ના કઇ કહાવ્યું 
ગત શ્રિયજ્ને, આદ્દતા જું નથી ત્યાં ? 

અનાવૃત્ત સંધિવાળાં સંસ્કૃત ૬ૃત્તાનો પણુ વિરતાર થઈ શકે છે, 

મહાકાવ્યોના ટીકાકાર મલિનાથે એક છન્દતે મહામાલિતી૬ કહેલે 


એ સારે મન એવા સહત્ત્વના પ્રશ્ન નથી. રિખરિણીની વિચિત્ર રચનાએ। જ 
ખતાવવાને। મારો અહીં ઉદ્દેશ છે. અને તેમાં સિર કરની ઉટૂગારતી રચના 
મથમ છે એટલુ*જ સારું અહીં' વક્તવ્ય છે. 

૬ સલ્લિનાથે કોઈ પિંગલને આધારે મહામાલિની નામ આપેછું છે પણુ 
એ ઇછન્દનું સ્વર્પ ત્તેતાં તેમાં માલિનીને! વિસ્તાર નથી જણાતે।, મને તે! તે 
એક પકારનો દૃડક જ જણાય છે, મક્ષિનાથે રિજીુપાલવધના ર૨૧ મા સગ ના 
છેલ્લા ૬૭મા *લે।કના વૃત્તનતે મહામાલિતી કહેલ છે. તે શલેકતું છેલ્લું ચરણુ 
નીચૅ પ્રમાણે જે. 


તવ ૧ર જરોછ ૩ત્રાતનલાસથં નાય: | 
અને તેનુ* લક્ષણુ મલ્લિતાથ નીચૅ પ્રમાણે આપે છે. 


અવિ સ્યુગર તતો વેર્રેજેસટાવાજિની 1 
૩ 


ક 
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છે એ એમ બતાવે છે કે ૭ન્દ્લઞેના વિસ્તારથી નવા છન્દો થાય છે 
તે પહેલાં પણ પર્રિચત કડું. નીચે હું કવિશ્રી ન્હાનાલાલનાં 
કાવ્યોશાંથી વર્સર્તાતેલકાના વિસ્તારને એક દાખલો આપું જું. 

વીત્યા કઇક (દવસે! પ્રણુ | ત્હારી કુજ્ે, 

વીતી અનેક ઘડી ત્હારી સ્સૃતિ વિહોણી ; 





શિગલની સ'જ્ઞાસાં તેને નીચે ગ્રમાંગે સુકાય. 

લલલ લલલ ગાલગા ગાલગા ગાલગા ગાલગા 
અર્થાત્‌ આમાં બે નગણ અને ચાર રગણુ આવે છે. સાલિનીનુ સ્વર્ય તીચૅ 
પ્રમાણે છે. 

લલલ લલલ ગાગા | ગાલગા ગાલગાગા 
ખૂન્નેને સરખાવતાં માલુય પડશે કે માલ્િનીનાો એક પણુ ખડ મહામાલિનોમાં 
નથી, માલિનીનેો ચતિ પણુ નથી, માલિનીના ખબીન્ત ખ્‌'ડેમાં ગાલમાં આવે 
જુ અને તે પછી ગાદ્યગાગામાં ગણુ ગાલ્મગા નજરે બડે છે એ ખરે પણ્‌ એ 
ખૂ'ડના સ'વાદનું' રહસ્ય ગાલગાઝું આવર્તન નર્થા, પણુ ગાલગદ પછી 
ગાલગાગા થી ઉપસ હાર થાય છે તે છે. બેની વચ્ચે સમાત અ“શ માત્ર 
એટલે! જ છે કે બન્નેમાં પહેલા બે નગણુ આવે છે, મક્ષિનાથે કયા ચન્થમાંથી 
પ્રમાણ ઉતાર્છુ છે તે ન્નણુસા નથી પણ પિ"ગલના છુસ્ટ્ડ્શ/લ્રમાં તેને સારાયે 
કહેલ છે. તેતું લક્ષણ તારાજ જૌ સૌ સૈ ॥ ૮ 1 ૧૭ 1 એ સૂત્રમાં 
આપેલ છે. તેના ઉદાહરણમાં રધુવ"'શના ૨૨ મા સર્ગ્ટ્તો છેલ્લો! ૧૦૪ શે 
શ્લોક ઉતાર્યો છે. નવાઈની વાત છે કે અદ લોકની ટીકામાં મલ્ષિનાથ જત્તવું 
નાસ આપતે! નથી, આ કસે1ક ઉપરના પોતાના અ“ગ્રેછ ટિથ્પણમાં નન્ટર- 
ગિક૨ ચારિત્રવર્ધનમાંથી અવતર્ણુ આપી વૃત્તનું તામ તારાજ આપે છે-- 
ટટ યતર્તલુપ્જ તારત્સાતકસે પણુ તે પછી તેર્તું નામ તર્‌ અથવા 
લાર્જ કહેલૅ છે.--્યાઘરટ્રરયાસરયતો સ સેલ ત તારા. પણ આનું 
નામ ગસે તે આપીએ પણુ તેનું ખઅ'ધારણુ તે દડકતુ' ન છે, દડકમાં 
પહેલા બે તગણુ આવે છે અતે પછી રગણુ અથવા ચગણના આવર્તનો 
ચાલૅ છે, (જએ આપ્ટેને] કોષ 3 આને દ*ડક ન કહેવાતું એક «૪ કારણ 
જી કે દડકમાં ૨૭ કે તેથી વધારે અક્ષરા સેઈએ; આમાં ૨૮ ર્જ છે. બછી 
અધી રીતે આ રગણાત્મક દડકતું નાનું ૩૫ છે, 


૩ષ 


ત્હારે પદે રવિતી સ*ડલિ રાસ ખેલે 
તે «જન્મથોગ ગીત ગુજતી આજ રમૃતિ જગાવે, ક 


પ્રથમ ત્રણુ પંક્તિઓ વસન્તતિલકાની છે અતે છેલ્લીમાં તેને 
વિસ્તાર છે. ૧૪ વણેના વસન્તતિલફાના મધ્યમાંથી સાત સાત 
વર્ણના ખે ખેડા કરતાં ઉત્તર ખેડમાં પહેલે ગાલલ સંધિ આવે 
છે તે પહેલાં એક ગાલલ સંધિ ઉમેરેલો છે જે નીચે સેં 
લીટી કરેલી છે. આતું રૂપ મતે એટલું સવાદી નથી લાગતું. 
કવિથ્રીએ પણુ શ જ સ્થલે તે વાપરી તેતો પયોગ પડતા મૂકયો 
છે એમ મતે જણાય છે. આવી જ રીતે પ્રો, ઠાકોરે એક જગાએ 
ડન્દ્રવજાને લંબાવ્યે1 છે:-- 
વહ્યા પછી બે ત્રણુ ર4૮ જેવા, 
એ ધાર એ ટોચ, અતુલ્ય ગટી અધોરે 
બીજે ધસારે સર થ ગયાં ને 
સાતે મળ્યા ત્યાં રાબ મડિત ત્તેડ દોરે. 
7 અહીં ઉપશતિ કૃત્ત'છે. પહેલું ચરણુ ઉષેન્દ્રવજાતું છે, ત્રીજુ ઇન્દ્રવજીનું 
| છે. ખીજીં અતે ચોથુ લાવેલા ઇન્દ્રવજાનું છે. અકોં પણુ ૫ન્દ્ર- 
વજ્ના ષ અતે ૬ અક્ષરોના બે ખેડે કરતાં ઉત્તર ખંડના પહેલા 
,લલમા ખીજ પહેલાં એક લલગા ઉમેરાયું છે. અને અહોં પણુ આ 
વિસ્તારથી વૃત્તમાં જરા રૈથિલ્ય આવતું જણાવ છે, નને ક્રે તે 
નિર્વાહ છે. એક બીજુ: આ મહેન્દ્રવવ્તૃતી પંક્તિમાં પાંચમો ગરુ 
છે ત્યાં લઘુ મૂકવાથી પંક્તિ બરાબર વસન્તતિલ્રકાતી થઈ રહે છે. 


સાથે સાથે કવિશ્રીતો એક બીજે “પ્રયોગ, જેતે તેએ હરિણી- 
માંઘી સાધેલે કહે છે તે જેતા જઈએ. એ મયોગ તેમણે આપેલા 
વણું'ન પ્રમાણે ખેસાડવાનો સૈ પ્રયત્ન કર્ષી વતે! પણુ હરિણીને 
સંવાદ મૂલ્ૂત રાખતાં તે ખેસતો નહોતો. શ્રોયુત કે. ૯. ધવે મને 
તે સમજ્યો છે અતે એ રીતે તે એક દૃરિગીત અથવા ગઝલની 


વશ્રર્મા દડ પડ પરષ 
સ છુ. હારેણીમો 
ખ્‌ કૉબ્યે 


ત્રઝતાઉં ટ્જ્યાનજ ર 

રૃવ ખાલા ૨ 5 (નેપ વેતાવર્લાં 
હમાર ઝતેછ્યેક અન્યર્નાં કુદી શૂલ, 
ર કા કેપ પગે ખતી ગેડ સ્ચ્છ 
«ખેપ તડપ ગ્રૂરૂત. 
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ભૂતકાળ 
ડારતો ખતી કરાળ ; 
તાંખીને ર્સ્ૃતિતી ન્તળ. 
જમિયતરામ કૃપાચ'ક૨ પડયા 
પ્રરથાન પુ. ૭ પૃ- ૬૫ ઉપરથી, 
પ્રો. ઠાકોર્‌ “ આપણી કવિતા સમૃદ્ધિ ' માં ગજછન્દતી તોૉંધ 
સેછે, અતે તેને લલિત ૭નન્‍્દતી સાથે સરખાવે છે પણુ એ છન્દ 
પમત હો કૃતવિલેબિતના સવાદ પરથી યોજ્યો! જણાય છે, 
તહિ ચડી પરત સુક્તાં મળે 
નૃપતિંતું પદર ભાવના ફળે 
1પગલ સંન્ઞાઃ-- 
લ લલ્ગગા લલગા લલગા લગા કૈતવિલ્ બિત 
લ લ્રહ્મગા દલ્લગા લગા લ્રગા ગજછન્દ 
ડુતવિલંબિતતે!, પ્રાર'ભથી આઠમે! વણું લ ગજછન્દમાં છેડી દીધો 
છે એટલો જ ફેર છે. અને કાવ્યમાં ન્યાં ન્યાં આ ગજ પ'ક્તિ 
આવી છે ત્યાં ત્યાં તે ડ્રતવિકષપબિતની પક્તિઓ સાથે આવી ઉપ- 
જાતિઓ રચે છે એટલે એને ડુતવિલ'બિત સાથે જ સંબંધ છે એમ 
જણાય છે. પણુ પ્રશ્ન કોઈ મહત્ત્વને! નથી. 

આ ગજછ'દના દાખલાથી સમજય છે કે આખા સન્ધિના 
ઉદ્દરણુને બદલે સન્ધિતે જરા ખેડિત કરીને પણુ નવી રચનાઓ 
કરી શકાય છે. તીચે એને મળતો એક દાખલો પ્રે, દાડોરના 
અંજતી ગીતતે। આપું છું:-- 

ખ'ભાળે ર્હેતી'તી ન્હપ્રની 
ત્તતેયા આવ્યા રહેલાણી, 
એકે ભુરકી નાખી છાની; 
--ક્તી, ન્હપતી ? 
અઢહોં અજતીના છેલ્લા ચરણુમાંથી એક દા કાઢી લીધે છે. 
"બીચારી અ'જની ! તેતો ચોથો પગ ટૂ" તો હતો જ, જરા 
વધારે ટૂ'કો થયે, ! મિ 


ખો ગીત 
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આવીજ રીતે શાલિની વૈશ્વદેવી મંદાક્રાન્તા સ્તગ્ધરા એક જ 
પ્રકારનાં વૃત્તો છે અને તેનાં પણુ સૂભગ મિશ્રણ! થયાં છે. ખે જ 
દા'ખલા આપીશઃ-- 

કા સ્નેહી કેરા સ્તેહના ફન આરે, 
અખ ટ «્ચોાત્સ્ના સ્નેહરાણી પધારે, 
ને એકલી એ સ્તેહકફકે ઝગઝુંમે; 
સધ્વાકાશે ત્યમ સુતતુ તે ચન્દ્રા એકાકી છૂમે. 
અહીં વેશ્રદેવીતે જરા અનિયમિત કરીને તેની સાથે લાંખી લીટીને 
મન્દાક્રાન્તા ભેળત્યો છે. 
આવી ના ખહુ, ઉરલહન્ સામ્ય ને શાન્તિની એ 

લાવી ત્હોચે સદાયે, પ્રણય ઝરણીએ માધુરી જાનત ચિત્તે, 
શ્રીયુત રામમોહનરાયતો સદ્ગત કાંત વિશેતો આ આખો સોતેટ 
સ્રગૃધરા સન્દાક્રાન્તાનું સુન્દર મિશ્રણુ છે, શ્રીયુત “ પતીલ ' તો 
શાલિની-સ્રગધરાતેો એક જ દાખલો અહીં આપીશ કારણકે બીજા 
આગળ આપતા પડશે, 

નિ:સત્યોમાં એ મહાસત્ય એક ! 
સત્કર્મામાં જે સરે છે સદાય ; 
પ્રારી સત્તા માતુષાથો વિરેોક. 
ર્વા! ગીતો રાં તું હમેશા ગાચ 
જેનાં સાચાં રહસ્યો કઠણ સમતન્#વાં લોકને સવર" થાય, 
આ શ્હોકના પ્રાસો રેલીના 5173૮ કાવ્યના પ્રાસોના અનુકરણુમાં 
યોજ્યા છે. ખીન્ને એક દાખલે। પ્રો. ઠાકોરનો લઉં છુંઃ 
આવ્યાં વેગે વરસ ધસતાં સાહસોત્સાહ કેરાં 
હેયું ઝ ખે અનમિત અતળાં ઊડવનાં બૂડવાં ન્ત્યા 
વર્ષાશોની ધસી ચ્હડતી જેચ રેવા તું રેશે 
કાઠા ભેદે, ઉપવનવને1 ખતરા ગામ વેડૅ, 
તા ચૅ દેતી રસક્સ નવાં જવને! હાથ ખ્હોળે- 
છે તા સૃષ્ટિ વિશે કૈ ક્ષણિક તદપિ તાજી જાવાનીની તોલે. 
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આવીજ રીતે શાલિની વૈશ્વદેવી મંદાકાન્તા સ્રગ્ધરા એક જ 
પ્રકારનાં વૃત્તો છે અતે તેનાં પણુ સૂભગ મિશ્રણો ચયાં છે. ખે જ 
દાબલા આપીશઃ-- 

કો સ્નેહી કેરા સ્નેહના કુત આરે, 
અખ $ ન્ત્યેઇત્રના સ્નેહરાણી પધારે, 
ને એકલી એ સ્નેહકફકે ઝસૃંમે; 
મક્વાકારે ત્ચયમ સુતતુ તે ચન્દ્રા એકાકી ઘૂમે. 
અહીં વૈશ્વદેવીતે જરા અનિયમિત કરીતે તેનો સાથે લાંબી લીરીને 
મન્દાક્રાન્તા ભેળવ્યો જે. 
આવી ના બહુ, ઉરઘહકરિએ સેાગ્ય ને શાન્તિની એ 

લાવી ત્હોયે સદાયે, પ્રણય ઝરણીએ માછુરી જાવત ચિત્ત, 
શ્રીયુત રામમોાહનરાયતો સદ્દગત કાંત વિશેતા આ આખો સોનેટ 
સ્રગધરા સન્દાક્ાન્તાનું સુન્દર મિશ્રણુ છે, થીયુત “ પતીલ ' ને। 
શાલિની-સગધરાતે એક જ દાખલે અહી આપીશ કારણકે બીન્ન 
આગળ આપતા પડશે, 

નિ;સત્યોમ્યધાોં એ સહાસત્ય એક! 
સત્કર્મામાં જે સરે છે સદાય; 
ઘારી સત્તા માતુષોથી વિરેક. 
રેવા! ગીતેદ શાં તું હબેરા ગાય 
જેનાં સાચાં રહરચો કઠેણુ સમજવાં લોકને સવ થાય, 
આ શ્લોકના ક્રાસે! શેલીના 51:14: કાવ્યના પ્રાસોના અનુકરણુમાં 
યોજ્યા છે. ખીજ એક દાખલે પ્રો. હોકોરનો લઉં છુંઃ 
આવ્યાં વેગે વરસ ધસતાં સાહસોત્સાહ કેરાં 
હેયું ઝખે અનમિત અતળાં ઊડનાં બૂટવાં તનયા 
વર્ષાભીની ઘસતી ચ્હડતી જેમ રેવા તં રેક્ે 
કાંઠા ભેદે, ઉપવનવનતેોા! ખેતરો ગામ વેડે, 
ત્તેઃ યે રેતી રસકસ નવાં જવનો હાય ખ્હોળે- 
છેં તા સૃષિ વિરો ડે ક્ષણિક તદષિ તાછી જવાનીની તોલે, 
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આ બન્ને ભિન્ન પ્રકારનાં વૃત્તોનું મિશ્રણુ પણુ 'ૅૅમ ર્તવાદી 
-થાય છે તે વિચારીએ. ત્રણેયનાં બંધારણુ ઉપર ૬ણિ કરવાથી 
'ક'ઈક પ્રકાશ પડે છે. ત્રણેયનાં પિંગળ-ખોળિયાં નીચે પ્રમાણે છે. 
વસન્તતિલકા--ગાગાલગા શલ્યલદ્ગગયા લલગા લ્વગાગા 
મન્દ્દાઠાન્તા--ગાગાગાગા લલલવઘલ્ઞગા ગાલ્ગગા ગાલ્યગાગા 
સ્રગૂધરા --ગાગાગાગાલ્લગાગા લલ્યલલ્લલલગા ગાલ્લગા ગાલગાગા 
ત્રણુયના પ્રાર'ભમાં ગાગા છે અતે ત્રણેયના અંતમાં ગાલગાગા છે. 
ત્રણુયનો ઉપાડ અતે ઉપર્મંહાર સરખે! છે. ત્રણેયમાં છેડે પ્રાસ 
સેળવી શકાય છે. પણુ આ બાલ દેખાડી શકાય તેવા સંવાદ ઉપરાંત 
ત્રણુયમાં એક સક્ષમ સંવાદ પણુ મને જણાય છે જેથી આ મિત્રણીા 
પ્રસાદ્મય ખતે છે. આવે! ખાલ્ય સંવાદ દેખાડી ન શકાય તેવા બે 
દાખલા આપું છું. બન્તે કવિથ્રી ન્હાનાલાલના છે. એક અનુછુપ 
પન્દ્રવેશાના મિશ્રણુતો અને ખીન્ને સાલિની-અતુણુપનેઃ-- 
ઉ'ચેથી કેટલે આવે 
પાણી પ્રનત ભક્તિ તણાં નૃપાદ્યનાં 
ફુવારા તેટલા ઊંચા 
ઉડે ઝ્રન્તની નૃપરાજ ભક્તિના, 


અને 
દહાડે દહાડે સૂર્ય જે તેજ કોળે, 
રાત્રે રાત્રે ચૅદિકા ચનદ ચોળે, 
અનન્તા યુગનાં આવે અનન્તાં ત્તેજ છાંય ને, 
એન સ'સ્કાર સવરવ પત્તની સંસ્કૃતિ હલે ! 
હું માનું ષહ્ઠું કે કરાઈ પણુ ટકી પંક્તિવાળા ૭ન્દનું અનુષ્ટુપ સાથે 
આવું સુભગ [ચેશ્રણુ થાય, વેદમાં આવાં મિશ્રણા થયાં છે પણુ 
વૈદતા આપણુને અભ્યાસ એછે હોવાથી આવા પ્રયોગો થતા નથી. 
આ ખધા પ્રયોગે! ન્તેયા પછી એક પ્રશ્વ રહે છે, કે પ્રાસો 
વિના આવાં મિશ્રણૂાના પ્રયોગો ચઈ શકે ? હછી સુધીના દાખલા 
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તો લગભગ બધા પ્રાસબદ્દ છે. પ્રાસ વિનાના પ્રયોગો જવામાં 
આવે તો કંઇક સમજ્નય, પણુ અનુષ્ટુપના ઉપર્‌ કહેલ મિષશ્રણુ 
સંળંધી તે! વેદના ૬ણાન્ત ઉપરથી કહી શકાય કે પ્રાસ વિના પણુ. 
એવું મિશ્રણુ શોભે. 


અહીં સુધી જેયેલા બધા દાખલા સંસ્કૃત વૃત્તોનાં મિશ્રજઞોના 
છે. માત્રામેળ છન્ટોનાં મિશ્રણના ધણા થોડા દાખલા છે. સૌથી 
પહેલો અને તેટલે જ પ્રસિદ્ધ દાખલે! શ્રી દેરાસરીના છુલણુલતે। છે 
નટેમાં સાખી અતે ગઝલતું સુંદર મિશ્રણ છે. 


ન્ક્ઝુ 


ખન્યો હું ચેમનો બહો -- બીજે રચે નહં ધધે !1 
કામકાન્ટ સૂઝે નહીં, મત પેમે મરાગ્રલ 
તું મૃજ સુંદર ગીતડુ, હૂ તારુ ઝ્ુલખુટ, 


એના અનુકરણુમાં ખાલા્શકરનું ' યાર્‌ શિરાઝો ', લંબાણુ ભયે નથી 
ઉતારતો. આવા સિશ્રણુનો સૉધી જટિલ દાખ્મલેો શ્રી કે. હ. 
ધવના “ કલમ કરનાર વનમાળીના ઉદ્ગાર *' કાવ્યતે અને “* કાવ 
ચકારતી લગની 'ના કાવ્યનો. આ પૈકી બીન ઉપર ' આપણી 
કવિતા સમૃદ્ધિ 'ના ટિપ્પણુમાં વિગતવાર પૃથકરણુ કરી ટીપ આપી 
છે એટલે અહોં વિશેષ કહેતો નથી. માત્ર એટલું કરીશ કે માત્ર 
પૃથક્કરણુથી સંવાદ સમન્નતે! નથી. વારંવાર પડેનતથી જ સંવાદ 
સમન્નય છે, અને આવાં કાવ્યોનો! સંવાદ સમકનવા મારે હજી વધારે 
દાખલાની જરૂર છે, 
આ બધા દાખલામાં ન્નેઈ શકાયું હશે કે આપણે પ્રાસનું 
ચિશ્્ષ પણુ હમણાં પુષ્કળ સાધ્યું છે. પહેલાં પણુ કવિએ પ્રાસથી 
'તૈ્‌ચિગ્ય સાધતા. ઉદાહરણુ તરીકે રત્નેશ્રરે માતિનતીના ખખેડોના પ્રાસ 
સાષ્યા છે. જેમ કેઃ-- 
કૃશ તતુ સન ભાગે, હારનો ભાર લાગે, 


વિરહ વિકળ થાયે, અગ સૂકાતું નયે, 


સ” “54. સ બહા; 
1તપટ મત ત હીસે, આંસુર્યા ગજ પેડ 
શશિ થકો છખીં આંહીં આરસી નેટ માંહી. 

તેમજ પ્રેમાનંદે પણુ પંક્તિની અંદર પ્રાસો મેળવ્યા છે. જેમ કે-- 
વેદભી વામાં રક રામાં એકલડી વનમધ્ય 
ભચ ધ્રરશે ને કાઢી મરરે જવ્યાતી વળી અવધ્ય, 

પણુ હાલના કવિઓ એ પ્રાસોમાં જુદા પ્રકારનું વૈચિશ્ય સાધ્યું છે. 
એતી પ્રેરણા પાછી અંગ્રેજી કાવ્યોની જ છે 

ઉપર્‌ બતાવ્યા તે પ્રાસોમાં પ્રૉસવાળી પંક્તિઓ કે ખંડો 
અવ્યવહિત-અડાઅડ છે-તેમનતી વચમાં બીઝી પંક્તિઓ ઝે ખંડે 
આવતા નથી. અંગ્રેજ રચનામાં ખે પ્રાસો વચ્ચે એક કઝ અતેક 
પંક્તિઆ આવી શકે છે,--ખાસ કરીતે સૉતેટમાં પંક્તિઓ આડી 
અવળી અનેક રીતે પ્રાસથી નનેડી શકાય છે અતે એવી ફુ તએ 
ગુજરાતી કાવ્યોમાં પણુ થવા લાગી છે, આ મંગંધી એક પ્રશ્ન 
રજુ કરવા રન લઉં છું. બખ્ખે ત્રણુ ત્રણુ પંક્તિતે અંતરાયે પ્રાસો 
મળતા હૈય એવી પંક્તિઓ વાંચી જુએ, અતે પછી વિચારો કે 
એમાં શથ્રવણુ્ચસ્કારોમાં પ્રાસોતું અતુસંધાન થાય છે ખરું? 
અંગ્રેજમાં થાય છે ત્યારે આપણુતે ગુજરાતીમાં કેમ ન થાય એસ 
વિચાર ન કરશે. પોતાના સંસ્કારોનું જ પૃથક્કરણુ કરીતે નિર્ણય 
કરી, મારે નમ્ર મત એવો છે કે એટલા દૂરના પ્રાસોનું અતુસંધાન 
ચતું નથી. વાક્યમાં જેમ આકાંક્ષા સાથે .સંનિધિતી આવશ્યકતા છે, 
તેમ હું માતું છું પ્રાસમાં પણુ છે. પ્રાસ એક પ્રકારની એકોક્ષા 
હત્પન્ન કરે છે; અતે એ આકક્ષાથી પંક્તિઓમાં એક નવા પ્રકારનું 


એકત્વ આવે છે અતે એ આકાંક્ષાની તૃષ્તિતે અર્થે પણુ ર્સનિધિની 
જરૂર છે. વાંચતાં આ પ્રાસો નજરે નેઈને સમજ શકાય છે, પણ 


કાવ્ય ગ વાચનૃતો વિષય નથી, શ્રવણતો। છે. એ મનમાં -વંચાછું, 
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હોમ સારે પણ, તરતી સાચી ચરીક્ષા ડણી જ કવી છે: આ જ” 


છ યાચીત કાવ્ય સુધા. પૃ. ૬1૨. 
૮ જાએ કાવ્યમાં વર્ણુ તું મહત્ત્વ. પ્રસ્થાન પુ. ૨ પૃ. ૪-૫ 
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કારણને લીધે ગીતોમાં ન્યાં ટેકતી પંફ્તિતું વ્વવષાન આવે છે ત્યાં . 
આપણા લોકગીતોના કર્તાએએ પ્રાસતી જરૃર જેઈ નથી. ઉદાહરણુઃ 


રરદ પૃતમની રતડી ને 
કાંઈ ચાંદો ચડયો આકારા 
આવેલ આશા લર્ચી 
વનર। તે વનના ચોકમાં 
કાંઈ નાચે નટવર લાલ રૈ 
આવેલ આશા ભર્ચી રૈ. વગેરે, 


દૃ? /દ 


શબે ગૌતમાં પ્રાસ નથી. ગુજરાતી કવિઓતે નહિતર અંગ્રેજ જેટલી 
પ્રાસાની ખોટ નથી. આપણા કવિઓ રમતમાં પ્રાસ મેળવે છે. 
છતાં જ્યાં ન્યાં લોકગીતોમાં લાંબી ટેકાના વ્યવધાનથી કહીએ છૂટી * 
પડી ગઈ હોય છે, અતે સંગીતમાં પણુ કહી સ્વતંત્ર થઈ ગઈ હેય 
છે ત્યાં કવિઓએ જુદી જુદી કડીઓની પંક્તિઓ વચ્ચે પ્રાસ 
મેળવવા પ્રયત્ત કર્યો નથી. ભજને।માં પણુ મેં આવો જગાએ પ્રાસો 
જેયા નથી, ફારસી ગઝલોમાં પણુ ઘણી જગાએ આખી ગઝલમાં 
દરક કડીતે છેડે એક જ શખ્દસમૂડ (રદીફ) આવતો હોય ત્યાં એતી 
પહેલાં પ્રાસ ( કાક્‌યા ) આપણુ। કવિઓએ મેળવ્યો નથી તેતું છું 
આ જ સમર્થન સમજું છું. નહિતર ફારસી પિંગલના નિયમ પ્રમાણે 
રદીક્‌ પહેલા કાદા નતેઈએ એમ મને તેના અભ્યાસીઓએ કહ્યું છે. 
પણુ ફારસી પિંગલના આ નિયમો આપણા કવિઓએ પાળ્યા 
નથી. ફારસી ઉપરથી કવિતા કરનાર કલાપીએ આવી ગઝલોમાં 
એવા પ્રાસો મેળવવા ચીવટ રાખી નથી, અતે ફારસીના સારા 
અભ્યાસી બાલાશંકર ઉલ્લાસરામે પણુ આવી ગઝકે।માં એવા પ્રાસોતેો 
આગ્રહ રાખ્યો નથી, નને કે સંસ્કૃત ૬ત્તોમાં પ્રાસની જરૂર નથી છતાં 
એમણે પ્રાસ વિનતા શ્લોકો નથી લખ્યા, એટલે આ ગઝલોમાં 
પણુ પ્રાસનતી અનાવશ્યકતા મનાવાતું કારણુ પણુ હૈં એ જ માતું છું, 
3 અસુક શખ્દસમૂહના પુનરાવર્તનથી પ્રાસજન્ય સંમીતની અમર્‌ થઈ 
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રહે છે--પ્રાસ જે કે પિગલને છે ૭તાં તેની આવશ્યકતાના મૂળમાં 
સંગીત રહેલું છે. આવી જગાએ પણુ ગીતમાં પ્રાસો આવે, જેમ કે 
શ્રી ન્હાનાલાલે “ આશાભર્યાં તે અમે આવિયાં ” એ રાણના “ સતાં 
સૂનાં સ્તેહ ધામના ગીતમાં કડીઓતે પ્રાસથી સાંધી છે, ત્યાં શોભા 
વઘે. પણુ સંસ્કૃત વૃત્તોમાં એ પણુ નથી બનતું. ત્યાં પ્રાસની 
પંકિતિઓ વચ્ચે એકથી વધોરે પૅકિતનું એતર પડતાં પ્રાસની કશી 
અસર રહેતી નથી, એવે! મારે નસ્ર અભિપ્રાય છે. માત્ર તેમાં એક 
અપવાદ સંભવે છે. સંગીતથી દૂરની પંક્તિએ પણુ જે સાંધી શકાતી 
હેય તે! પ્રાસની અમ્ર થાય. તેમજ કદાચ અર્થચથી વિશિજ રીતે 
સંધાયેલી પંક્તિએ! દૂર પડી હોય છતાં, તમાં પ્રાસ હોય, તો તેતું 
અવુસંધાન એની મેળે થઈ રહે. 


સુુ-વર્તસ્‌ાન યુગમાં પ્રાસનું, વૈવિધ્ય અને વૈચિશ્ય એક બાજુ 


કઝ 


વધ્યું છે. ત્યારે ખીજ _ભાજુ_ગ્રાસોવું .શથિલ્ય પણુ આર્વ્યું કે. માસની 
ટકી વ્યાખ્યા એવી અપાય કે પંકિતિઓના છવટના બે સ્વરો, અને 
તેની વચ્ચે વ્યેજ્ન આવતો હોય તો તે, ચએકના એક હોવા તે પ્રાસ. 
આવી રીતે પકિતને છેડે હામ અતે “કામ' આવે તો તે સારો 
પ્રાસ ગણાય. આ પછી શ્રી નર્રાસિંહરાવે વ્યેજન એક તે એક 
[વાપરવાને ખદ્લે તેને જ વર્ગોય કે ઉચ્ચારમાં સરખે! જણાતો ખીન્ને 
વાપર્યો: જેમકે “કદી” અને “પડી', “વિશે' અતે “રિસે', આ શ્રીયુત 
નરસિંહરાવે પોતે દર્શાવ્યું છે તેમ પ્રાસતો શાસ્ત્રીય વિસ્તાર છે, 
પણુ પછી કેટલાકે વ્યંજન વિનાના ખે સ્વરેોતો જ માત્ર પ્રાસ 
રાખ્યો એમાં પ્રાસતી અસર એટલી થતી નથી. પણુ કેટલાકે તો 
એથી ષણુ દૂર જઈ છેવટે માત્ર અંત્ય સ્વર્તે જ ગ્રાસ રાખ્યો. 
આ છેલ્લાને હું પ્રાસ નહિ પણુ મ્રાસાભાસ કહું છું. એના કરતાં 
પ્રમાણિકપશે પ્રાસતો ગ્રોયત્ને છોડી દેવો વધારે સારું છે. પ્રાસતા 
વિષયમાં હું આથી વિશેષ કહેવા માગતો નથી કારણુકે સદગત સર 


ડીડ 


ર્મણુભાઈ એ છંદ અતે પ્રાસ ના વિસ્તૃત લેખમાં પ્રાસ વિશે પુષ્કળ 
કહેલું છે. ી 
પણુ આ કરતાં કાવ્યવિકાસના પ્તતિઠાસતી દણ્િએ વધારે 
. સટત્તલતો ફરક તે પ્રાસતો ત્યાગ કે. પ્રાસ સંસ્કૃત સાહિત્યમાં કમાં 
નથી. એટલે સુધી કે તેને માટે મેસ્કૃત ભાષામાં શબ્દ નથી. આપણે 
સંસ્કૃત દેખાતો પ્રાસ શખ્દ વાપરીએ છીગ પણ્‌ એ સંસ્કૃત શખ્ટ તથી, 
અતુપ્રાસ છે તેનો જુદ્દો અર્થે થાય છે. પ્રાસતું સાસ્રાજ્ય દેશી 
ભાષાએમાં જ છે, અને જયદેવના ગીતગોર્વિંદ જેવાં સંસ્કૃત કાવ્યોમાં 
જ્યાં પ્રાસ છે ત્યાં તે દેશીની અસરધી ગયે છે. આપણી દેશી 
ભાષાએતી પ્રણાલિકા આખી લગભગ ગ્રાસની જ છે. દેશી ભાષાએમાં 
ગેય પ્રધાન ર્યનાએ અતે માત્રા મેળ ૭નન્‍્દોતે લીધે પ્રાસ આવશ્યક 
થઈ પડયો. વર્તમાન યુગ શરુ થયો ત્યારે પ્રાસ કાવ્યને માટે 
આવસ્યક મતાતો હતો, દલપતરામે તે બરાખર પાળ્યો છે, એટલું જ 
નહિ, તેમને પ્રાસ પ્રિય હતા. અવુષ્ટઠપમાં તેમણે એકી ચરણો 
અતે ખેકી ચરણેને! પ્રાસ પણુ મેળવ્યો! છે. 
ઠાલો કોઠ નિશાળે જે, ગાળે વેલા ગપેો વડે; 
મુંછાળા મૂખ" મોટો થૈ, પસ્તાવામાં પછી પડે. 
તેમતી પ્રાસતી હથોટી પણુ સુંદર હતી. તેમના પ્રાસો કયાંઈ 
કિલષ્ટ જણાશે નહિ. પણુ નર્ષદાશેકર્માં જેમ શૃત્તરૈથિલ્ય છે, તેમ જ 
ડિ પણુ છે, સદ્ગત હ. હ, ધ્ુજ્માં સુ'દર પ્રાસ ર્ચતાએ 
તેમ જ પ્રાસરૈથિલ્ય બન્નેના દાખલા સર્ળા શકશે, પ્રાસની હથોટી 
[વનાના લેખશ્ટાએ ખશબ પ્રાસે। વાપર્યા પણુ તેએ પ્રાસતે ત્યાગ ન કરી 
શકયા, એ, કાવ્ય જેવી સકત . કલામાં-પણુ "પ્રણાલિકાનું. કેટલું. બધું 
. જોર છે તેનો દાખલ છે. .પ્રાસતા ત્યાગ, _ મણિભાઇ -ભુભાએ. 
સોથી પહેલો કરેલો જણાય છે. તેઓ સેસ્કૃતના સારા -વિદ્દાન હતા 
અને સંસ્કૃત સાહિત્યતા સંસ્કારોથી તેમણે પ્રાસ છોડયા હશે એ _ 





૯ કવિતા અને સાહિત્ય, વાલ્યુમ ૬ લું, ફાગ્યચર્થા, પુ, છ૩ 
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સ્વાભાવિક અતુમાન છે. છતાં તેમણે પણુ જાણું બહુ જ કમને પ્રાસ 
છોડ્યા જણાય છે. સૌથી પહેલાં પ્રાસ છોડયાનેો દાખલો ૧૮૮૦ 
માં પ્રસિદ્ધ થયેલા માક્તીમાધવના ભાષાન્તરમાં છે. પણુ તે 
આખા નાટકમાં--અતે તેમાં શ્લેક્રા પુષ્કળ છે--માત્ર એક જ 
દાખલે! પ્રાસ વિનાનો છે, બાકી બધા શ્થેષ્દામાં પ્રાસો છે--અનેક 
જગાએ સાત્ર અંત્ય સ્વરનાઃ એટશે- નામના પ્રાસો છે, પણુ ત્રાસ 
જોડયો! નધી. તે પછી કાન્તા ( પ્રસિદ્ધ ૧૮૮૧ ) માં પણુ લગસગ 
બધા શ્લોકો પ્રાસવાળા છે, ત્યાં પણુઃ અતેક શલેકેમાં માત્ર અત્ય 
'સ્ગરતો પ્રાસ છે, અને માત્ર ચાર પાંચ શ્લેકે પ્રાસ વિનાના છે. 
ઉત્તરરામર્ચારેત્ર ( પ્રસિદ્ધ ૧૮૮૩) માં પ્રાસ છોડયો છે પણુ કોઈ 
કોઈ જગાએ અરધા શ્ઞેકમાં પ્રાસ છે અતે અરધામાં નથી. તે 
સંબંધી તે વખતને! અભિમ્રાય શ્રીયુત નરરયિહરાવનો જઇએ. “ હમે 
એમ ધાક્વયિ છિયે કે મંસ્કૃત ઢબના શ*શે[ક, ત્હેમાં એ જેનાં ચરણુ 
લાંબાં જ્ય છે ત્હેવા શ્લોક” તે યમકરહિત*૧ હેય તો અરુચિકર 
લાગતા નથી. અહિ એટલું જ કહેવાતું છે કે રા. મણિલાલે યમક 
રહિત શ્લે।ક કર્યા છે ત્ડેમાં એકેદર રીતે કાંઇ ખોટું થયું નથી, 
'બાકી હેમાં હૅવા પણુ શ્લોક છે કે «યાં યમક ન હોવાથી કર્ણને 
ઉદ્દેમ થાય છે, તે હેવા છે કે ઘણા! ભાગમાં યમક રાખીતે પછી 
તરત ચમક છોડી દીધો છે. ઉદાહરણુ તરીક્રે એક જ શ્લોક 
આપિયે છિમ્ેઃ- ] 

] અહા આ ખાષ્ષાધ શ્રુશ્તિ શુભ ઝુક્તાવલી સમે, 

પડે ધીમે ધીમે ઘરણિ, કણ ઝટ્યે વિખરતો; 





૨ગ “હ્યાંબાં ચરણ” એ શખ્દોમાં લાંબા અ તરાયવાળી પ'ક્તિઓમાં 
પ્રાસડું અતુસ'ધાન ન રહી શકે એવા સારા સતને પરોક્ષ સમથન સળે છે. 
1૧૬ યો' ઉપર જેને પ્રાસ દલો છે તેને માટે થ્રી, નર્સિહરાવે યમક-9* 
_રાખ્દ વાપર્ચૌ છે. મે, ઉપર કહું ત્તેમ, માત્ર રઢ રાબ્દ વાપર્ચા છે; તેનો 
“નિકટનો સ'સ્કૃત શખ્ટ યંમક છે. પ ી 


૪4 


અ, 


રુધેલો છે તોએ હૃદય ધમતોા શેક સઘળે, 
જણાચે બીક્તને, અસર વળી નાસા થથરવે, “૧૨ 
પ્રાસનો ખુલ્લા મને ત્યાગ થોડા સમય પછી એટલે ૧૮૮૭માં 
પ્રસિદ્ધ થયેલ સરસ્વતીચંદ્ર ભા. ૧લામાં થયો. ત્યાં પણુ કારણુ તે 
સંસ્કૃત વૃત્તોના સેસ્કારો જ માનવા જેઈએ, જે કે નહિતર પણુ 
' ગાવર્ધનરામભાઈનાં કાવ્યોમાં સુંદર પ્રાસો વિરલ જ મળે છે. તે પછી 


વધારે લોકપ્રિય કરી છે. અત્યારે સેસ્કૃત જૃત્તોમાં કે!ઇ પ્રાસતી અપેક્ષા 
3્‌ાખતું નથી. જે કે તે સાથે કહેવું જેઈએ કે ગેય રચનાઓમાં 

૬ ત્રાસના આવશ્કતા પહેલાં જેટલી જ અત્યારે પણુ મનાય છે. 
ક્રાસ-છૂટી ગયો તેતું એક કારણુ એ પણુ ગણુવુ નેઈએ--ક 
કાવ્યમાં ગેયતા આવશ્યક નથી ઝે આપણે- સમજતા. _થયા. કાસ 
“ગમે તેમ તોપખુ કાવ્ય-સગીતની સલગ્તતાતો અવશેષ છે. આ 
સંબંધ અનિત્ય સમજાયો તે સાથે તેનાથી જ એક ખીન્ને ફેરફાર 
એ થયો કે પંડિતએ ચસચ્ચાર જ આવવી જેઈએ, એવો આપમ્રહ 
નીકળી ગયે. તેથી ૧૪ પકિતિઓના સોતેરો થયા અતે તેથી પણુ 
આગળ જઈ ગમે તેટલી સંખ્યાનો પૅડિતના સંદ્ભૌ--11૫0016 
7૮0 0તંડ--જેતે રમણુભાઈ વાક્યોચ્ચય કહે છે અને પ્રો. ઠાકોર 
પરિચ્છેદ કે વાકયકલાપ કહે છે તે થયા. અત્યારે ઘણા લેખકે! પડિતિઓની 
એકી કે ખેકી સંખ્યાની દરકાર ન રાખતાં પંકિતસંદર્ભો રચે છે. 
ન્‌ એટલું જ નહિ : ત્રણુ પૅકિતના શ્કે[ક્ોના પણુ પ્રયોગો ચયા 
ન્નન્ન“એતે હું માનું છું કે તે સફળ થયા છે. વેદમાં ત્રિપદા ગાયત્રો હતી 
તે પછી સંરકૃત વાંડ્મયમાં ત્રણુ પકિતનો શ્લોક થયે નથી. તેમજ 
માત્રામેળ છદદોની પરંપરામાં પણુ કેયાંઈ ત્રિપદ ૭ંદ નથી"પ૨, અત્યારે 
એવા પ્રયોગો થયા છે. શ્રી પતીલના ખે પ્રયોગો નીચે ઉતારું છુંઃ 


૧૨ મનેોસુફુર, ઉત્તરરામચરિત્ર, પૂ. ૧૨ 
૧૩ ગેય દેશીની અને લોકગીતોની ત્રણુ પ'ક્તિતી કડીઓ હતી અને છે 
તે અહીં અપ્રસ્તુત છે. 





(પૃથ્વા) 
પ્રથા જગતકેરી સાય મુજન્ને ન સખ'ધ હો 
સ્હને વખત ઘોાભવા જગતમાંહી આ કેટલે! ? 
પત'ગવત ન્દ્ગી, નિકટ મૃત્યુ દીવો ખરો! 
છુ' ન્તણું નહિ હાલ કાલ સુજ સા થરો; કૉ કહે, 
કદાચ સરિતા વિરાળ મુજ આ વહેતી રહે, 
અને હૃદય ખધ થાય, જડતા સદ્ટાની શ્રહૅ ! 


અને 
( હરિણી ) 
કણુલ તું રાકે મ્હારી પ્રીતિ નિખાલસ જે કરી 
સહન કરવા ઘાખો લાંખાં કલક બિજા કરી 
સજ સમજ લે સાચે મૂનૅ કિરો1ર કૃરો।દરી ! 
સુજ કખરમાં ત્હારાં સ્વપ્નો અહોનિશ આપજે 
સુજ રાખપરે ત્હારું' હેયું અશેષ વહાવજે ; 
સુજ નિધનમાં હમેશા તું સુવાપદ રથાપનેે, 
આ દાખલામાં ત્રણું ય પંક્તિઓમાં પ્રાસ છે તેને આવશ્યક ગણુવો ? 
માત્ર પહેલી અતે ત્રીજતો। પ્રાસ હોય, વચલી માસ વિનાતી હેવ, 
તોપણુ ચાકે, એટલું તો વગર્‌ દાખલે કહી શકાય છે. પણુ જે કાવ્યને 
ગ્ઞોકબહ્ધ કે કડીબદ્ધ કરવું હોય તો એટલે પ્રાસ હેય તો ઠીક. 
[છી ગમે તેટલી એછોવત્તી પંક્તિઓના સંદર્ભો હોય તે તેમાં 


પ્રાસની આવશ્યકતા નથી, એવે સૈદર્ભ ત્રણુ પંક્તિના પણુ હોઇ શકે 
એ જુલ્ય પ્રશ્ન છે. 


ગેય તત્ત્વને વિવેક થતાં જેતે આપણે પિંગલ પ્રમાણે યૂતિભંગતો 

દોષ ગણુતા હતા તે પણુ વાજખી છૂટમાં ગણાવા લાગ્યો! છે. 
ગ્રશ્નની ચર્ચા માટે, નર્મદાશૅકરના યતિભેગના અનેક દાખલાએ। પ્રમાદના 
ફ્દાવાથી અપ્રસ્તુત ગણી, પહેલો દાખલો શ્રી. કે. હ, ડીવના 
મુદ્રારાક્ષસના ભાષાન્તરમાંથી આપું છું :- 

૬ સિતર્વોં ચિતમાં ફૂડા કોટિ૯ય કેરી કૂડી કૃતિ, 

દ ઘટવી ઘટમાં દૈવી ગાટઢી અતત્ર વળી ગતિ, 

પ ર 


ષ્૦ 


કરગત લણી કૃત્યો, આનૂ' “હવે છું થશે?” કરી 
મુજ અણુમીચ્યાં નેને નિત્યે વોંતે સફ રાવ"રી. 
આમાં દંડ ઝર્ચા છે ત્યાં યતિભંગ થાય છે. પણુ તેતું કારણુ એ છે 
'" હરિણિના બંધારણુમાં એ સ્થાન સિવાય ખીજે ડયાંઈ એ શખ્દ 
મૂકી શકાય તેમ નથી--એ અગતિકની ગતિ છે, પણુ પ્રો. ઠાકોર 
માતે છે કે સંગીતને વિશ્લેષ થતાં ્યાતિભંગ દોષ રહેતો નથી. તેમન 
કાવ્યોમાં આવા યતિભંગના દાખલા ' છે. 
ને ખીડેલાં કમલમહીં ખન્‌ | ધાઈ સેંદય'ઘેલે 
સાલે લેટે અવિ સૃટ્ટ પદે વાય આ વાયુ તેવે।. 
ત્યાં સૂતેલો લડું નવલ અર્‌ | ધા અનાયાસ છન્દ, ર 
અહીં યતિભંગ હોવા છતાં પાઠમાં સ્ખલન ચતું નથી. તેનું કારણુ 
મને એમ જણાય છે ક મન્દાકાન્તાના એ સ્થાનનો યતિ કૅઇક 
પાચોા છે. એટલે યતિભૈગ નિર્વાલ બને છે. પ્રે. ઠાકોર પોતે પણુ 
યતિઓશમાં આવા ભેદે સ્વીકારે છે૪, પણુ બધા ' ૭ન્દોસાંથી ગેયતા 
કાઢી નાંખવાથી બધા યતિએ। 'નીકળી જશે એમ હું માનતો નથી. 
આ યતિ સાત્ર ગેયતાને જ આવશ્યક નથી. ગેયતાને દૂર રાખતાં 
સંસ્કૃત જૃત્તોમાં લધુગુરુના ગ્રથનથી એક સવાદ ઉત્પન્ન થાય છે જે. 
શુદ્ધ પિંગલતા છે, અને તેવા સંવાદમાં પણુ યતિ હોય છે. પિંગલનાં 
નૃત્તો નનેતાં એક વાત' સ્પષ્ટ થશે કે સામાન્ય રીતે ચાર ગુર્‌ ભેગા 
થતાં યતિ આવે જ છે. સંસ્કૃત જૃત્તોમાં ડવચિત્‌ જ પાંચ ચુરુ ભેગા 
થવા પામે છે. આ યતિ શેોભાતો કે સંગીતનો નથી, પગલને જ 
છે. આવે યતિલંગને! દાખલો હમણાં જ મેં ન્નેયે!. 
આવો ખૌદ્ધો | જેન ને શીખ આવા 
આવા સુસ્લી [મો લલા પારસીઓ, 
ડુ દ ન્ટ ી 
૨૪ ચતિઓના અછડતી હળવી; અને દીર્ધ, એવા...,ભેટ પાડીને વિષયમાં 
ઝ્રીણુવટ અને વિસ્તા૨ થઇ શકે એમ છે, ભણકાર, શુદ્ધ" અગેય પધ, પૃ, ૨૨* 


પર્‌ 


શાને સાથા | ફોડ ને રક્ત ન્હાવા? 
વાગૃૂખાણૂ। શા | ને ૬થા ફેક્વાં? શા! 
ન છ ન્ટ 
જ એકે સાદે | ભેદી આકાશને દ્રો, 
“સેંચા' એ બે | ત્રધ્વનિને ગત્તવો 
ન ત્ર 
હૈયાના કા | ઠિન્ચને રે તછ દલ 
ઈસૂને કો |સે જતાં રૌધ્ર વારે. 
પ્રસ્થાન પુ. ૧૫ પૃ. ૬૭-૬૮. 


“આ પંક્તિઓ સ્ખલન વિના ન જ વાંચી શકાય એમ હું નથી કહેતો. 
પણુ જાણે યતિલગ આવવાને છે એમ પહેલેથી જાણ્યું હોય તો જ 
પઠેનમાં સ્ખલન ન આવે એમ મતે જણાય છે. રસ્તામાં ખાડે છે 
એમ જાણુતા હોઇએ તો ખાડામાં પગ મૂછીતે પણુ સહેલાઇથી ચાલ્યા 
જઈ શકીએ નહિતર ખાડામાં પગ પડી ધ્રચકાય એના જેવું મતે લાગે 
જે, તેમાં પણુ ખાસ કરી કેટલીક પંડિત સરલ પ્રવાહમાં વહેતી 
હેય અતે વચમાં કોળ પંક્તિ એકાએક થયતિ્ભંમની આવે ત્યારે 
પ્રવાહ જરૂર સ્ખલિત થાય છે એમ મતે લાગે છે; પછી કાણુ જણે 
જૂના સંસ્કારોતે લીધે મતે એમ લાગતું હોય તો ! 


પિંગલના નિયમમાં લેવાતી હવે એક છૂટની ચર્ચા કરી આ 
વ્ય્‌"ખ્યાન ખંધ ફરીશ. અક્ષરમેળ અતે માત્રામેળ ૪ન્દોતેો 
કર્ક પરંપરાથી એ ગણાતો .આવગ્યા છે...કે અક્ષરમેળમાં 
ગુરુલધુનાં સ્યાનો નિયત છે. તેમાં ખે લઘ્ુતે સ્થાને એક ગુરુ કે એક 
ગુરુતે સ્થાને ખે લધુ ન મૂકી શાકાય--જેમ માત્રામેળમાં તાલ 
-સાચવીતે કરી શકાય છે તેમ: છતાં આવી છૂટા હાલ લેવાય છે. 
આ. છૂટની ચર્ચા કરતાં એક વિવેક કરવાની જરૂર છે. મો. ઠાકોર 
“કહે છે તેમ ગુજરાતીમાં ઘણા અક્ષરો પૂરા બોલાતા નથી અને ત્યાં 
તે અક્ષર તે સ્વરપ્રાણિત “કે સ્તરઠોન ગણુવાની છૂટ હોવી ન્નેઈ એ. 


યર્‌ 


જેમકે 'પણુ'તે “પણુ ' અને “પણ બતજ્ઞે રીતે ઉચ્ચાર્વાની છૂટ- 
હોવી “નઈએ. આવાં સ્થાતે! ઉપર કહેલી છૂટનાં નથી. પ્રે।. ઠાકોરને 
અલિમ્રાય એવો છે કે “પણુ' તું વજન ગણુવામાં તેને એક ગુર્‌ 
ગણુવા. એટલે અહીં ભ્રાષાતું વજન પારખવાને પ્રશ્ન છે, એક 
ગુરુના ખે લધુ કરવાને પ્રશ્ન નથી. આ વજન સંબંધી પણુ એટલું 
કહેવું ન્નેઈએ કે, જે કે અન્ત્ય અ ઘણીવાર ઓછે ઉગ્ચારાય છે છતાં 
ઉપરના દાખલામાં ણુ સ્વર્હીન ણુ કરતાં સ્વરસહિત ણુ ને વધારે મળતો 
છે, પણુ કવિઓને ભાષામાં છૂટ લેવાતો હક છે અને આ છૂટ બોલાતી 
ભ્રાષા, જે કાવ્યનું ખરું ઉપાદાન છે, તેતી એટલી નજક છે કે તેને 
સુક્ષમ્ય ગણુવી *નેઈ એ. પણુ તે છૂટ જ છે. તેનો અતિ ઉપયોગ 
ત્યાન્ય ગણાવો નેઈ એ. અને એ છૂટ પણુ સર્વત્ર ચોભતી નથી. 
તત્સમો।માં છૂટ વધારે ખૂ'ચે છે. પ્રો. ઠાકોરતી શૈલીનું અત્યારે 
સુષ્કળ અતુકરણુ થાય છે એટલે આ ભયસ્થાન તરક્‌ ધ્યાન ખેંચવાની 
જરર જણાય છે. 
પણુ મૈ ઉપર કહો તે છૂટ ખીજ પ્રકારની 7છે. તે નીચેના 

દાખલાની સરખામણીથી સમનનશે. શ્રી. ન્હાનાલાલના સેધદૂતમાંથી 
ખે ખે પંક્તિઓ નીચે ટાંકું છું. પહેલી ૧૧ મા અને બીજ ૧૨ સા 
“હેોકમાંથી છેઃ-- 

ને પ્રચ્વીને | ક્લવતી કરે છત્રીપૃષ્પો ખીલી, તે 

કાને ગમતું | ગરનન સહી ત્હારૂં, માને ઉડન્તા, દદ 

લાંખા વિરહે | જનમી હરની કૂહાડી ઉન્હી વરાળે 

જતુ ત્ઠતુએ જે | પ્રીત પગય્તાો, તુજ સ'યોગ પાસ્યે, ૨૨ 
શેં દૂડથી પહેલો યતિ બતાવ્યો છે. ચૈદાકરાંતાના મ્રથમ ખંડમાં ચાર 
ગુરુ. જનેઈએ. તે સ્થાને “ કાને ગમતું ' શખ્દો છે. તેમાં “ ગમતું ' 
ને ખે ગુરુ ગણુવા ૪ છે. હવે ગુજરાતીમાં ' ગમતું ' નો ઉચ્ચાર 
લગભગ ' ગમૂલું ' જેવો થાય છે એટલે એ છૂટ નિર્વાલા ગણાય. 


પડ 


“૧૨ મામાં “વિર્હે ' શખ્દ તત્સમ છે તેને બદલે તેતે તદ્ભવ વિરહ” 
ગણીએ તો ચાલે. પણુ “ ત્દતુત્રદ્તુએ જે ' એ ખેડમાં ખે ગર્તે 
-સથાને ચાર લધુ મૂડ્યા છે તેથી સ્પણરીતે કંદનેો। સંવાદ ખગડે છે, 
અને તે કોઈ રીતે નિર્વાહ લાગતું નથી. એક સાક્ષરે મશ્કરીમાં કહેલ 
તેમ આ સોળ વરસના એકને ખદલે આઠે આઠ વરસના ખે લાવવા 
જેવું છે, આને માટે એક દલીલ થાય છે “કે વૈદિક છન્દયોસો આવી 
છૂટૉં લેવાતી હતી. તેતો જવાબ ગક બાજુથી એ છે ક વૈદિક 
જન્દો ગે ૭ન્દોના અખતરા હતા, અતે એ અખતશરામાંથી જ 
"જાલના પિંગળનાં રૂપો સિદ્ધ થયાં છે, તે સવાદના સદ્દમ ધોરણુને 
આધારે. ખીજું એ કે વેદિક છન્દો તેના ભવ્ય અથે અતુસાર એક 
શીતે ગવાતા હતા, પણુ હાલના આપણુ। ૭ન્દો ગવાતા નથી, ઉલ્ટું 
-સંસ્કૃત વૃત્તોમાંથી હતું તેટલું પણુ ગેય તત્ત્વ આપણે કાઢી નાંખ્યું છે. 
અને એજ ૪૪ છે, એટલે તેમાં આવી છૂટ પેો!સાય નહિ. હજી પણુ 


વેદ ઉપનિષદ કે ગીતાના અનિયમિત છન્દદોના અવુવાદ્દોતે આપણે 
મૂછ ત્રમાણે ગાવા તૈયાર છીએ એટલે તેના અતુવાદોમાં એવી છૂટા 
નિર્વાહ બને એટલું જ નહિ ભૂષણુરૂપ થાય, પણુ અન્યત્ર ન થાય, 


આ પિંગલના છનન્‍્રદોના વિસ્તારો, છનન્‍્દ્દોનાં મિશ્રણા, અતે 
જન્દોની યતિઓના ડ્રેરક્રારાનું મકરણુ પૂ રુ' કરતા પહેલાં મારે એક. 
વસ્તુ કહેવાની રહે છે. હવે આપણે પિંગલ વિશે શાસ્ત્રીય ચર્યાઓ 
-કર્વા માંડયા છીએ ત્યારે આપણા પ્રાચોન પિંગલકારાોએ અતે 
-આલંકાશ્ક્રિએ આવા પ્રશ્નોની ચર્ચામાં શું કહ્યું છે તે નણીને 
આગળ ચાલીએ તો સાર્‌'' આધુનિક કાવ્યસાહિત્યમાં ૭ન્દોનાં 
શિશ્રણુનો પહેલો પ્રયાગ મૈ થી. નંર્સિંહરાવના “ દિવ્ય ગાયકગણુ * 
કાવ્યમાંથી આપ્યો અતે તે સાચે છે, પણુ તે વિશે શ્રી નરસિંડરવ 
ચોત્તે કહે છે તે "યાનમાં લેવા થેોગ્ય છે.૫"૧ એ જ કાવ્યમાંથી 
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તજ 


પ૪ 


*3પજતિ-વસંતતિલકાનો દાખલો આપી ,તેએ લખે છે કે પોતે આ- 
રાખલાને અપૂર્વ માનતા હતા પણુ ઘણાં વરસ પછી તેઓને 
ભાગવતમાંથી આ જ ૪ન્દોના ખરાબર આવા જ -મિશ્રણુતો દાખલે 
સળી આવ્યે. અને એથી વધારે વિચિત્ર દાખલો પ્રમાણિકા-પ્રહર્ષિય્‌ીતે 
પણુ મળી આવ્યા. છન્દઃશાસ્રમાં ઉપન્નતિતું પ્રકરણુ પૂરું કરીને 
ઔન્ન છન્દોની પણુ ઉપન્નતિઓ થઈ શકે એમ વૃત્તિકાર જણાવે 
છે. અને એક પ્રતમાં તો લખ્યું છે કે માત્ર સરખી સંખ્યાના વર્ણુવાળા 
વૃત્તોના જ ઉપનજ્નતિ થઈ શક્ઠે એવો કોઈ નિયમ નથી. અંને 
ઉદાહરણુ તરીકે શાદ્્લવિક્રીડિત ( ૧૯ વર્ણા ) અતે સગ્ધરા ( ૨૧ 
વર્ણા )ના ઉપન્નતિને। નીચેનો *લોક આપે છે. 

રાતે છક્તળવૂર્વગ ₹યુવર સીતાપર્તિ સન્ર્રં 

જાયુ્થ જરળાતય શળનસિધિ વિત્રત્રિયં ધાસિજમ્‌ । 

રાસેન્ટ્રં તત્વસન્ધ ટ્રર્થતનથ શ્વાસે શાન્તમૂર્સિમ્‌ 

વજ છોજાસિરામે રુજીસ્લિછજં સવવે રાવળાસ્તિ ॥ 
ગુજરાતી પિગલોમાં આવી પિ*ગલનો ચર્ચા હજી થઈ જ નયી. જે 
સંસ્કૃત ગ્રન્થોમાં આવી ચર્ચા છે તે મ્રન્થો અથવા ગ્રન્થાના તે 
ભાગા હજી સામાન્ય રીતે અભ્યાસીના પરિચયમાં આવ્યા નથી. 

લં સરવવાર્ત્રસિહ્યશી 

વન્જે તહાયુશ્યતાત્તનિમૂટવોધન્‌ ॥ 

(20108919 ૦: 1૯૦ 211108 51:40ત1% ), 
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રઝ [£૮1141111:4 1611૯ તલમળવે ૩1૫22415171 10 ધોલ (0109૪ 11063. 
અવન્રાહતશવા 
પચટટ નવસ્તિ લસ હિ | 
ત્રાસારે ધતપતિતતતવેરવાતાન્‌ ॥ 


ભ]ત્રત્્રાં [.0ઇઘત્રટટ દતે 7 પ૮દ્રાપત્ટ 1/01 11 0. 288. 


ધ્‌ 


પ 


મતે ળથી પ્રમીતેળે દિયાવાણે માપણે પળે મળે ળી, 
શિમ પ્રી મો સામી ધં પૂયામે માણે મે 
પ્રમત શ્રયર્થમંથી પણુ ૫01 રણ છે, મેટલે મં 
મળું ક પૂં કાં પે | મેક શોર પયી શાપ 
દી ઉર છે ળો (રે રું લૂ દોરા (જ ઘઉ ધુ, 

મા રળે માપે પય હેતા ડેર થે તી વચે ફમ 
ફાં ળો ળે યા. પણ હ પિતો મેદ તળો પ્રમ 
૫ણ ફે જે ગાણ રદિરમં પૂરે મર્યો છે રે 
શ 1ણડદ કે શ મેશ પહથતાતા ક તં ઠે 
પી (ઈ 


પદ 
ી ૩ 
“ખ્લ્ેક વસી? કે સળ'ગ અગેય ' પઘરચનાના પ્રયત્ને. 

ચાલુ જમાનામાં આપણી ગુજેર ભારતીને; અંગ્રેજીમાં જેતે 
5૦ [0૦0૧૩ ડહે છે એવા વીર્ર્સ મહાકાવ્યના “ફ્રોડ જગ્યા છે. 
કવિ નર્મદાશૅકર, જે ઘણી બાબતોમાં નવા જમાનાના કોડ મૂર્તિમન્તે 
કરે છે, તે પોતાના વીરસિંહ કાવ્ય નીચેની ટીપમાં કહે છેઃ “ જ્યારથી 
મને સચજયું કે હવે હું કોઈ પણુ વિષયની ઠવિતા કરવામાં ફાવીશ 
«ધારથી મને એવે ખુટ્ટો ઉઠેલો કે જિંદગીમાં એક સોઢી વીરરસ 
કવિતા તો કરવી જ; પણુ વ્યવસાયતે લીધે તે કામતો વિચાર પડતે 
મૂકેલો. સને ૧૮૬૨માં જિવરાજ લખવા માંડયો પણુ ખે વિરામથી જ 
અનટ્ડ્યો-શૃત્ત અતુકૂળ ન પડવાથી વિચારોાતે કવિતામાં સુકતાં વાર 
લાગવા માંડી તે તેથી રસ ઓછે। જણાયે. સને ૧૮૬૭માં હિંદુએનો 
પડતી લખતી વેળા તે છુઠ્ઠાનું પાછું સ્મરણુ થયું, પણુ એ વેળા 
પણુ ફાવ્યું નહિ, સને ૧૮૬૬ના ડિસૅબરમાં એ ખુદ્દો પાછે જનમ્યો 
ને મોટી વીરરસ કવિતા કેને કહેવી, એ વિષે સેં અંગ્રેજ પુસ્તકો 
ઉપરથી સારો પેઠે સમજ લીધું ને નક્કી _કર્યું કે તે લખવી જ. હવે 
વિષય ન્નેઇચે. ” પછો કવિ વિષયની ચર્ચા કરે છે અને છેલ્લે વત્તના 
વિચાર ઉપર આવે છે. “પછી શૃત્તતા વિચારમાં પડયો. રેલાજૃત્ત 
ખનન બધા કરતાં અનુરૂળ પડે તેવું છે, પણુ એમાં પણુ જેટલી ન્નેઇયે 
તેટલી મૌઢતા નથી. અંગરેજી વીરરસ કવિતાના વૃત્તતે ગુજરાતીમાં 
ઉતારવાને સથ્યો પણુ તેમાં પણુ મનમાનતી રીતે ફાવ્યો નઠિ. અતે 
સને ૧૮૬૭ના મેની ૧૭મૌએ...સંગળાચરણુ કર્યું; તે પછી તા. ૨૫ મી 
મેએ વીરર્સિંહ્નું અભિમાન કેમ જ્નગ્યું તે વિષે એકદમ જેશમાં આવી 
લખવા ખેઠે.,, હું પણુ હાલમાં સારી હાલતથી કેદી જેવે। છઉં તે વિચારથી 
ખોલાઈ ગયું કે “હું કોણુ કહાં ડન 'ને પછી એ જ નવું વૃત્ત કાયમ 
રાખ્યું તે વૃત્તનું નામ પણુ વીરવત્ત રાખ્યું ...”"પ 


૧ નૃસશક્વિતા પૃ. ૪૩૦-૪૩૬* 


પછ 


આ લાંબા અવતરણુમાંથી .બે વાત ફલિત થાય છે, એક તા એ 
જ વીરરસમછાકાવ્યની કલ્પના અને કોડ અંગ્રેજ 'સાહિત્યનાં * પ્રસિદ્ધ 
720 20૦૩ના પરિચયથી “ગ્યાં. બીજુ -એ કે એ કોડની સાથે 
.જ મહાકાવ્યતે અતુરૂળ કે!ઇ વૃત શેોધાવું જઇએ એ ખ્યાલ આવ્યો. 
નમૈદાશૅકરતું વીરજૃત્ત, પોતે અન્યત્ર જેતે દક્ષિણી લાવણી કહે છે 
તેતો જ વિસ્તાર છે તે આપણે આગળ ન્નેઇ ગયા. એ મહાકાવ્યધે 
અતુકૂળ નથી એ અત્યારે કહેવું પડે એમ નથી. આ વીરસિંહ કાવ્ય 
ત્રીન સર્વથી અધૂરું રહ્યું છે અતે એની નીચે નર્સકવિતામાં લખ્યું 
છે “ (સદ્દાજ અપૂણું ) ” 

આ જ વિષય ઉપર સદગત સર રમણુભાઈ એ વિચાર કર્યો છે. 
૧૮૯૫ માં પ્રસિદ્ધ થયેલા “ ૭ન્‍્દ અતે પ્રાસ “ના લેખમાં તેએ! 
કહૈ છે: “ વોર્ર્સના ઉત્સાહને જીરવી શક્ટે તેવા ૬ૃત્તની ગુજરાતી 
ભ્રાષામાં જરૂર છે એ કવિ નર્મદાશકરતે સમજ્યું હતું. ” તે પછી 
વીરવૃત્ત સંબંધી ઉપર આપેલી ટીપ ઉતારીને તેએ લખે છેઃ 
“ આ જૃત્તરચનામાં કોઈ રીતતું વિશેષ સામર્થ્ય જણાતું નથી તેમ 
-એ કાવ્યમાં કંદ ચમત્કાર પણુ નથી. એ કવિના -બધા 'ખુદ્ટા” 
અતે “ જેસ્સા ' કવિત્વપૂર્ણુ નહાતા, તેથી તેની કવિતામાં આવું 
પૃર્ણિમ ઘણીવાર થયું છે. ”૨ વગેરે. 

૧૪૨૦ માં ભરાયેલી છઠ્ઠી સાહિય પરિષદના સાહિત્યવિભાગના 
અધ્યક્ષ તરીકેના ભાષણુમાં વળી એ જ વિષય ઉપર્‌ લખે છેઃ 
“ છંતિહાસનાં વીરર્સમય મણાકાવ્યાની ગુજરાતી ભાષામાં જરૂર 
છે...વીરર્સ કાવ્યને માટે પ્રાસ વગરના અને દઢ વાફ્સાસર્થ્યથી ગતિ 
ઝરતા હદની આવશ્યકતા છે, એવે હદ ગુજરાતી ભાષામાં હજ 
ચોજયો  નથી...ગુજરાતી ૭ેદમાં આ ખોટ પૂરી પાડવાની ચર્થા 
ઉત્પન્ન થઇ છે અતે તે માટે પ્રયત્ત પણુ થાય છે શ્ષ્રે આશાંજતક 
ચિહ્ન છે. ”૨ વગેરે. 


૨ કવિતા અતે સાહિત્ય. વીલ્પુમ ર છું પૃ. પછ૩-૭૪. 
8, સાહિત્ય વિભાગના અધ્યક્ષતું લાધણ પ. ૬૪-૧૫ 


પ૮ 


" આવા છનન્‍્દતા આપણી ભ્ાષામાં જે પ્રયત્નો થયા છે તેનો 
અહીં આપણે સમીક્ષા કરીશું, આવા બધા પ્રયત્તોમાં હું સુખ્ય ત્રણુ 
પ્રયત્તો ગણું છુંઃ પ્રો. ખલવંતરાય ઠાકોરનો સળંગ પૃથ્વીનો ગ્રચોગ. 
શ્રી. કે. હ. ધ્રુવનો વનવેલીનો, અને ડવિ શ્રી ન્હાનાલાલતું 
અપઘાગઘ, આ ઉપરાંત કેટલાક પ્રયત્નો થયા છે તેને ચોગ્ય સ્થાને - 
વિચાર કરીશું. 

ઉપર ક્રમ બતાવ્યા તે, પ્રયત્તોનો આતુપૂર્વીના નથી, મારા 
નિર્ષણુની સગવડનો છે. તેમ જ કયેદ પ્રયત્ન કે।ણુ પહેલે કર્યોપ એ 
બહુ મહત્તતેો પ્રશ્ન નથી. અતે હું મળી શકે ત્યાં સાલો આપતો 
જવાને છું. 

આપણે ન્ેવાના પ્રયત્નો, અંગ્રેજીમાં બ્લૅક વર્સતે નમૂતે ચયેલા 
ગુજરાતી છન્દ કે રચનાઓ છે, એટલે અહીં પ્રચમ અચ્રેજી કવિતા- 
સાહિત્યમાં ખ્લેક વસૈના ધર્મા અતે લક્ષણુ ડયાં છે તે ટ્'કમાં 
વિચારીએ. એનસાઇકલે।પીડિયા લિટાનિકામાંથી બ્લૅક વર્સની વ્યાખ્યા 
પ્રથમ ઉતાર છું- 

83તા11૪ ૬૯૩૦, દલ પાઈ )10લરત 1163501૦" ૦ 
બ 1100010 ત૦૦૬૩તાંગઝટ દત૦૪૫૯ત 1પ 1છા1ડઝ ૦0૦ 
00તૈ તત્લ [૫૦૦7. 1110 ૦ ઉ1૯૬ 15 તેપ૯ ૬૦ 113૦ 
&105૯610€€ બ પ1૯€ 11)3031€ 11૯ ૯& ૯%]૩૦૦1૩ લ પ૯ હાત 
૦4 30૦૦૯૯૬૬૫૯ 111303. 

આમાં પૈક્તિતું માપ, તેના ખે-સ્વરી સંધિ કે ખીજતું નામ, 
અને તેનાં આવર્તનાોનો લખ્યા આપેલી છે જે આપણા અન્વેષણુને , 
અપ્રસ્તુત હોઈ તેનું કથન .અત્રે કરતો નથી. તે ઉપરાંત એટલું જ 
કહેલું છે કે આ પઘરચના લાંબા એપિક એટલે વીરરસનાં વર્ણનાત્મક 
કાવ્યોમાં તેમ જ નાટકની ઉડિતઓસાં વપરાય છે, તેને “ બ્લૅક ' 
“ “ખાલી ' એટલા માટે ડહેલી છે કે કાન પંક્તિને અંતે જે પ્રાસની 
અપેક્ષા રાખે છે તે આમાં આવતો નથી. આ વ્યાખ્યા અલાવાત્મક 


પટ 


.. છે.” તુ. ,ભાવાત્મક લક્ષણુ.." અંગ્રેજી. સાહિત્યના. “વિદ્દાંન - વિતરક 


ક) સેન્ટસબર્‌ી , જે. થોડા. સમય. પ્રહેલાં ,ગુજરી _ગયા,. તેમણે આપેલુંઃ છે. 


પણુ. તેમનું. લક્ષણું વિચારીએ - 'તે,. પહેલાં અંગ્રેજી વર્સ; એટલે -પછાન-' 
રચનાનું એક (લક્ષણુ--જે અલબત ખ્લૅંક વર્સમાં પણુ છે, તત વિચારવું 
; ઘટે. છે.. એ સામાન્ય : લક્ષણુ તે અંગ્રેજી. પદારચનાનું. ગે ગેયત્વ . ,વિનાર્નુ 
. પાઠેયત્વ, અંગ્રેજ કવિતા ગવાતી નથી, તેતે. માત્ર. પાઠેથાય છે. “અને 
| લેક વર્ચનાં વિશિષ્ઠ લક્ષણા અંગ્રેજ પછરચનાના આ... અગેય, 
. 'પાડયત્વ ઉપુર્‌ નિર્ભર : છે.. હવે .. . આપણે. સેન્ટ્સબરીએ કહેલાં લક્ષણે 
“ જેઇએ.આ લક્ષણો ત્રણુ છે. (૧), જાટ ૦૪0૪ બ પટ 1ળલ ' 
એટલે એક વાકયેનું કાવ્યની એક પંક્તિમાંથી ઉભરાહને. ખીજીમાં 'વહેવું. 
(૨). પ૦. ઝત્ાનં88ં૦ ,૦ 1૯ [22૫૬૭૦ એટલે યતિને “પંક્તિમાં યથેચ્છ 
“હ મૂંકવાની, “સગવડ અતે.. (૩) 1130 .€001071001૬ રબ (09 
ક .ધાંફ॥ દ. 25. એટલે ત્રણુસ્વરી સંધિ કે બીજનતે!'.ઉપયોગ.₹ : 
“ હવે. જેઈ શકાશે. કે સેન્ટસબરીીએ ગણાવેલાં ત્રણુ લક્ષણુ અગેકત્વ 
શૂ પર આધાર રાખે છે. મફાકાવ્યતે। વિષય જેમ મહાન વ્યક્તિશો, 
_ «મહાન કાર્ચો, મહાન, વિચારો; મહાન બનાવો છે, તેસ સહાકાવ્યના 
:.' કથનમાં પણુ મહાન કલ્પંના ઉન્નત ભાષા અને મહાન શૈલી જેઈએ. . 
. અને મહાન રૈલીમાં ધણીવાર લાંબાં વાકયો આવે. વીરરસ મહા- 
 કાવ્યતે માટે ખાસ ૭ન્દતી જરૂર સૌથી વધારે આ લાંબાં .વાકયોનેા 
: “સમાવેશ કરવા સાટે છે. ખ્લૅક વર્સમાં અંતતો પ્રાસ કાઢી નાંખ્યો. 
"છે હેતું 'કાર્ણુ - “પણુ આજ છે. પ્રાસ એએ સંગીતતે।' “અવશેષ : છે.. 
* કેટલાક “અંગ્રેજ વિવેચકો. માને છે કે કાવ્યનું પ્રાચીન. સ્વરૂપ 
. -84તત,: એટલે. રાસ છે જે કાવ્ય, * સંગીત. અને . , નૃત્ય. 
-ત્રણું.ષ, કલોએનું. એક, મૂર્ત સ્વરૃપ.. છે. હવે દરેક. ભાષાના 
_.: સાહિલમાં 'પ્રાચીન સ્વરૂપ બેલેડ એટલે રાસ.જ છે એવી વ્યાપ્તિ તો " 
દડ: મતે. અસિદ્ધ લાગે છે; પણુ એટલું ખરુ” કે -કાજ્મનાં. ક 
પું “૪ . રેત ૦ સિતાર -7%050ત% ૩* 174: ન ફન 
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સ્વરૂપો બધાં સગીત-સંલગ્ન હતાં. પછીથી ધીમે ધીમે સંગીત ગોલુ 
થતું ચાલ્યું છે. પણુ જેમ પ્રાણીજગતમાં એક જતસાંથી ખીછ 
જાત ઉત્પન્ન થતાં આખી નત બદલાઈ જતાં પણુ અસલ જતન 
રમા ટકેલા માલુમ પડે છે, તેમ કાવ્યના વિકાસકમમાં સેગીત 
 શૌણુ બનતાં બનતાં પણુ તેનાં ઉપાંગામાં ટકી રહું છે. પ્રાસ એ 
આવી રીતે સંગીતનો અવશેષ છે. પ્રાસને લીધે પ્રાસબદ્દ પંક્તિઓતું 
એક સ્વતંત્ર શરીર ખને છે અને તેતે ખીજ પ્રાસખદ્દ સમૂઠથી 
પાઠમાં વિરામ લઈ ભિન્ન કરવું પડે છે. એ વિરામ આગળ વાકય 
પણુ પુરૂં થવું જ જેઈ એ, કારણુકે ન ન થાય તો પેકિતના વિરામંથી 
અસંનિધિ થતાં વાકય તૂટે અને અર્થમોધ ન થાય. એટલે પ્રાસબદ્ધ 
જાવ્યમાં મે પૈકિતના વિસ્તારથી વધારે લાંષુ' વાકય આવી જ 'ન 
શકે. પ્રાસ નીકળી જતાં આ બંધન જતું રહે છે અને વાકય ગમે 
તેટલી લેબાઈનવું આવી શકે છે, વાકય એક પંક્તિમાંથી ઉભરાપને 
અનેકમાં રેલી શકે છે. પણુ સેન્ટસબરીના લક્ષણુ પ્રમાણે આવાં 
અનેક પક્તિમાં રૅલાતાં વાકયેોને અવકાશ આપવો એટલું બસ નથી. 
એ તો એતે બ્લેક વસું લક્ષણુ કહે છે. અતે તે ખરુ' છે. ખ્લેક 
વરસે કર્યા પછી પણુ ને વાકયોને પક્તિઓઆને અંતે જ પૂરાં કરીએ 
તત કાવ્યમાં એવી એકવિધતા આવી જાય જે વાંચતાં કલેશકર 
નીવડે. પ્રાસા હતા ત્યારે આ એકવિધતા પ્રાસોના વૈચિત્ર્યમાં 
તિરોહિત થતી, પણુ ખ્લૅક વર્સમાં એ એકવિધતા અસલ્ર બતે. 
એથી ઉલટું, ગઘમાં લાંબાં ટ્'કાં વાડ્યોમાંથી અતે અર્થ વ્ય'જનાને 
આવશ્યક વિષમ અંતરે આવતાં વિર્‌ામોાથી, અતે પ્વનિતા આછા 
આરોાઠ અવરેહથી, જે એક ગભીર સંવાદ ઉત્પન્ન યાય છે, તે કે 
તેને મળતો સંવાદ, આ પઘર્ચનાતી સીમાઓમાં યથેચ્છ 1વચરતો 
એક નવાજ ચમત્કાર ઉત્પન્ન કરે છે. આ રીતે ગેયતાતું એક 
“લક્ષણ પ્રાસ કાઢી નાંખવાથી અનેક પંક્તિઓમાં ઉભરાતાં વાકયોને 
ગઅવકાશ મળે છે એટલું જ નહિ, એવાં વાકયો આ નિષ્પ્રાસ 
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રચનામાં આવશ્યક બતે છે. આ લક્ષણુમાંથી જ સેન્ટસખરીનું ખીજુ 
લક્ષણુ, વતિતે, પક્તિમાં યથેચ્છ મૂકવાની સગવડ, એ નિષ્પન્ન ચાય' 


છે; વાક્યો લાંબાં ટૂ'કાં હોય, તો તેતે ગમે ત્યાંથી શરૂ કરી ગમે 


ત્યાં પૂરાં કરવાની સગવડ હોવી જ ન્નેઇએ. તેતું ત્રીજુ' લક્ષણુ- 
અંગ્રેજ ભાષાની ખાસિયતતે લગતું છે. સામાન્ય રીતે અંગ્રેજી 
ગપ્રાસમદ્ધ વીરરસ કવિતામાં અસુક ખે-સ્વરી ખીજ કે સંધિનાં પાંચ 
આવર્તનો આવે છે પણુ ખ્લેક વસૈમાં કયાંક ત્રણુ-સ્વરી ખીજનાં 
ષ્ઠાંટણાં છાંટેલાં હોય છે. કહેવાતી જરૂર નથી % આ ફેરફાર રચનાની 
એર્કવિધતા ટાળવા માટે છે. 

આપણા વિવેચકો અને કવિઓને, વીરરસ કવિતા માટે આ 
અગત્યતી આવશ્યક્તા બહુ ધીમે ધીમે ધ્યાનમાં આવી છે. નર્મદા- 
શેકક્તે, અંગ્રેજ કવિતા અતે આપણી કવિતાના પઠંનને ભેદ માલુમ 
હતો, તેઆ એક જગાએ લખે છેઃ “હું બોલ્યો કે હમારી પ્રાકૃત- 


કવિતા અંગ્રેજ પ્રમાણે સાદી રીતે નથી બે1!લાતી પણુ કંઈક ગવાય - 


છેને મારૂં ગુજરાતી ગાયન તમારા કાનને સારં નહિ લાગે.”૫ પણુ 
આ ભેદ નણુતાં ૭તાં મહાકાવ્યતે માટે અગેય રચના જઇએ એવે 
“ખ્યાલ તેને નહિ આવેલો. તેમણે વીરરસ કવિતા માટે જે વીર્‌- 
વૃત્તતે પ્રચોગ કચેયી તે મરાઠી લાવણીને। વિસ્તાર છે તે હું આગળ 
ખતાવી ગયે. એટલે અગેયત્વતતી આવશ્યકતા એમના જ્યાનમાં 
આવેલી નહિ. અગેયત્વ સંબંધી નવલરાસે પણુ વિચાર કર્ચેપ છે, પણુ 
તેમતે અગેયત્ય આપણી કવિતા માટે અશક્ય લાગ્યું અતે તેથી 
તેમણે પ્રસંગે પ્રસંગે આપણા કવિઓને સાત્રામેળ ગેય પઘ્રચનાએ! 
અંતરે અંતરે બદલાવતાં જવાની લલામણુ કરી છે, તેએ કણે છેડ 
“,૪આપણી ભાષામાં કવિતા બોલાતી નથી, પણુ ગવાય છે: 


કૂક ક 
૫. ૨૭ મી ઓગસ્ટ ૧૯૩૩ ને! ગુજરાતીના નમદ અ'ક, યારી હદીક્ત 


પૃ, રર૨છરૃ, 
૬, ગત પૃ* ૧૫ -૨૪. 


દર્‌ 


એક દોહરો પણુ રગડો કાઢયા વિના આપણે બોલતા નથી. કવિતા 
એલવી એજ શું તે આપણામાં થોડા સમજતા હશે...આ રીતિ 
સેપૂણું પણે અગ્રે ભાષામાં પ્રવર્તમાન છે--તેસાં તો કવિતા વાંચતી 
વેળા રાગ જરાપણુ કાઢવો એ અતિ નિ ગણાય છે. પણુ આપણે 
જે આંક ભણુનાર પણુ રાગ કાઢે ત્યારેજ રાછી થઇએ છએ, તેને 
પષરભાષાતો કાવ્ય સંબંધી આવો વિરાગી નિયમ શા ફાસતો ?... 
જ્યાં રાગ છે ત્યાંતો ક્ષણે ક્ષણે બદલાતા સંચારી ભાવતે અતુસરી 
રાગ પોતે પણુ બદલાવો જ જેઇએ...જેતો દાખલો લઇ આપણા ' 
પેટલાક ગૂજરાતી ભાઇએ! ભર્સાયા છે તે સંસ્કૃત તે અગ્રેજી ભાષાના-' 
જ કે!ઇ પણુ કવિએ સગીત ડવિતા એક જૃત્તમાં રચવાનો ખ્યાલ 
સ્વપ્તે પણુ કર્યો નથી....હદોખદ્ધ કવિતામાં પણુ એક વૃત્તના કાવ્યો" 
વાળી ભાષાની પદ્વીએ પહોંચતાં હજ ગૂજરાતીને વાર છે, અને' 
તે વખત આવવા પહેલાં અવશ્યનું એ છે કે કવિતા ગાવાની રીત 
જ૪ આપણામાં તે ખોલવાની રીત પડવી જેઇએ. “(૧૮૮૨ : 
નવલર્‌ામભાષ્તે જે બનવું અશકય લાગ્યું તે કવિ શ્રી 
ન્હાનાલાલને શકય આવશ્યક અને ગુજરાતી કવિતામાં શરૂ યઈ 
ગયેલું લાગ્યું, ““ ગુજરાતી કવિતા અને સંગીત “ના સને ૧૯૦૪- 
ના લેખમાં કાન્તના સંગીતતી ત્રશોસા કરી તેએ કહે છે “ છતાં 
સંગીત એ કવિતા નથી અતે કવિતાએ જેટલે અ'શે અન્ય પરિમલને 
પાતામાં શમાવ્યા છે તેટલે અ'શે પોતાના પરિમલની ભભક પરવશ 
કીધી છે એ નિઃસંશય છે...આપણ્‌ા કવિતાસય સંગીત ફરતી પણુ ' 
સાંકડી સીમાએ રાપાઇ છેઃ એ સીમાઓ તૂટવી ધટે છે ”* 
“ આપણા ગુજરાતમાં પણુ ગરખી કે દેશી રાગાથી ઓછા સંગીતવાળા 
સંસ્કૃત છન્દ નવલ બલેનાં ચરીર રચવા ક, ૬, ડા, એ દાખલ 
ડયી......્ન્તે પછી ગોવર્ધનભાઈ એ સંસ્કૃત રૃત્તોતે ગુજરાતીમાં 
૭ નવલ ગથાવલિ. ( શાળાપચાગી આવૃત્તિ) ભા, ૨ પ ૨૨૬-૨૨૭ 
૮ સાહિત્ય સ થત પૃ. ?૬?૭--૨૨૮* 
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સ્વીકારતાં ક. દ. ડા. તી સ્વર સંગીતપ્રિયતાથી રચાયેલું એક 
ખન્ધન તોડી પ્રાસ વિનાના સેસ્કૃત છન્દ સ્તેહસુદ્રામાં લખ્યા, અતે 
લેોકસમાજે ત્હેને 14101૮ ₹€£5૯ બ્લૅક વર્સ માની. ”* * 
લેક સમાજે એતે ખ્લૅક વર્સ માતી પણુ, ' શાસ્ત્રીય દણિએ, 
સંસ્કૃત રૃત્તતો પ્રાસ છેડવાથી તે રચના બ્લૅક વર્સ નથી બતતી.ઃ 
ખ્લક વર્સની શાસ્રીય સમાલોચના સૌથી પ્રથમ પ્રે, બલવંતરાય 
ઠાકોરે ભણુકાર ( પ્રસિદ્ધ ૧૯૧૪ ) તી પ્રસ્તાવનામાં કરી છે. તેમણે 
પોતાની પદ્યરચનાની નવીનતાઓ વિશે કંઇક ખુલાસા રૂપે 
એ ચર્ચા કરી છે પણુ ખ્લેક વસૈતી એ ચર્ચા તટસ્થ શાસ્ત્રીય અતે 
માર્ગદરીક છે. તેમતી ચર્ચામાંથી ખ્લૈક વર્સનાં લક્ષણા તારવવાં 
હોય તે! તીચે પ્રમાણે નીકળે. (૧) અગેયતા (૨) સળંગતા કે 
અઅડિતતા જે સેન્ટસબરીએ ગણાવેલ અતેક પંક્તિમાં વિસ્તરતાં 
વાક્યોના લક્ષણુ સાથે સંબંધ ધરાવે છે. (૩) યતિસ્વાતંત્ય જે 
સ્પષ્ટ રીતે સેન્ટસબરીએ) જણાવેલ યથેચ્છ યતિ મૂકવાની સગવડ 
સાથે સંબંધ ધરાવે છે. અને (૪) અભાવાત્મક લક્ષણુ કે એ રચના 


એકવિધ થળ કલેશકર થવી ન નનેઇએ એમ આપણે સેન્ટસબરી 
અતે પો. ઠાકે।રતી ચર્ચાનો સમન્વય કેરી કહી રાકોએ. 


આપણા 1પિગલના છન્દોના જે ખે કે ત્રણુ વિભાગે છે તેમાંતો 
એક સૌથી વિપુલ વિભાગ આ અગેયત્વની એક જ કસો[ટીથી નેતાં 
બ્લેક વર્સતે માટે અયોગ્ય તીવડૅ છે. એ વિભ્રાગ તે માત્રામેળ 
છન્દોતો. આ ૭ન્દો તત્ત્વતઃ ગેય છે. તેમનું બંધારણુ ગેયતા ઉપર ધડાર્યું 
જે. તેમના ખીજમાં તાલ આવે છે તે પણુ સંગીત સાથે સંબંધ ધરાવે 
છે, ઉપર્‌ આપેલા નવલરામભાઈના અવતરણુમાં પણુ : આપણે ન્યુ 
જ માત્ામેળ ૪૭નન્‍્દો ગેય છે. અલબત આ ધણોખરી રચનાઓમાં 
ગક જ ખીજતાં આવર્તનો આવતાં હોવાથી પંડિતના અ'તને। પ્રાસ 
કાઢી નાંખવાથી તેની સળંગ રચના એકદમ ખતી શકે. હર્િગીતના 





૬૪ 


1 1 1 ) , | 
દાદાલદા બીજનાં ક ઝૂલણાના દાલદટા બીજનાં કે સવેયાના દાદા 
ખીજનાં અનેક આવર્તનો થઈ શક, આવા અનેક પ્રયત્તો થયા 
છે. સંસ્કૃત કાવ્યમાં દંડદ્રો થયા છે તે બીજું કાણ જ નથી પણુ 
પિંગલના અમૃક અપ્ુક ગણૂ।ાનાં આવર્તનો છે. આતો એક પ્રયોગ 
ગુજરાતીમાં પણુ થયો છે. શ્રી છોટાલાલ નરભેરામ ભદ્દે શાન્તિસુધા 
કાવ્યમાં અનેક માત્રામેળ અને અક્ષરમેળ છન્દોના પ્રયોગો કર્યા છે 
તેમાં દંડક પણુ આવે છે, 
નિરખિ નિરખિ પેઠા સુનિ, ખાગના ભાગમાં, માગે રૂડો નિહાળી, ખતી 

વાડ ખે પાસ ગૂલાબની, સડક વચ્ચે રહી, કેક કયારા નિહાળ્યા રૂડા 
છોડના બેય પાસે, સિ'્યા પાણિચે, અપૃત્તે ન્તણિયે, તીક રૂડી કરી, બીક 
રાખી ખરશી, ઠીક ઠામે ઠરી માળિયે જ્ાળિચે, કે'ક ચમેલિ ચ“પે। અને મોગરો, 
જક દાડીમ અજર ન્તતીફળે।, કેક બાદામ નાર'ગિ ઘીંછુડી છે, કેક અક્ષાટ ને 
જમરુ'"ખી ફૂડી છે, કે'ક વેલી ચઢી રો॥ભતી માંડવે, રે'ક નાચી રહી છે લતા 
તાંડવે, કે'ક હાર્ચા દિસે કેળકેરી વડી, જેમ પખા ધરી ઊંભી સાહેલડી;૧ ૦ 

અહોં સપણ નનેઇ શકાય છે કે એકના એક ત્રણુ-સ્વરી ગણુનાં 
આવર્તેનોથી ક'ટઢાળા આવે છે અને તે ક'ટાળા કાઢવા છેવટે પ્રાસને 
આશ્રય લેવા પડૅ છે. કટાવ એ એક રીતે ન્નેતાં સવૈયાના દાદા 
ઔજતનતેો ૬ડક છે. સળગ રચના તરીદિ નર્મદાશેકરે તેતે] બહોળા 
ઉપયોગ કર્યા છે, મણિભાઈ નભુભાઇએ ઉત્તરરામચરિતમાં દેડકાતું 
વણન કઢાવમાં કર્યુ છે. 

“ઝીકા ઠામે સ્તિગ્ધ રશ્ય ને નયન હુસાવે, વળિ ઝો કાળી, 

વળિકા ભૂરી, કોકો ઠામે રૂપ લચકર ધારી કર્કશ 

દેતી ત્રાસ ખહુ, ઠાસે ઠામે વળી ભરેલી ઝમ ઝમ 

ઝમ ઝમ વ્હેતાં ઝરણુ! તેના શખ્દે, દિશા ફેપાળી; 

પણે જણુાચે તીર્થ પુણ્યના, આશ્રસ ક્ષિનાઃ પર્વત 

ચેલ્વા ડોકાં કરતા, સરિતા ધીમી હછળા વ્હેતી; અરણ્ય 
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દ૬્ષ 


ખ્હાળાં મધ્યે ન્હાનાં રમણીય લ્લોલાં ઉપવન દીસે; 
એવા એવા વિવિધ પ્રદેરો પરિચિત સુજને રષ્ટે આવે; 
દીસે દીસે સત્ય દૃડકા અરણ્ચ આજે !-કાકો ઠામે૦” 
સદગત ગૉવર્ઘનરામે પણુ કટાવને। પ્રચ્ોગ કર્યો છેઃ 
ગિરિવર કેરે સૈલે શૈલે, વફક્ષ માત્રને 
પત્રે ષમે, નદીની ઊમિ ઊમિ? ઉપર, 
વાયુની લહરી લહરી સાઘે, પશુ પક્ષીનૅ 
અગે અંગે-રાબ્દે શઇખ્દે, મેઘમાળનેૅ 
ખગ ખડે, અશુતાથને કિરણે કિરણે, 
નાચે લક્ષ્મી વિવિધ વેચથી વિવિધ ૨ર'ઝમાં 
ચંચળ ચપળા હાવભાવ કરી રમણીય કેવા ? 
નની નેની રતિ સછી રે! 
બન્ને ગુજરાતીમાં ઉત્તમ ગણાતી કવિતાના નમૂના છે. * પણુ 
બન્નેમાં રચનાની મર્યાદા તરત જણાઈ ન્નય છે, દાદા ખીજ ધણું જ 
દે'કું છે, તેથી ન્નણે ધણુ જ ટૂંકે પગલે ચાલવું પડતું હોય એમ લાગે 
છે. અતે દાદામાં પહેલા દા ઉપરતે। તાલ ધણો જ ન્નેરદાર છે, તેથી 
વાડ્ય તાલથી એટલું બધું થડકાય છે 'ે લાંબાંટ્ૂ'કાં વાડયેાનાં 
અર્યવિરામાથી અતે બ્વનિના આરાહઅવરાહથી સંવાદ ઉત્પન્ન થઈ 
ચકતો નથી, એ સંવાદતે અવડાશ જ મળતો નથી, 


ઝૂલણાના દાલદા બીજના આવર્તતોથી શ્રી મનહરરાસે રાસ 
છન્દ ચોન્યોા છે. એક ટૂંકો દાખલો લઈ એ. 
જ્ય થજે જય થન્ને 
ન્ત્યો વસ્યા 
આર્ચ સ“સ્કારતી પીસળ પ્રસરાવતા, 
પરશુ નિજસ્કધ પર નિર'તર ધારતા, 
પલય કાલાગ્તિસસ અરિદલ વિદ્દારતદ 
રૂદ્ર અવતાર ભડવીર વિશ્રેદ્ર તે 
ક્ષમ ભાર્ગવ વડા-- * 


દ 


શત્રુને મારતા, મિતને તારતા, 
ગેમને સચના સૂત્ર સ્લીકારતા, 
કર્મહીન જગતને પરમ કર્તવ્યનિષ્કામને! પાઠ--સિખવારતા 
વિષ્ણુના અ'રા ચોગીન્દ્ર ગરુડધ્વનટ 
કૃષ્ણુ ચાદવ ચાત-- 
રગણુ એટલે ગાલગા ગણુના દડકતે મળતો આ દેડક છે. આ 
દંડકતું બીજ અક્ષરમેળી ગાલગાતે બદલે માત્રામેળી દાલદા એટલે 
ઝૂલણાનતું બીજ છે. અક્ષરમેળીને બદલે માત્રામેળી છે એટલે અંશે 
ગ્યેકવિધતા ઓછી થાય એ ઉપરના કાવ્યમાં સ્પષ્ટ દેખાય તેમ છે. 
ઝૂલણા હંદ ગંભીર ભાવના વાહન તરીકે અનેક વાર પ્રચોન્નયે છે 
એ તેતો વિરોષ ગુણુ છે. છતાં દાલદાનું ગેયત્વ અછતું થઈ શકતું 
નથી, તાલમાં ડ્રેર કરી શકાતો નથી, અને ન્નેકે આ રચનાના લયનાં 
મો।ન્ન ર્ગણાત્મક દંડક ડરતાં વધારે વૈચિત્યમય અતે કટાવના દાદા કરતાં 
વધારે લાંબાં છે છતાં લાંબાં વાકયત્તે માટે એ મોજ ટ્ૂ'કાં પડે 
અને પચાસ સાઠ પંક્તિ પછી તેની એકવિધતા ખચવા માંડે; 
તે વધારે ને વધારે સંગીતમાં લપસતી ન્નય અતે છતાં પૂરા સંગીતને 
અવકાશ ન હોવાથી છેવટે કંટાળા આપે એમ હું સાતું છું. 


હરિગીતનું દાદાલદા બીજ વધારે સગીતવાળું છે, તેમાં બે 
તાલે આવે છે અતે તેથી તે બ્લૅક વસેતે સાટે વધારે પ્રતિકૂળ છે 
એ દેખીતું છે. એના એવા પ્રચોગા પણુ થયા નથી. 


જો એક જ બીજના આવતેનવાળા માત્રામેળી ૪ન૬ સળંગ 
ન કરી શકાય, તો અનેક ખીન્નેના બનેલા સાત્રામેળી છન્દના પ્રાસો 
કઢી નાંખી તેતે સળગ કરવાતો તો મશ્વ જ રહેતો! નથી. 
આવા છન્દોનાં ખીન્ને સ*ગીતતી દૃષ્રિએ નિયત થયેલાં હોય છે. 
સંગીતના આરોહ અવરોહ કે ઉપક્રમ ઉપસ'હારની દષ્ટિએ તેમાં 
ખીન્ને ગૃ'થાચેલાં હોય છે અને તેવા છન્દોમાંથી ગેયત્વ કાઢયું વધારે 
દુર્ધટ છે. રેલા કે કવિત કે દોહરા કે છપ્પા સળંગ રચના તરીકે 


દ્ર 


કામમાં ન 'આવે. વર્ણનાત્મક કાવ્યોમાં દાહેરા ચોપાઈ લાંખે સુધી 
ચાલી શકે છે' તેનું -કારણુ' બંધારણુની સાદાઈ એને તૅમાં ગઘની 
અતિનિકટ રહેવાની ન્નેગવાઈ છે એ છે. 

એટલે માત્રામેળ ૭“દો મારે આપણે એટલું સામાન્ય 'રીતે કડી 
રીએ કેઃ એ જદોનાં ખીજેનાં વિસ્તારથી અને અંત્ય પ્રાસ કાઢી 
નાંખવાથી*થચતી પઘર્ચનાએ બ્લેક વર્સનું કામ ન ડરી રકે. તે 
સાથે મારં એવું કહેવું નથી કે આ -રચનૉએ નક્ામી' છે. પોત- 
પોતાંતી સર્યાદામાં આ રચના ઉપચોાગી છે. સારાં કાજ્યોલું એ 
બાલરૂપ ચેઈ શકે. 

હવે પિંગલના ૭ન્દોતેો એક ખીજે પ્રકાર લઈએ./'તે પ્રકાર 
સંસ્કૃત જૃત્તોનો જેતા અત્યારે આપણે સામાન્ય રીતે સંગોતરહિત 
પાંઠઃકરીએ છીએ. આવાં શ૬ત્તોની ચર્ચામાં ગયા પહેલાં ખે ખાબતેો 
સ્પષ્ઠ ૩રવાતી જરૂર છે. પહેલું" એ કે હું વૈદિક ૭ન્દોને ચજરાતી 
ભાષાના વર્તમાન રષિંગલમાં ગણુતાો નથી. તેનાં કારણો સ્પષ્ટ છે. 
વૈદિક ૭ન્દો ઉદાત્ત 'અતુદત્ત વગેરે સ્વરોસાં ગવાતા જેની પરંપરા 
સંસ્કૃત વૃત્તામાં પણુ ચાલુ રહી તથી, ખીજુ એ કે અત્યારે વેદને 
પાઠે એક એવી નાતના રાગડામાં થાય છે જે રાગડામાં આપણે 
ગુજરાતી સાહિત્યમાંતું કશું જ ખોલતા નેથી, રાગડા શખ્દ હું 
તિર્સ્કારથી નથી ખોલતેો પણુ એવે સાભિપ્રાય શબ્દ બીન્ને નથી તેથી, . 
' અતે ઉપરના અવતર્ણુમાં નવલરામભાઇએ તે વાપરેલ છે એ રીતે, 
રાગના લકુતાવાચક રૂપમાં એ શખ્દ હું વાપરું છું. એ સંગીતને! રાગ 
નથી, છતાં તેમાં સંગીતના સ્વરો આવે છે એટલે તેતે રાગડે ફહુ છું. 
અત્યારે જે રીતે તેનું પઠેત થાય છે તે જ અમલી રીત હશે એસ 
માનવાને કશું "કારણુ નથી. એટલે વૈદિક છન્દોને બાદ કરીતે-સંસ્કૃત 
શત્તા જે અત્યારે સંગીતરહિત પહ્દતિથી 'ખોલાય છે તેતી ચર્ચા કરી_ 
પણુ' આ સંગોતરહિત રીતે અત્યારે! બોલાય 'છે' એવું વિધાન ૩, 
પહેલાં જણુવું ન્નેઈએ અતે સ્વીકારવું ન્નેઈ એ “કે ખધાં સંસ્કૃત * 


ન 


૬૮ 


ખોલવાની પણુ પરપરા તો! ગીતની જ હતી, અત્યારે પણુ જૂની 
પરંપરાથી બોલાતો ચેડીપાઠે સાંભળો, કે વિવાહમાં મંગલાણ્ક સાંભળો “દે 
નાતમાં શ્લેકે। ખોલાતા સાંભળો તો તે રાગમાંજ બોલાતા જણાશે. અત્યારે 
અવુષ્ટુપ જેવો। અગેય શ્લોક પણુ જૂની પ્રણાલિકા પ્રમાણે તે! ગવાય જ છે. 
એટલું જ નહિ, એ અગેય શ્લોક જેમાં મહાભારત રામાયણુ લખાયાં તે 
પૂર્વે પણુ ગવાતા જ હતો એમ જણાય છે. તલ્પ્યેવઃ કવો ડસિમીતઃ ! 
સહસ: પરિચેષ્ટાસો સહ્સસ્યાવસત્‌ શજે। અાવિક્િતિલ્થ વાધો યિન્ેરેવાઃ 
સમાસન રતિ ॥ અહીં અનુષ્ટુપ ગવાયાતો ઉલ્ક્ષેપ છે. આઘક[વ 
વાલ્મીકિનો પ્રથમ શ્લોક સા નીષાજ૦ વગેરે પણુ રામાયણમાં 
સન્ત્રીછયસતસ્તિત : ૧ એટલે તન્ત્રીના લયમાં ગાઈ શકાય તેવા 
કહેલો છે. અને લવકુશે રામાયણુતે માર્પ્લવજા ગાયું એવું વર્ણન છે. 
સાપૈસપજ એટલે સ'સ્કૃત ઢખે ગાયું, દેશી ઢખે નહિ. આ બધામાંથી 
એટલું નિષ્પ થાય છે કે સંસ્કૃત શૃત્તા માચીન ફાળમાં ગવાતાં. * 


પણુ અંગ્રેજ સાહિત્યના પરિચયમાં આવ્યા પછી આપણે આ 
વૃત્તોના શુદ્ધ અગેય પાઠની પહ્દતિ પાડી. સંસ્કૃત વત્તા અત્યારે લેખકો 
અને વાચ્કામાં વધારે પ્રિય થયાં છે તેતું કારણુ તેની પ્રૌઢિ અતે 
શ્મગેય પાઠેયત્વ, આ જૃત્તોના ઉપયોગની વિરુદ્ધ છતાં પણુ નવલરામ- 
ભાઈ સંસ્કૃત વૃત્તોની પ્રોહિ સ્વીકારે છે. સંસ્કૃત વૃત્તો સામે વાંધો 
લેવાનું તેમતું એક કારણુ અપરિચય તે હવેનો કેળવણીમાં દૂર થયું 


૧૧ અત્યારે મીર વગેરે વાતા કહેનારા વર્ગો. ગધ પણુ સિતાર જેવા 
જાઈ ત'તુવાધ વગાડતા વગાડતા અસુક રાગના લયમાં બાલે છે. તે ફેરઈ 
સ“પૂર્ણ રાગ હોતો નથી, માત્ર તેસાં અસુક સૂરોના આરોહ અવરોણ હોય 
જી. દૂહો પણુ રાગમાં ન ગાતાં આવી રીતે સૂરોમાં બાલે છે, આ અનુષ્ટુપ, 
પણુ એ રીતે તત્રી સાથે નો સૂરાોમાં બોલાતો હોચ તો તેતું ગેચત્વ સહે- 
લાઇથી જુદુ પાડી રાકાય એછું પહેલાંથી જ હું એમ કહી શકાય, મને અદ 
અત્યત સ ભવિત લાગે છે, પણુ આ વિષય સ્વત'ત સ'શે।ાધન સાગે છે, જેને 
માટે અહીં અવકાશ નથી. 


દાટ "ખા 
દ્ર 
ર ૪ દ્યૂ-. 
છે. અત્યારે તો ઉલટું દેશી ઢાળા ડરતાં આ સંસ્કૃત શૃત્તો * વધારે 
પરિચિત છે. એટલે અગેયતાતો વાંધો સૈસ્કૃત ૬ૃત્તાસાં તદન ખોટા 
નહિ તો પણુ ધણુ! જ નિખેળ પડી ન્નય છે. 


અત્યારે ચંદાકાંતા, પૃથ્વી, શાદૃલવિકીડિત, સ્રગધરા વગેર 

નૃત્તામાં લાંબાં સળંગ વાકમે! મૂકવાના અખતર્‌ ચાય છે પણુ તે 

સર્વ પહેલાં સાદ્યો અતુષ્ટુપ કેમ બધાના જ્યાનમાં નહિ આવ્યેદ 

હેય તે નવાઈ જેવું લાગે છે. સેસ્કૃત પુરાણા, રામાયણુ, મહાભારત 

અતુષ્ટુપમાં લખાયાં છે. સંસ્કૃત શિણ સાહિત્યમાં અતુષ્ટુપ અનેક 

રસે।માં વપર્‌ાચેલો જણાય છે. એ!જસ અતે માધુર્ય બન્ને ગણા 

તેમાં આવી શકે છે, છતાં ખ્લેક વસેના અખતરામાં તે ઉપેક્ષા પામ્યો 

જે, માત્ર હમણાં જ આપણી કવિતાસમદ્ધિમાં તેના પ્રવાહી ર્પતી શક્યતા 

પ્રો. દાદર નોંધે છે અને એવા પ્રવાહી અતુષ્ટુપને જણાવવા જેવે. 
અખતરો પણુ તેમણે જ માત્ર એક જગાએ કર્યો છે. 

ઘટાંન ખકરાં કેરી રેલ ન્યાં એસરી નહીં 

આવી ત્યાં સેકડો ભેસ્‌ા પાડા ષાડી બરાડતી, 

કાળાં ચામ તળે આખો દેખાતો હાડમાળખેોા 

હીડે તે ર'ગ ભારે ત્યાં ડોકે કડું ઝુટું થતો. 

ડીલે ડીલ ધસી ચાલે ને ધસે ભીંત થાંભદ્યા, 

કાળી બેડોળ બેસૂરી આ રેલે લે!ક ચોકિય!, 

ભે'સોના પૃર વચ્ચે ત્યાં દેષ્ષાયા નડ સાંઢિચા, 

શેરીની વસતી આખી આટલે ખારોએ છે 

અગાશીએ હતી ન્તચી, ચ્હુડચા'તા કૈક છાપરે. 

સવએ સ્ાંહિંચા ખુધે દીઠો ખાંધેલ સાચો 

જેમાં ઢોલ લઈ ખેઠો હતા એકલ ભાલંડો, 

પાળા દોરી વત્તે એક રોરતે! બેચ ઊંટને 

અને આ ભાોલ્વ થાભાળો, મ'ચે ન્નમ્યો! દઢાસને. 

ચારઠે યુગ્મસાતગી સિ'હાસને વિરાજતા 

હોય રાજ જ, એવા આ ટૉલવાદક મ્હાલતે., 
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કાતરે થોાભિચે ડીલે વાને તૈણુૅય કારમે 

કારમો વોર સાદે ચે પ્રલચસ્રતિમાં સમે!. 

લોલે દાંડી દઈ દેઈ આરડે એ ફરી ફરી, 

“ જીવા રે લોક આ સવારી «મદત ડુકાળની, ?' 
આમાં કયાંક ક્યાંક પ્રાસો મળ્યા છે પણુ તે અકસ્માત છે. 
બાજ્ી અનુષ્ટુપમાં લધુ ગુરુનાં બંધના ઓએછામાં એછાં છે, તેમાં' 
પણુ પાછી છૂટ લઈ શકાય છે, કાક્ષિદાસ જેવા કવિએ પણુ છૂટ 
લીધી છે. એટલે તેમાં વૈવિષ્યની ખામી આવવાતે અવકાશ નથી. 
આ પંક્તિઓમાં કોઇ જગાશ્બે વાક્ય ખે પંડિતથી વધારે આધે જતું 
નથી, વાકચવિરામ ધણીખરશી જગાએ શ્લોકાન્તે આવે છે એ ખરૂં, 
પણુ, હું ધારુ' છું, વાક્યોની વિષમ લંબાઈ અને યથેચ્છ વિરામને 
પણુ સડી શકે એવી આ રચના છે. અતે સાહસિક કવિતાલેખકોએ 
અખતરે ફરવા લાયક આ ૨ચના છે. 


મંદાકાંતા અતે શિખરિણીને સળંગ પધ્યરચના તરીકે પ્રયોન્યાના 
થોડા દાખલા છે, પણુ આ પ્રકારના છન્દ ખ્લૅક વર્સતું કામ આપી 
શકે એમ લાગતું નથી. સંસ્કૃત છન્દો નેતાં એક વાત સ્કુટ થાય 
છે કે ચાર કે પાંચ ગા એટ્લે ગુરુ આવતાં યતિ મૂકવે! જ પડે 
છે, મંદાકાંતા;, શાલિનો, સગધરા, વેશ્વદેવી, શિખારેણી, એ બધામાં _ 
ચાર કે પાંચ ગુરુ પછી યતિ આવે જ છે. હું માનું છું એ આપણાં. 
ભાષાની ખાસિયત છે. અતે સળંમ પઘર્ચનાને એવો નિથ્િત 
સ્થાનનો યતિ પ્રતિકૂળ છે. શાદ્'લવિકોડિત જેવા વત્તની પંક્તિ એટલી 
લાંખી છે કે તેની વચમાં યતિ મૂકવા જ પડે, વળી એક બીજ 
રીતે પણુ આ જત્તાોમાંનાં કેટલાંક, અખેડ વાકચપ્રવાહને પ્રતિકૂળ છે. 
મંદાક્રાંતામાં અતે શિખરિણીમાં એક સાથે પાંચ લધુ આવે છે.' 
સગ્ધરામાં અતે માલિનીમાં એક સાથે છ લઘુ આપે છે. આટલા 
બધા લધુ એક સાથે લાવવાને ભાષાતે એવી ડક્રવી પડે કે તેમાં 
લાખે સુધી વાક્ય ચાલી રકે નહિ. વળી , એક સાથે' આવતા લધુ 
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અક્ષરા. એટલા બધા ત્વરિત ખોલવા પડે જી 'કે''એ લઘુ અક્ષરોની 
વચ્ચે 'વાક્યવિરામ મૂી રાકાય નહિ. એટલે એક સામટા જેમાં 
લધુ અક્ષરા આવતા હોય તેવા છન્દો અનેક રીતે બ્લે'ક વર્સને 
ગ્રતિફૂળ નોવડે, 


આવી કેઈ પ્રતિફૂળતા પૃથ્વીને નડતી નથી. ખીન્ન સંસ્કૃત 
જૃત્તો સંગીતના શાગમાં ગાઈ શકાય છે તેમ પૃથ્વી પણુ ગાઈ શકાય છે. 
માલકંસમાં સૈ પૃથ્વી સુંદર ગવાતો સાંભળ્યો છે. પણુ ખીન્ને સંસ્કૃત જૃત્તાનો 
જેમ અગેય પાઠૅ કરી રાકાય છે તેમ પૃથ્વીને પણુ અગેય પાઠે કરી શકાય છે. 
તેતી પંક્તિમાં આવશ્યક યતિ નથી એ હવે નનણીતી વાત છે. તેમાં ગરુ 'કે 
લધુનાં સામટાં એક કારે સ્થાનો આવતાં નથી. તેમાં વધારેમાં વધારે 
એક સાથે ત્રણુ લધુ આવે છે, ગુરુ તો બેથી વધારે આવતા જ નથી. તેનો 
ગૈભીર ્ગાતિઘી પાઠ થઈ શકે છે. અતે, હું ધારું છું તેને લીધે, તેની 
પંક્તિમાં ગમે ત્યાં યતિ મૂી શકાય છે, જેના અનેક દાખલા પ્રે. 
ડેક્ટારે પોતાનાં કાવ્યોમાંથી આપ્યા છે. સંસ્કૃત સાહિત્યમાં પૃથ્વીમાં 
લખેલાં કાવ્યોમાંથી એજસ અને માધુર્ય બન્ને ગુણાના દાખલા 
સહેલાઈધી મળી શક્રે છે. અર્થાત્‌ પૃથ્વી દરેક રસતે અતુકૂળ પડે 
તેવો છે, પક્તિએતી સંખ્યા વધતાં તેમાં કલેશકર્‌ કવિધતા 
જણાય 'કે કેમ એ પ્રશ્ન સ્વાભાવિક રીતે થાય અંગ્રેજી ખ્લેૅ*ક વર્ચમાં 
જેમ એકવિધતા ટાળવા ખે-સ્વરી ખીને વચ્ચે વચ્ચે ત્રણુ-સ્વરી 
ખીજે આવે છે તેમ પૃધ્ગીના સાધાર્ણુ પ્રવાહમાં પ્રે. ઠાકોર અર્થને 
અતે છનન્‍્દતે અતુરફ્ળ ફેરકારી કરે છે, આમાંના ઘણાખરા ક્રેરકારે 
મતે સાશા લાગ્યા છે-છેવટ વાંધો લેવા જેવા તો નથી જ લાક્યા, 
જેમકે 
નવીન ખલ દે નહીં વિમલ સાધુ ક્તવ્ય કે?- 
સમર સ્વામ, વ્યજની મામ, સફર લાબી છે મસ્તકે, 
દીઠુ' નવ દીડટુ' ખરે સતત જથાર્તિ કઘવ્ય કે?- 
“ ભશસમર સમર સમર રવાસ, સફર લાબી છે' મરતકે, 
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આ નેક તેમના સળંગ પૃથ્વીતો નમૂનો નથી છર્તા તેમાં પૃથ્યીની 
ગતિમાં કરેલો ફેરફાર દાખલો અપાય એવે છે. આ ફેરફાર મતે 
ચોતાતે રૃચિકર લાગ્યો છે અતે લેખક આ ક્રે આવી રીતે સાધારણુ 
ગતિમાં ચાલ ખદલવાના પ્રથે!ગા કરી શકે, પ્રે. ઠાકે।૨ કયાંક વૈવિધ્ય 
આણુવા પૃથ્વીને દોઢાવ્યો છે. એ પણુ સુભગ પ્રયોગ છે. 

પડયું શ્રવણુ નામ ગરવ લર્રી ડોક ઊચી કરે, 

ત્યહાં જટ થઈ સવાર હસી ફેરવી ધેડલી; 

કરી તિલક ભાલ જ્યમાળ કઠ આશેરપો તે 

સ્વોંકારું કઈ નાચતી 

સખોનયન રાચતી 

વિચાગ ન કળાવતી થઇ અલોપ એ ઘેોડલી, 
આ ઉદાદરણુની ત્રીજ પંકિતમાં કરેશ્ષે ગતિલગ મને પૃથ્વી છન્દના 
સંવાદતે અનુકૂળ નથી લાગતો, પણુ પ્રશ્ન અસુક પ્રયોગની સફળતાનો 
નથી, પણુ એવા પ્રયોગોને અવકાશ છે એટલે! જ છે. અને મને 
લાગે છે કે એવા પ્રચેો।ગે! કરવા હોય તો થઈ શકે, વળી પ્રે!, ઠાકોરના 
આ નતના ચાલના ફેરફારો સાથે અસંમત થતાં ધ્યાનમાં રાખવું * 
ભેઇએ કે તેમના કેટલાક ફેરફારો ચાલના નથી પણુ ખોલાતા વર્ણોની 
માત્રા ગણુવાની તેમતી પદ્દતિને લીધે થયેલા છે. અને એ વસ્તુ 
મ્રસ્તુત પ્રશ્નથી અલગ છે. 


પણુ હું તો એક ડગલું આગળ જઈ એમ કહેવા માર્ઝું છું કે પિંગલના 
પૃથ્વીનું બંધારણુ એવું છે કે તેમાં આવી વિવિધત્તા આણી ન હોય તો 
ચાલે. અંગ્રેજી બ્લૅક વરસતી પક્તિના કરતાં તે! મતે પૃથ્વીની પંક્તિ વધારે 
વિવિધતાવાળી લાગે છે. ખ્લે'ક વર્સનતી પંકિત એક જ ખે-સ્વરી લલું 
ગુરુના બીજનાં પાંચ આવતનેાથી થઈ છે. એટલે એકતું એક 
નાતું ખીજ હન્નરાવાર દડચા કરવાથી એકવિધતા કંટાળા આપે, 
પણુ પૃચ્વીની એક પંક્તિ એવા કોઈ પણુ એક ખીજનાં આવર્તનોથી 
ચઈ નથી. મરાઠી ભાષામાં સોરાપંતે એકસો! -એકવીસ *લે[્ાતી 
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કેકાવલી પૃથ્વીમાં લખેલ છે તે કંટાળા નથી આપતી. એટલે હું માતું 
છું કે વાક્યોના અર્થવિરામો અને ઉચ્ચારમાં જવનિના અર્થાવતુકૂલ 
આરોહ-અવરેહથી પિંગલસિદ્ધ પૃથ્વી હન્દમાં બહ્‌ લાંમે સુધી ટઝી 
રહેવાની શકિત છે--ક્રટલે લાંખે તેની મર્યાદા તો અતેક ગ્રથોગે! 
કર્યાથી જ જણાય. 

પૃથ્વી સામે હજી એડ વાંધો વિચાર્વાતે રહે છે. પૃથ્વી 
અક્ષરમેળ છન્દ છે, તેમાં લધુ ગુરુનાં સ્થાનો નિયત છે. આ ખેધારણુ 
અર્શને યથેચ્છ વહેવામાં બાધકારક ન થાય? હું ધારું છું ન થાય. 
અત્યાર સુધીનો આપણુ અતુભવ કહે છે કે ન થાય. અક્ષરમેળ 
છન્દોમાં કથેલી નમૈદા્શકરથી માંડીને અત્યાર સુધીના કવિઓની 
કવિતા ન્નેશો તો જણાશે કે આપણા કવિતાકારોા સંસ્કૃત વૃત્ત 
ઉપરનું પ્રભુત્ત મેળવતા જ જય છે. બધાં વૃત્તામાં પૃથ્વી સૌથી 
છેલ્લું લખાવા માંડયું. દલપતરામે તેનું બંધાર્ણુ આપતાં પિંગળમાં 
પણુ ભૂલ ડરી છે. નર્મદારીકરે તે લખ્યો જ નથી. શ્રી નરર્સિટરાવે 
પણુ પૃથ્વી વાપર્ચો સ્મરણુમાં આવતો નથી, વાપર્યો હશે તો જૂજ જ. 
એટલે પહેલાંના વાચનશેખીનેોને પૃથ્વીની લઢણુ ઓછી છે. એ 
વાચનશેપખીનો છી ગો. ઠાકોરના પૃથ્નીતી વિરુદ્ઠ ખોલે છે, અને 
બીજ બાજુ નવા કવિતાલેખકો ઉપરાઉપરી પૃથ્વીમાં લખ્યે ન્નય 
છે,--તેમને તેમની કલમની ખાતર ના પાડવી પડે એટલે સુધી ! 
એટલે સેસ્કૃત જૃત્તાનાં બંધારણો કવિતાપ્રવાકને યથેચ્છ વહેતાં 
-સૈંદ્દાચકારક તીવડશે એમ હૈ નથી માનતે!. 

અને પૃથ્વીની આટલી શકત છતાં તે ખ્લૅ'ક વરસનું પૂરુ" કામ 
આપી શકે એમ હું માનતો! નથી. એનો પક્તિયાં પિંગલતો યતિ નથી 
એ સાચું, એની પંક્તિની અંદર યતિ રમી શકે એ સાચું, પણુ 
“તેની પૅક્તિના અતને। યતિ તદન ઉડાવી દેવાય એમ હૈં માનતો નયી. 
પ્રો. ઠાકારે પણુ અંત્ય યતિ સર્વયા ઉડાવી શકાય એવે દાવા 
કચેયી નથીઃ તેએ કહે છે કે “આ અગેય પઘરચનામાં પંકિત ” 
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અન્તની યતિ સૌથી વધારે દઢ અતે દીર્ધ એ નિયસ સામાન્ય 
રીતે જ પળાય છે; એક આવશ્યક નિયમ તરીકે નહીં, અને અપવાદ 
રૂપ પૈકિતઓ વિરલ નહીં પણુ છૂટથી આવે છે. તેમાં એમ પણુ 
બતે છે કે પક્તિના એતની યતિ છેક અછડતી કે નહીં જેવી થળ 
જય છે, ” અર્થાત્‌ અન્ત્ય યતિ તદ્‌ન ઉડાવી શકાતો નથી. 
પિગલનાં સંસ્કૃત ૬ત્તો સામાન્ય રીતે ચાર ચરણુનાં ગણાય છે. 
પરન્તુ પિંગલના એવા કેટલાક નિયમો છે જેથી એમ પણુ કહી 
શકાય કે એ બધાં વૃત્તો ઠ્િદ્લ છે; એટલેકે ચતુષ્પદ નહિ પણુ 
દ્વિપદ છે, આ રીતે જૂના પૃથ્વીમાં પણુ બે પૈકિત ભેગી ખોલાઈ શકાતી. 
અને આપણા પૃથ્વીમાં પણુ એવી રીતે એક પંકિત અંતની .યતિ 
વિના ખીજ ન્નેડે અર્થેવેગથી સાંધી શકાય. પણુ બે પંકિતથી વધારે દૂર 
હું ધારું છું ન જઈ શકાય. ગમે તેવાં લાંબાં વાક્યોમાં પૂર્ણવિરામ 
નહિ તે। અર્ધવિરામ કે અલ્પવિરામ પણુ ૩૪% અક્ષરની બે પંકેતતે 
છેડે મૂકવું એમાં બહુ સુશ્કેલી નથી. એટલે એ સૃસ્કેલી કવિતા- 
લેખનમાં ખહુ મોટી નથી, નને કે ખ્લૅક વસે સાથે સરખાવતાં પૃથ્વીની 
આ એક સર્યાદ્દ ગણુવી નેઇએ, અતે ખીજ એ કે જે કે વાકયો 
ગમેક પંકિતમાંથી વહી બીજમાં જઈ શકે છે, અતે વાકયનાં અર્થ- 
વિરામે। પંકિતમાં ગમે ત્યાં લાવીને પાઠ થઈ શકે છે, છતાં પંકિત 
વચ્ચે ન્યાંથી વાકય શરૂ યતું હોય ત્યાંથી જ ઉપાડી તેનો પાઠે શરૂ 
કરી શકાતા નથી. અંગ્રેજમાં ગમે ત્યાંથી વાકય ઉપાડી પાઠ કરો તે 
પણુ તેનો સંવાદ એક જ તરેડનો હશે. 
#ાપપઈ તેં? લ તે₹૦[0૩ 
વલ 000૫5દ્ર્ત [03૦૧0 તૈલટ[૩. 
એ પ'ક્તિને ઉપર પ્રમાણે વાંચે કે 
-₹િધ100૪ તં૦પ 1૯ તઇ૦૪૩ 1૯ 0100પડદ્ાતે [111010 તર૦[૩ 
એમ વાંચે, ખન્નેમાં એક જ સંવાદ છે. પૃથ્વીમાં તેમ નથી. 
પૃથ્વોનો સંવાદ પંક્તિને શરૂથી અંત સુધી વાંચો તા જ અખડ 


છ્પ 


રહે છે. વચમાંથી ઉપાડી ખીજ પંકિતની વયમાં છોડી દો તો તે' 
પૈકિત સંવાદ વિનાની રહેશે. તેમણે જ આપેલો દાખલા ન્નેઇએ. 


પી વહે વખત|ગ્રાકતન સ્મરણુ સૂર્‌ જગે વધે 
ખિલે ઉર નિમન્ત્રતા અચુક એક ત્ડારા ભણી. 


ગમે ત્યાં યતિ મૂકીને વાંચો તેનો વાંધો નથી. પણુ બંને આખી 
પકિતએ વાંચશે તો જ તેતો સંવાદ પ્રતીત થશે. પણુ 
ત્રાકતન સ્મર્‌ણુ સર જગે વધે 
ખિલે 

એટલું જ વાકય સ્વતંત્ર બોલવું હશે તો તેમાં સેવાદ નહિ આવે, સંવાદ 
લાવવો! હરે તો આગલે! ભાગ મનમાં નનેડીને પછી જ લાવી રાકાશે. 
એટલે પૃથ્વીમાં ત્રણુ ચાર પંકિતતે એતરે વાકયાન્ત ચરણાન્તે લાવી 
મૂકવું જ પડશે. નહિતર પઠન સ્ખલિત થરો અતે ઘણીવાર વાંચનાર 
પઠતના મૂળ સવાદથી ભૂલો પડો જશે. 


આ રીતે સળગ અગેય પદ્ય તરીકે પૃથ્વીને વાપરતાં તેની કેટલીક 
મર્યાદાઓ ધ્યાનમાં રાખવી ધટે છે. અતે છતાં પૃથ્વીની શક્તિ ધણી 
મોટી છે. ગભીર અથૈવાળાં કાવ્યોને તેણે ઘણી સર્લતા કરી આપી છે, 
અતે ઉપરતી મર્યાદાઓ છતાં જેને અંગ્રેજમાં ડિ[ઝ૦ ૪2૦૯1 કે છે, 
જેતે માટે આપણે વીરરસ મહાકાવ્ય શખ્દ વાપરીઃ્એ છીએ, તેને 
માટે ખ્લેક વસતી નિકટમાં નિકટ મૂકી શકાય તેવી આ પદયર્ચના 
મતે જણાય છે, માત્ર એક યતિ અતે પ્રાસ કાઢી નાંખવાથી કાવ્ય 
કર્વામાં નવી જ સર્લતા નવે! જ અવકાશ મળે છે એ એમની શોધ 
ઘણી મહત્ત્વની છે. અતે એ શોધતી અસર આપણા સાહિત્ય ઉપર્‌ 
કાયમની રહેશે એમ હું માતું છું. 


આપણે ન્નેચું કે પૃથ્વી વીરરસ કાવ્યને માટે અનુકૂળ છે, પણુ 
હછ એક ખાબત રહી જય છે. ખ્લૅક વર્સતી મૂળ વ્યાખ્યા * 
જણાવેલું છે' કે ખ્લૅક વર્સ વીરરસ કાવ્ય તેમ જ નાટફ ” 


દ્ર 


અતુકૂળ છે. હવે પ્રશ્ન એ છે કે મવાહી પૃથ્વી નાટકની ઉક્તિઓ 
માટે ઉચિત વાહન છે ? પૃથ્વો માટે હજી સુધી આવે! દાવો થયો 
નથી. અને હું માતું છું ચઈ શકે પણુ નહિ. શેક્સપિયરનાં નાટ્કાતું 
ભાષાન્તર પૃથ્વીમાં થાય એ હું કલ્પી શક્તા નથી. પૃથ્વી ગમે તેટલે 
અગેય હોય છતાં તેતી અમુક ચાલ છે, એ ચાલ ડદાય મૂળ તો 
જાઇ સંગીતનાં સૂક્મ આંદોલનતોથી નિયત થઈ હશે નને કે આપણે 
તેને અત્યારે બંગીતથી કેવળ અલગ રાખી પડી શકીએ છીએ. પણુ 
એ ચાલ ગમે તે કારણાથી નિયત થઈ હોય પણુ, ન્ાટકતે માટે 
સીધી, વેગવાન, અને પઠનતી સાથે જ, ગાંભળતાં વેંત જ, સમન્નઈ 
જય એવી જે ઉકિતની જરૂર હોય છે, તેવી ઉકિત પૃથ્વો જેવા 
અટપટા છન્દમાં અપ્રતિહત વહી શકે નહિ. એમ થવા માટે ગધ્યની 
વધારે નિકટ રહી શકે એવી વાકયરથના ન્તેઈ એ, અતે પથ્વોના 
બંધારણુમાં એ શકય નથી. 


સૃુખ્યત્વે આ દષ્ટિ ધ્યાનમાં રાખી વનવેલી થોક્નઈ છે. તેવું 
સૂળ કાહું' ધનાક્ષરીનું છે. દષ્ટાન્તા ઉપરથી શ્રીયુત કૅેરાવલાલ 
ભાઈ એ બતાવ્યું છે કરે ધનાક્ષરીમાં ૮ મે ૧૬ મે કે ૨૪ મે અક્યરે 
યતિ લેોપાચો છે અને તેથી તે સ્થાનતે। યતિ શોભાના છે. છેવટ જે 
ચરણાન્ત ચતિ રલ્લો તે કાઢીતે તેમણે રચનાને પ્રવાહી કે ધારાવાહી 
બનાવી. એટલે કે રચનામાં ધનાક્ષરીનું માત્ર એક જ તત્ત્વ રહયું, 
તે તેના ખીજભૂત ચતુરક્ષર સેધિનાં આવતનોનુ'. 

સળગ પાઠય કવિતા માટે ધનાક્ષરીના ઔચિત્ય વિશે ખે જુદી 
જુદી દિશામાંથી ખે સ્વતંત્ર સમર્થક અભિપ્રાયો મળે છે તે અર્હા 
નોંધવા લાયક છે. આપણે ઉપર ન્નેઈ ગયા કે નવલરામભાઈ એમ 
સાનતા હતા કે આપણામાં કવિતા બોલાતી છે જ નહિ ગવાય જ 
છે. તે પ્રકરણમાં બોલાતી કવિતાના દાખલામાં તેઓ કવિતને 
ગણાવે છે. તેઓ કહે છે “ કવિતા બોલવી એ જ શું તે આપણામાં 
શાડા સમજતા હરો. એની કાંઈ સમજ પડવા હિંદુસ્તાનની કવિતા 


છઠ્ઠ 


ભાટ ચારણે કેવો રીતે ખોલે છે તેનો વિચાર કરવો, સરનો કેવળ- 
ત્યાગ કરી માત્ર તાલ સંભાળી અર્ધતે આધારે જ વ્યુસ્સો લાવી 
વાંચવું તેતે કતિતા બોલવો એમ કહે છે. ” અને ખીજુ સમર્થન 
સદગત ર્‌મણુબ્રાઈ તરફથી મળે છે. વીરરસની કવિતામાં પ્રાસ ન 
ન્નેઇએે એમ પ્રાંતિપાદન કરતાં તેએ કહે છેઃ “ વોરરસતી કવિતામાં 
જ્યાં ચિત્તોત્સાઠતે લીધે વાકય અને વિચાર બહુ લાંખા હોય ત્યા 
બખ્ખે લીંટીઓએ વિરાચ આણુવાની કરજ રાખવાથી ભાવના 
સાતત્યમાં ક્ષતિ થાય છે....સિલ્ટનના વાકયોચ્ચય ( ”્હિઝબર્ત ) ના 
કલ્પના ગુજરાતી ભાષામાં બતાવવી ખહું અઘરી છે...તયાપિ આ 
પ્રકારના વાકચોચ્ચયનુ' ઉદાહરણુ આપવાને! એક નિર્બલ પ્રયત્ન કરીશું. 

અનિડેદ્ટ ખારીએઘથી ત્તેઇ રલો હાથમાં તો 

ભાગળ લીધેલી તે અળગો દરતોા પીડે 

શતી એપ્ખાને,-રોતી ને કાલાવાલા કરતી, 

તેના ભણી વળૌ બખાલ્ચા, સહિલા ! તું ઘેલી છે, 

ક્ષત્રિયા યુદ્ધમાં જતા રોકાયા કટિ સુણ્યા છે ? 

ઘનતું ગર્નનત થચયએ કેસરીએ કાળ ના 

ભરી એકું કદી ખઅર્ન્યું છે? તથા જૈ!વર વાગે 

નૅ તાગ ત્યાં ડોલે નહિ એઠું કદિ ન્ેચયું છે? 

તારા ખાષે ચાર વઘલાખ ખકરાંઓ મોકલ્યાં તે 

નઇ શું સિહ કોઈ પાછા ફરી નાસી ન્સ ? ૨૨ 

આ બન્નેને હું સ્વર્તત્ર યુરાવા ગણું છું. એટલે આ જૃત્ત 

અગેય છે, સુપાઠેય છે. શ્રી કેશવલાલભાઈ કહે છે તેસ તેમાં સુરુન્‌* 
“ લધુ અને લછુન ગુરુ રૂપ લેખવાતી, અથવા તતો એક માત્રાની ખે 
માત્રા અતે બેની એક ગણુવાની શિથિલતાનો પ્રસંગ જ પ્રાપ્ત યતે॥, 
નથી.પ૨ એમાં...એક પકિતનો અપૂરો ભાવ ગસે તેટલી પક્તિમાં 
યયેચ્છ લૉબાવ્યા ટ્ર'કાવ્યા વગર્‌ પૂરો ચઈ શકે છે. (તેમાં) યતિ. 


* "૧૨ કવિતા અને સાહિત્ય વ. ૬ લું ર. ૨૧૬૫. ૨૬૬, 
૧૩, સ્ત્યવાદ્ટ અને પક્ષવાદટ પૃ. ૨૦ 


છ 


નથી, તેથી 'પાદંન* સળંગપણુ સ્વતઃ સિદ્ધ જ છે.૫* પૃથ્વીમાં આ પણે 


નેયું કે પંકિતની વચ્ચેથી ઉપાડી બીજી પંકિતની વચ્ચે' "મૂકેલા" 


વાકયમાં પૃથ્વીનો સવાદ આવી શક્તો નથી. વનવેલીમાં એવું વથી. 
વાડયતે ગમે ત્યાંથો ઉપાડી ગમે ત્યાં સુધી લઇ જાઓ અને ગમે 
ત્યાં પૂરુ' કરો, તેતો સંવાદ એનો એ જ રહે છે. તેમાં લધુ ગુરુનાં 


કાઇ નિશ્ચિત સ્થાનો નથી, એટ્લે વાણી કેવળ અર્થતે જ' 


અતુસરી યથેચ્છ વિચરી શકે, ગઘની નિકટમાં નિકટ રહેવું 
હોય ત્યાં રહી શકે, અને સાંભળતાં વેંત સમજનઇતે સીધી 'અસર 
કરી શકે. 


અહીં પ્રશ્ન થાય છે, જે વનવેલીમાં યતિ ન હોય, પ્રાસ ન 
હોય, ગુર્‌ લધુનાં બંધન ન હોય, રાગ ન હોય, ગઘથી લિતન્ન 
વાકયરશૈલી ન હોય, તો વનવેલીતું પઘ્યત્વ રહ્યું કયાં ? ચતુરક્ષર સોધ, 
ચાર ચાર અક્ષરોની સંધિ તેમાં આવે છે એ ખરં, પણુ વાક્યના 
અક્ષરો ગણુતાં તેતી સંખ્યા ૪ સંખ્યાના ગુણ્ય થાય છે એ ગણિતની 
ગ્રતીતિસાં પદ્યતું મનોહરત્વ ક્યાં આવ્યું? ગ્એેસ તો ગધનું પણુ કે!ઇ 
વાકય લઈતે તેતે ચારથી ભાગી શકીએ છીએ. તો! ગધ અતે 
આ પઘમાં ફરક શે! રલ્ો? 

આતે જવાબ એ છે કે એ ચતુરક્ષર સંધિમાં પહેલા અક્ષર 
પર્‌ ધતાક્ષરીને! તાલ છે. અતે એ તાલના ધખકારા લોહીના ધખ- 
કારાની સાક્ક વાકયના પઠેનમાં પદ્યતો ચમત્કાર જીવન્ત રાખે છે. 

પણુ એક મુસ્કેલીનો ખુલાસો કરતાં બીજ સુશ્કેલી આવીતે 
ઊભી રહૈ છે, જે ચાર ચાર અક્ષરે એમ તાલ આપ્યા કરીએ . તો 
વાકયમાં, શખ્દોની વચ્ચે અતે અર્થને અનિણ જ્ગાએ પય .તાલ 


યડવાથી વાકયપ્રવાહુ સ્ખલિત થાય, અતે જે ઈટ વાકયાર્યપ્રતીતિ. 


સાટે આપણે વનવેલી ચોાજી છે તે વિફળ જય.-ઉદાહુરણુ તરીકે 
“૨૪ સદર પં. ૯, 


- 
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1 1 ન 1 

પોમ્પીની પ્રતિમા પાસે એ પડયા ગજબ થયો ! 

, 1 1 ન 

ભાઇઓ ગજખ થચો. છું એ સાથે પડયો; તમે 

1 1 1 # 

પડયા; સર્વ રહેરી પડયા; અને દુષ્ટ દ્રૉહીએને 

1 ડં 

દુનિયામાં ડક! વાગ્યો, 
આ પઠંનરોલી અર્થતે પોષક કે ઘોતક નથી. આવે અર્થને 
વિષમ 'ે વિપરીત તાલ ગએ જ કટાવની સામે સારો સુખ્ય વાંધો 
હતો. પણુ આ વાંધો વનવેલી સામે એવો નથી. કટાવતેો તાલ 
તતેરદાર છે તેટલે। જેર્દાર તાલ મનહર કે ધનાક્ષરીને નથી. એ 
તાલને, અર્થાતુકૂલ વાંચતાં ગૌણુ કરી શકાય છે. એટલે લાંબે ટક 
અંતરે અર્થતે અતુકૂલ રીતે, કેઈ ચતુરક્ષર સંધિ ઉપર તાલ આપતા 
રહીએ તો પઘતી પ્રતીતિ જીવન્ત અતે જાગૃત રહે. આ ઉપરથી એ 

ક સિ ન્ડ 

ફલિત ચાય છે કે જે લાંબા અતર સુધી આ તાલ ગીોંણુ રહી ન્તય 
તો વનવેલીમાં ગદ્યતી શિથિલતા આવે. તે સાથે, હું માનું છું, એ 
પણુ વનવેલીનું લક્ષણુ ગણાવું જેઈએ કે એ તાલ ન્યાં પડે ત્યાં તે 
અ્ચૈશારતી સાથે પડવો ન્નેઇએ. અભાર ત્યાં આવી શકતે ન હોય 
તા છેવટ ભાર્‌ પડવાને વર્ણી (જે રૂપ) લારક્ષમ હોવે ન્નેઇએ. 


એ શખ્દમાં એ વર્ણી (ક રૂપ ), શખ્દના સ્વાભાવિક ઉચ્ચારમાં' 
ચડકાતો હોવા જેઈએ. બીજું કઇ નદિ તો એ શખ્દતો આઘ અક્ષર 
હોવો ન્નેઇએ, કારણુકરે ગુજરાતીમાં શખ્દતો આધાક્ષર ભારે છે.4- 


ખીજી એક વાત મતે વિચારવી આવશ્યક લાગે છે. આપણા 
પિંગલના તાલો બધા એક સરખા નથી. તેમાં પ્રધાન ગૌણુનો અનેક 
પકારનો ભેદ-અલખત મૂળા તો સગીતજન્યજ-છે. જેમકે હરિગીતના 
દાદાલદા સંધિમાં જે ખે તાલે! છે તેમાંના એક બીન્ન ફરતાં વધારે 
ન્ેરદાર્‌ છે. તેમજ ઝૂલણાના દાલદા સંધિમાં પહેલા દા ઉપર તાલ 
પિંગલમાં આપ્યો છૅ, પણુ છેલ્લા દા ઉપર પણુ ઝક, 


ન- પ્રિરિટ જુએ, 
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ગોણુ તાલ છે. એ 'દષ્રિએ નેતાં મનહર ધનાક્ષરીના ' ચતુરક્ષર 
સંધિમાં પહેલા અક્ષર ઉપર તાલ છે તે ઉપરાંત ત્રોશ્ન ઉપર્‌ એક 
ગૌણુ તાલ છે. એક દાખલાથો આ ગૌણુ તાલનું અસ્તિત્વ બતાવવા 
પ્રયત્ત કરીશ. 
હિલેો। શિલે! પ્યારે નન ખરદગીકી રાહ ચલે 
જિદગી જરાસી તામે દેઠ બહવાના હૈ 
આવે પરવાના બને એક હ* ન ખ્હાના યાતે' 
નેકી કર ન્તના ફિર આના હે ત નના હૈ. 
અને એક દાખક્ષો વનવેલોમાંથી લઇએ. 
શાથી જે મારામાં નથી 
શકિત, નથી જુકિત, નથી છટા, નથી ઠાઠ, નથી 
શખ્દનૂ' ભ'ડોળ, નથી ખુદ્ધિનો પ્રભાવ, કે દૂ” 
શ્રોતાને ઉશ્કેરી રાકુ. 
અઠીં “હિલા મિલે!' “નથી શક્તિ' 'નથી જુકિતિ', વગેરે દરેક વ્ક્ષર' 
શખ્દના પહેલા અક્ષર ઉપર તાલ મૂકીએ તોપણુ ધતાક્ષરીના સંવાદતે 
વિક્ષેપ આવતો નથી, સતે લાગે છે તે પુષ્ટ યાય છે. ને એ તાલ 
પ્રતિફૂલ હેત તો જરૂર સંવાદ તૂટત. 
શ્રીયુત કેશવલાલભાઈ ચતુરક્ષર સંધિથી વાકય શરૂ કરવાનું ન 
કહેતાં હરકોધ એકી સંખ્યાના અક્ષરથી વાકય શરૂ કરવાનું કહે છે 
તે મને આ રોતે ઉપપન્ન લાગે છે. એમ કરવાથી વાકય પ્રધાન નહિ 
તા ગોૌણુ તાલથી શરૃ થાય છે અને નવા વાકય સાથે સનહરતું 
સ્પન્દન શર્‌ થાય છે, મનહર્નો લય તિરોહિત થયે! હોય તો! પાછે 
આવિભૂત થાય છે. એટલે તાલ નાંખવાને હરક એકી અક્ષર 
અતુફળ પડે. એટલે અર્થભાર્‌ મૂકવાતે તેથી વધારે સ્થાને! પ્રાપ્ઠ થાય. 
આવી રચના, જેમાં એક જ પ્રકારનો તાલ આવ્યા કરે, તે 
આગળ ચાલતાં એફવિધ ન થઈ ન્નય તે હવે વિચારવાને પ્રશ્ન રહે 
છે, ધનાક્ષરીના તાલે! વારંવાર તિરોહિત થાય, વળી અર્યથભાર્‌ ' 


૪* પર્િરશિછ જુઓ, 
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આવતાં ઉપર્‌ ફૂટી નીકળે, અને તે વિષમ અંતરે ફૂટી નીકળતા 
તાલોથી મનહરતો અછતા લય વ્યક્ત થતો રહે તો એક- 
વિધતા કલેશકર તો ન ચાય એમ છું માતું છું. મે ઉપર 
કહ્યું તેમ, હરકોઇ એકી અક્ષરે પણુ તાલ પડી શકતા હોય 
તો વિવિધતા વધે. અને તે ઉપરાંત પણુ વિવિધતાને માટે મને એફ 
અવકાશ જણાય છે જે આપની સમક્ષ વિચારવા રજુ કરૂં છું, 
ઘતાક્ષરીનો સંધિ ચતુરક્ષર છે. છતાં મનહરતેો બેકી પ'કિતનો! છેલ્લે 
સંધિ ત્રણુ અક્ષરતો આવે છે, જે મનહરતી કહી ખે જ પ"કિતની ન 
ગણીએ પણુ શ્રીયુત કેશવલાલભાઇએ કહ્યું છે તેમ આઠ પંકિતતી 
તેતી એકમ ગણીએ;-અતે એજ તેતું યથાર્થ સ્વરૂપ છે,-તો ત્રણુ 
અક્ષરનો સંધિ આવતાં છતાં પણુ તેના તાલનો ગતિ સતત ચાલુ રહે 
છે એમ માનવું ન્નેઈએ. એ ખૂટતા એક અક્ષરનો અવકાશ ચરણાન્ત 
વિરામથી પુરાય છે એમ ગણુવું ન્નેઇએ. આ સાચું હોય તો, હુ 
માતું છું, પ'કિતનીો વચ્ચે વાકય પૂર્‌ થાય અને વિરામતે અવકાશ 
હોય ત્યાં તર્યહ્ષર સંધિ આવી શકે. અતે એ રીતે એક વૈવિધ્ય 
વધે. તે ઉપરાંત અમુક સંખ્યાના અક્ષરોની વહેંચણોથી પણુ એક 
ચમત્કાર આવી શકે છે. જેમ કે 


નાવક્રો સમાજ દેખી, ખસવા સરાઈ કેસે 
તીરથકા સેદઘા તામે કખહુ રહછાયગે? 
આતશકી ખાજછી તત સાચો હૈ સુપન્ન જેસા 
ભૂતકા કટક દેખી, તાસમે  ભરમાંયગે. 
પાતીકા પતાસા જેસા, પાનીમે મિલાઇ ત્તત 
એસે પચભૂત પ'ચભૂતમે' મિલાયગે”; 
રૃખત હમારા ચલ્યા ત્નતત હે જગત ચહ 
રખત જગતકજું હમ છુ ચલે ન્નચગે'. 


આમાં ઘણી જગાઞએ અષ્ટાક્ષરી "ખડ ત્રણુ ત્રણુ અને ખે અક્ષરવાળા 
સખ્દોમાં વહેંચાચેલો છે, અતે તેવી વહેંચણી માત્રથી પણુ એક વૈચિતર્ય _ 
દૃ 
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આવે છે એમ હું સાનું છું. અને આઠું સંખ્યાજન્ય વેચિત્ય માત્ર: 
ઘનાક્ષરી અને મનહર જેવા ૭ન્દમાં જ પ્રતીત થાય; કારણુદે, માત્રા કે. 
ગુરુ લધુના માપ સિવાય માત્ર સંખ્યાના સંવાદથી એ ધડાયેલા છે, 
આ માત્ર સારે! તકે છે, તાલ થડકારો અથ ભાર એ બધાને શ્નિન્ન 
પારખી કાઢવા એટ્લું સુશ્કેલ છે કે વિદ્દાતોના સમર્યન વિના ર્ડુ 
મારા આ તર્ફેને વિશેષ મહત્ત્વ આપી શક્તો નથી. 

વનવેલી વિશે ચર્ચા કરતાં મતે એક જણાયું છે તે એ કેઃ 
તેના પૂરા જેઇએ તેટલા પ્રયત્તા થયા નથી. આપણા જુવાન લેખકે! 
ઘણીવાર પૂળ જેવી વાર્તાઓના અતુવાદ કરે છે અને શેક્સપિયર 
જેવા જગવિખ્યાત નાટયકારતી મૃતિગએાને ગુજરાતીમાં ઉતારવા કશું 
જ કરતા નથી એ મને બહુ શૈચનીય લાગે છે. હું નથી' ધારતો 
આપણામાં શેક્સપિયરને નિંદવાની “'ેશન' હજી થઈ હોય. યુરોપના મહાત 
અતે સ્વદેયાભિમાની દેશોએ પણુ શેકસપિયરને સ્વભાષામાં ઉતાયે 
છે. સાત્ર નાતી નાતી ફાતિએ નજર આગળ રાખવાથી મન કલ્પના 
અને શક્તિ નાની થઈ *નય છે, પરભાષામાંધી કાંઈ લેવું હોય તો 
તે ઉત્તમ જ લેવું જેઈ એ. ત્યાંથી અહીં લાવતાં લાવતાં વાસી થઈ 
જાય એવી ચીજને લાવીને શું કરવું છે ? 

આપણા પિંગલના ત્રણુ સ્ુખ્ય વિભાગે, પહેલો જેને દલપતરામે 
અક્ષરમેળ કલો, જેમાં હું. માત્ર આવર્તેન વિનાનાં લધુ ગુરુના 
નિશ્ચિત સ્થાન વાળાં સંસ્કૃત જત્તાના જ સમાસ કરું, જેવાં કરે 
વસન્તતિલકા, સૈદ્રાક્ાન્તા. ખીજે વિભાગ ખીજભૂત સધિનાં આ- 
વર્તતો વાળા જેમાં દલપત પિંગલના ઝૂલણા હેરિગીત જેવા 'માત્રા- 
મેળ છન્દો બધા આવે, અતે જેમાં તે ઉપરાંત આવર્તનોવાળા 
દલપર્તાપેગલના અક્ષરમેળનેો પણુ હું સમાવેશ કર્‌, જેવા કે તોટક 
ભુજંગી અને સેસ્કૃત સાહિત્યના દેડકા પણુ. અને દલપતપિંગલના 
અક્તરમેળમાંથી મનહર ધનાક્ષરી જેવાતે હું જુદા સૂકું કારણુકે તેતું 
સ્વરૂપ લછુ ગુરુના નિયત સ્યાતે 'ે માત્રાના કાઈ માપથી ઘડાયું 


હ્ડ 


નથી. આવા છત્દોને, ને ખીશ્ાએઓ ડકખુલ કરે તો, હું નામ આપું 
સંખ્યામેળતું, આ દરેક વિભાગમાંથી અમુક અસુક છન્દ ખ્લૅ'ક 
વર્સતી ઉમેદવારી કરવા આવ્યા છે. અક્યર્મેળમાંથી પૃથ્વી અતે હું 
તેમાં અનુષ્ટુપ ઉમેરવા સાું છું, માત્રામેળમાંથી કટાવ અને ઝૂલણા 
અર્થાત્‌ દાલદાનાં આવતેનો વાળો રામ૭છન્દ, અતે સંપ્યામેળમાંથી 
વનવેલી સ્વરૂપે ધતાક્ષરી. હવેતો! પ્રયાગ એટલે કવિશ્રી ન્હાનાલાલતું 
અપદ્યાગદ્ય પિંગળ બહારતને પ્રચોગ છે. 


કવિશ્રી ન્ડાનાલાલને પણુ નવે છન્દ શોધવાનું સ્વષ્તું નમૈદાશ- 
ફરમાંથી લાજ્યું. પોતાના ઘડતરની કથામાં તેએ કહે છેઃ “ અને 
પછી ૧૮૯૪ માં વાંચી નમે કવિતા...સધ્યાન્ડુ સર્ખિડી દેશદાઝતી 
ઝાળ નર્મ કવિતામાં દીઠી. નવો સહા૭ન્દ શેોધવાતું સ્વપ્તું અને 
મારા તખલ્લુસતી પ્રેરણા પણુ મને ત્યાંથી લાધ્યાં. ૬પ 


શ્રીયુત ન્હાનાલાલની આ રચનાના દાખલા આપવાતી જરૂર 
નથી. અત્યારે આ રચના પૂરેપૂરી પ્રસિદ્ધ છે, તેનાં અતુકરણુ। ઘણાં 
ચયાં છે, અતે તેના પર્‌ પ્રુષ્કળ ટીકા પણુ થઈ છે. 

આ ર્ચના વિશે ચર્ચા કરતાં પહેલાં આપણુ! પર્યેષણુના સુખ્ય 
મુદ્દો પ્રયમ સ્પષ્ટ કરવાતી જરૂર છે. આમાં સૌથી પ્રથમ એ ડહે- 
વાતું કે આ રચનાતી રૃતિએ કાવ્ય છે કરે નહિ એ આપણો પ્રશ્ન 
નથી, કાવ્ય એ કૃતિને! આત્મા છે : આપણે કાવ્યના ખાલ દેહને 
વિચાર કરીએ છીએ, 


ખીજીુ એ ફે આ ર્ચનાખા પદ્યરચના નથી - સેં ઉપર કહ્યું 
તેમ તે ઝુજરાતી પિંગલ બહારતી રચનાએ! છે - એ વે સ્પષ્ટ છે. 
કવિશ્રી પોતે ગએ કણુલ કરે છે. પોતાની ધડતર કથામાં પરાજયના 
ઊચ્ચારણુમાં તેઓ કહે છે: “ અતે ચોથુ: આજે ત્રીસ ત્રોસ 
વર્ષોના અતુભવ અંતે કખૂલત આપું છું... શોધવા ગયો! મહા૭નદ, 
૧૫ અ્ધષ્રતાખ્ટિતા અનુભવખાદ. પૃ, ૩૭-૩૮. 


તન 


ને નાંગર્યો જઈ તે ડોાલનશૈલીના શખ્દમંડલમાં. મહાછન્દતે આરે 
સેં પગલું ચે પાડયું નથી. ”પ* અન્યત્ર કહે છે : “ સાચ્ચે જ મારી 
રીલી અપઘ છે : અગઘ છે : અપદયાગધ છે. એને ૭ન્દ મેં ભાખ્યા 
નથી : ને સદાયે ઉચ્ચાર્યું છે ક્રેએ ગઘ નથ્થી.” પણુ આ 
વણુનને તેઓ નકારાત્મક કહે છે. પોતાની શૈલીમાં એક વિશિષ્ટ 
હકારાત્મક અંશ છે, અતે તેને જ તેઓ કાવ્યતો આવશ્યક અશ 
ગણે છે. તે અ'શ તે ડોલન. તેઓ કહે છે? “ જગતભરતી કાવ્ય 
ચર્ચામાં આજે તો એ રસસૂત્ર સર્વમાન્ય છે કે કાવ્યદેહનું કલેવર 
વિધાન 14611૯ નહિ, ર711 છે; છંદ નહિ ડોલન છે. ”૧૭ 


આતે! અથે સ્પષ્ટ કરવાની જરા જરૂર છે. આપણા પ્રાચીન 
કાવ્યશાસ્્રકારાએ પહેલેથી જ કહ્યું છે કે કાવ્ય પદમાં પણુ હોય, 
ગઘમાં પણુ હોય, શાકુન્તલ સર્વમાન્ય દશ્યકાવ્ય છે. તેમાં ગદ્ય 
પણુ છે પધ પણુ છે. હવે કવિશ્રો કહે છે કે કાવ્યતું કલેવર ડોલન 
છે. એનો એવો અચ કરવો ખરા કે થાકુન્તલના ગઘમાં ડેલન છે, 
અથવા તો શાકુન્તલના ગઘ્યમાં ડોલન નથી સાટે તે કાવ્ય નથી? 
અને નને આ ખેમાંથી એક પણુ અર્થે ન કરવો, શાકુન્તલના ગધને 
ગદ જ ગણુવું હોય અને તેતે કાવ્ય પણુ ગણુવું હોય, તો. “ કાવ્ય- 
રેહુનું કલેવર્વિધાન ડોલન છે' ત્યાં કાવ્યનો શે અર્થ ફરવો ? 


જેમ સાહિત્ય શખ્દના ખે અર્થો છે તેમ જ કાવ્ય શખ્દના 
ખે અર્થી છે, એક સામાન્ય અને ખીને વિશિષ્ટ, વિશાલ અર્થમાં, 
સાહિત્યમાં પતિહાસ, ફ્રિલસુષ્દી, અતે વિજ્ઞાનના પણુ સમાવેશ ચાય છે. 
સાહિત્યના વિશિષ્ટ અર્થમાં તેમાં માત્ર સજનાત્મક ડલ્પનાત્મક 
સાહિત્ય જ આવે. હવે સામાન્ય અર્થમાં સજ્નમાત્ર કાવ્ય ગણાય. 
સરસ્વતીચંદ્ર મહાભારત કાદેબરી શાકુન્તલ રઘુવંશ સર્વ કાવ્યો! છે. 





૨૧૬ અધશતાબ્દિના અનુભવખાલર પૃ. ૫૪-૫૫* 
૧૪ સદર પૃ, ૨૮ . 


ત્પ 


ક્રેવિશ્રીના વાકયતે કાવ્યના આ અર્થ સાથે તબંધ નથી. કાવ્ય શખ્દનો 
આ સાાગ્રાન્ય અર્થ સાન્ય રાખીને તેનો એવે વિશિષ્ટ અથે ચાય 
છે કે આ સજનાત્મક સાહિત્ય અસુક કોટિએ પહોંચતાં તે છન્દોમય 
બતે છે, તેને પદ્યરચના કે પદબન્ધતી જરૂર પડે છે. વ્યવહારમાં 
કાવ્ય શખ્દ આ વિશિષ્ટ અર્થમાં જ વિશેષ વપરાય છે. કાવ્ય 
પધમાં જ હોય એ માન્યતા એટલી સાધારણુ ચઈ ગઈ છે ક્રે 
જે કંઈ પઘ્માં હોય તે કાવ્ય ગણાય એવા ભ્રમનું વાર'વાર નિરસન 
કરવું પડે છે. કવિત્રીના વાકયતે કાવ્યના આ વિશિષ્ટ અર્થ સાથે 
સંબંધ છે. છન્દ કાવ્યતે નિર્થેક છે એમ તેઓ કહેતા નથી. 
એમ હોત તો તેએ મહા૭ન્દ શોધવા નીકળત નહિ. તેમના કથનનું 
પૃથક્રણુ કરતાં તેનો એવે! અર્થ થાય ઝે કેઈ સૂહ્ટમં આવસશ્યકતાને 
"થીધે કાવ્યતે ડેલનની જરૂર પડે છે, એ ડોલન પિ'ગલમાન્ય છન્દોથી 
સિહ થાય છે, અને એ ડોલન તેમના અપદ્યાગધથી પણુ એટલું જ 
સિહ ચાય છે. 


આ ડોાલનના સમર્થનમાં તેમણુ ૧૯૦૯માં ઇન્દુકુમારની 
પ્રસ્તાવનામાં થા્ડું લખ્યું છે. તેમાં પહેલું વિધાન છે કે ' ગેયતા 
કવિતાને આવશ્યક નથી, “ તેઓ કહે છે 'કેોઇપણુ સુપ્રસિદ્દ સંસ્કૃત 
આલંકારિકરિ કવિતાની વ્યાખ્યા બાંધતાં ૭ન્દતે લક્ષણુ કહ્યું નનણુમાં 
નથી. “-પણુ આલંકારિકોએ તો ગઘમાં કાવ્ય હોઇ શકે એમ કહ્યું 
છે અને ડોલન કાવ્યતે આવસ્યક કહું નથી.-તેએ અ:ગળ કહે છે. 
જએ ખરૂં છે કે ઉછળતું ધસમસતું કે ધીરગમ્બીર રસતું ઝરણું 
મતુષ્યહદયમાં ફૂટે છે ત્ય્ડાર્થી જ કંણ્ક અનેરા આંદોલને ડોલતું તે 
વહે છે....અસ્કુટ કલ્પના સ્જીટ થાય, વાણીથી ષર ભાવ વાણીમાં 
ઉતરે, અતે રસ રૂપી આત્મા કવિતા દેહે અવતરે, ત્હેતી સાથે જ 
દહની સુન્દરતાની પેઠે, વાણીનું ડાલન પણુ જન્મે છે, ” સદ્ગત 
ર્મણુભાઈ ૭નન્‍દ અતે પ્રાસના નિબંધમાં આ હેતુપરૈપરાથી કહે છે 
“% ફવિના અંતઃક્ષોભને વાણીમાં ઉતરવા છન્દતી આવશ્યકતા છે, . 


રર 


ટ્દ 


બન્નેના કથનમાં તફાવત એ છે “કે રમણુભાઈ ૪૭ન્દતે 'આવશ્યક'માતેઃ 
છે પણુ કવિશ્રી ન્ડાનાલાલ ૭ન્‍દતે આવશ્યક માનતા નથી. તેઓ 
કહે છે “વાણીતું એ ડાલન સૌન્દર્યના અતે કલાના સહાનિયમ. 
પ્રમાણું રચાવું ધટે છે, કારણુક્રે અર્થની આન્‍્તર સુન્દરતાતી વાણી 
તતા ખાલ મૂર્તિ છે. સૌન્દર્ય અને કલાતે। પરમનિયમ 53101006113 ૫* 
સમ પ્રમાણુતાનો છે, એક જ અવયવની પુનરુક્તિપરપરાતો નથી.. 
સુન્દર એક ફૂલ"* કે સુન્દર એક ચિત્ર અતેક અણુસરખી પાંદડીઓ 
જુ રેખાઓત્ું બનેલું ખહુધા હોય છે; એવી જ રીતે અનેક અણુસરખા. 
ચરણુરૂપ અવયવો ગૂ'થાઇ એક સુન્દર કાવ્ય પણુ ખને....આર્સની 
ચોરસ, ગોળ કે ત્રિદ્દાણુ લાદીની હારો વડે કલાવિધાયક સુન્દર 
ફેર્સભન્દી બનાવે છે, પણુ ત્હેમાં જ સકલ સુન્દર્તાનો સમાવેશ 
થવાતો દાવો કેઈ ડરું નથી. આકાશ પાટે પ્રકૃતિનો કલાનાયકે. 
વારવાર જે નવરંગ અદ્ભુત ફેરસબન્દી સાંડૅ છે તે કણક એર 
અણુસરખાં રંગશકલેની હોય છે. તેમ જ કવિતામાં પણુ વાણીની. 
ગોળ કે ચોરસ તખ્તીઓની પરંપરા કે પુનરુક્તિમાં વાણીના સર્વ 
સાન્દર્યડોલનનેો સમાવેશ થઈ જતો નથી; અતે કુદરતને વધારે 
મળતાં અણુસરખા સૌન્દર્ય ડોલનવાળી વાણીને માટે સ્થાન રહે છે... 
એટલે વાણીનું ડોલન એકસરણું નિયમિત-રરલ્કુપાંત્રદ હોવું ન્નેઇએ 
એમ પણુ સિદ્ધ થતું નથી. કવિતાતે આવશ્યક વાણીનું ડોલન અણુ- 
સરખુ 1સહછુપાંકદ હોય ત્હો પણુ, જે રસને અવુરૂપ હોય તો, 
સૌન્રર્યના તેમ જ કલાના સહાનિયમાતુસાર જ તે છે. ” 

૧૮ ડવિશ્રોના વક્તવ્યતે માટે આ અચેજછી રાબ્ટ્ટ સારો નથી-કલટો 
જામક છે. સિમેટરૉમાં તો એક જ આકારની પુતરુકિત હોઈ શકે છે, 

૧૯ આ રૃષ્ટાન્ત પણુ બરાખર નથી, ધણુ,ખરા ષૂલે।માં પાંટટીએ એક જ 
આકારની કે સરખા આકારની હોય છે, અણુસરખી પાંદડીઓવાળાં કુલેઈને પણ- 
વચ્ચે લીટી દ્ઘોરીને એવી રીતે ડુ-ભાગી શકાય છે કે જમણી અને ડાબી. 
આજુના આકારો ખરાખર સરખા થઇ રહે. આને જ સિમેટ્રાં કહે છે. વધારે 
ચપારિલાવિક શબ્દ ફહેવા હોચ તે! છતા 5૪00૯૬૬૪. 


ટ્છ 


ખરી રીતે આમાં સાખીતી 'નથી માત્ર ખીજી કલામાંથી દાખલા 
આપ્યા છે, જેતે આપણું ઉપમાન ( 8૪ુળ10૯€10૬ 1) 21010૪7 .) 
સરણી કહીએ. પણુ કલામાં ઉપમાન બહુ.જ એણું કામ આવે. દરેક 
કલાની શક્તિ અતે એ શકિતની મર્યાદા તેના ઉપાદાન ઉપર આધાર 
રાખે છે. ટલાનું વર્ગોકર્ણુ પણુ તેના ઉપાઢાનતે અવલંખીને જ કરાય 
છે. કાવ્યમાં આજ સુધી નિયમિત સ્વર્ષનાં આવર્તતોવાળા છન્દો 
વપરાતા હતા તે ઉપરથી સેમ કોઈ દલીલ ન કરી રાકે કે એટલા 
મારે ચિત્રોમાં પણુ માણુસોની સ્થિતિ ભાવ વગેરેના નિયત સ્વરૂપનાં 
આવર્તનો આવવાં જ નેઇએ. તો તેથી ઉલટી રીતે ચિત્રમાં અનિય- 
શિતતા આવી રકે છે માટે કાવ્યને નિયમિત ૭નદ ન જેઈએ એવી 
દલીલ પણુ ન કરી શકાય. અતે આગળ જઈ એવી દલીલ ન કરી 
શકાય કે ચિત્રમાં નિયમજન્ય લય “કે તાલ નથા હોતે માટ વૃત્યમાં 
કે સંગીતમાં પણુ નિયમજન્ય તાલ ન હોવે ન્નેઈ એ. આવી ઉપમાન- 
નિઇ દલીલ કરવી હોય તે! કાવ્યચર્ચામાં સંગીતનું ઉપમાન વધારે 
વજનવાળું ગણાય કારણુકે ખન્ને શ્રવણુગાચર કલા છે, બન્નેતું 
ઉપાદાન ધ્વનિ છે. એટલે દરેક કલાની ચર્ચામાં તે તે કલાના અતુભવ 
ઉપરથી જ નિયમે। તારવવા જેઈ એ. એટલે આપણે આપણા અતુ- 
ઉવમાં નેવું ન્નેઈએ ' તેમતી કૃતિએથી પડતા ગંસ્કારમાં ડોલન છે ? 
અને કાવ્યને માટે જે વિશિષ્ટ વાડ્મય દેહની આવશ્યકતા છે, જે 
દેહની ચિત્ત અપેક્ષા રાખે છે, તે તેમાં પૂરી પડે છે ? 


હવે કવિશ્રી પોતે જ કહે છે કે તેમનાં કાવ્યોનાં “ગચર્‌ણુ 
ચરણમાં કંઇ એક એકસરખું [ર૯છુર્પાત્રત કે નિશ્ચિત સાપ તો. છે જ 
નહીં.” એટલે નિયત માપની અપેક્ષા વિના તેમનાં ટાવ્યોમાં શું 
જષણુય છે તેનું પથક્કરણુ કરવા પ્રયત્ન કરીએ, 


પ્રથમ તો એ “કે તેમનાં કાવ્યોમાં જે જુદી જુદી લંબાઈની 
પંક્તિઓ પાડેલી છે, તે વાક્યના અર્ચવિરામ પ્રમાણે પાડેલો છે. 


પણુ અર્ચવિરામોથી જેટલા ટુકડા થઈ શકે તેટલા નાનામાં નાના 
ડકડા તેમણે થવા દીધા નથી. ઇન્દુકુમાર ભા, ૧ લાતી અતેક 
પંક્તિઓ જેયા પછી મતે જણાયું છે કે તેમતી નાનામાં નાની 
પૈકિત ૫ અક્ષરની છે અતે મોટામાં મોટી પંકિત ૧૯ અક્ષરતી છે. પ૯ 


આથી નાના 


ક 
૧૯ પછીથી કન્દુકુમારનો ખીજ અને ત્રીને ભાગ નેતાં જણાયું કે 
પકિત ૪ અક્ષરની અને ૩ ની પણુ થાય છે અને મોટામાં 
શાટી ૨૬ અક્ષર સુધી નય છે, “ હોયસ્તો ” લાગ ૨, પૃ. ૨૫. 
ઇ જઇએ?” ભાગ, ક. પૃ. ૯૭, “ હા, ભાભી ! હા; ” પ? ૯૯, “નેપોલિયન 
શાઉમેઈન સીઝર કે સીકન્દર ઉપર્‌”' ભાગ ૨. પૃ. ૧ તેમાં ૨૬ અક્ષરો 
છે. એક જગાએ એથી પણુ વધારે અક્ષરનો પકિત નેયાનું ચાદ છે પણુ 


નાનામાં નાની 


૮૮ 


આ શેની પારા ? પ્‌ 
મારા હૈયાની ધારા ઢળે છે ? 
કે પેલ્દા કસ્તૂરી પગની કરતૂરી ? પૃ. ૨૭ 


ન્નણુ આજે મ્હે' પ 
રવર્ગની અટઢારીમાં નેં ! 

ન્તણે આજે મ્હે 

જીવનને! ઉદ્દેશ નિરખ્યો ! પૃ- 3૧ 


જગત જહાજનું ભવસાગરે સાહસ, 

જપાનનાં જયર ગી કેસરિયાં, 

ઉપર વિસ્તરતો વેદકીતિતત ઉષાખ'ડ, 

થોસ સિસરના પુરાણુ કીતિ લેખ, 
ઈફ્્મહસ્મદની જગન્તઉવીઓનાં ગ'ગોત્રીતીર્થ ૬૯ 
કે દીતબધુ ટૉલરયચ સમોાવડા 

દૂર્વાસી મહાત્માઓનાં દશન: પૃ, ૫૯ 


વાકયવિભાગોાની પંડિતિઓ તેમણે કરી નથી, 


પરમધામતી સધુરી મેના, 
મૃત માતાના અવશેષ અજુ, 


તે પ'કિત અત્યારે શોધી રાક્તા નથી, 


હ્લ 


ખીલ્યા; ર્હોચા, પ્રેકાશ્યા, આથસ્યા; 
ને પોઢયા ચિતૃકમાં માતાની સ્હોડમાં. 


આમાં ત્રીજી પૈકિતમાં કવિએ જ દરેક શખ્દ પછી અલ્પવિરામ મૂકશુ 
છે, એ'જ .બતાવે છે “કે દરેક વિરામે તેમણું વાકય ડાપીતે પંક્તિ 
કરી નથી. 


આ ઉપરાંત તેમતી કૃતિઓના પઠનમાં પંક્તિસ।37 જાણે ભાવ 
પ્રમાણે ધીમે ધીમે લાંબી ટ્ર'?ી થાય છે, અને તેના પઠનમાં ખ્વનિતે 
એક પ્રકારતો આરોહ અવરોાહ, ચઢ ઉતર પ્રતીત થાય છે. ઉદાહરણુ 
તરીકે એક ગહન કરુણ ભાવવાળે। પારીશ્રાક્‌ ઉતારું છુંઃ 


આ સન્ધિકા તા ષ્‌ 
મારા આત્માને ડેૅધે છે. , ૮ 
રૃણિને દૃમે છે, દ 
ભાસાભાસ કરે જે; હ 
ત્તાસ્‌ે #ગત લરી ઝાંઝવાં તરે, ૧૨ 
માર્‌ ફટુંબ કયાં હરો ? ૮ 
સારો બાગ જોઈ વળી, ન 
એકલાં તો આંસુ આવી ત્તચ જે; ૧૬ 
વહીલું ન્હીધું લાગે છે-વગડા જ્ેડું. ૨૨ 
મતુષ્યની મજરી કચ્હાં મ્હારરેો ૧૬ 
જે કુટુંબના સહકારથી ખરસે તે! ? ૪ 
૬૧ આખો ત્તો ન્તણે ચહરા 

કટુંબ કુટુંબ જલ્પે છે. દ ૯ 
લરવસાગરનેો એ સજ પ્હેલો આરો ૧૨ 
કઈ દિશામાં હવે રોકું ? હ 
અરેરે ! પણુ હૃદયની આજ્ઞા એક; શ*૩ 
ને ચૃરણુનાં ચાલવા ખીન્ન'. ૨૦ 
આમ ન ન્નવ કહુ હ 


ત્ણ ચે પગલાં વળે છે " «૯ 


૯૦ 


એ દિલ દાખવી દિશામા. ટ 


જમણું નચન સ્વર્ગ જુવે ૧૦ 
ને ડાણુ' તયત નરક્તમિસ્રા, ૬૨ 
ધડીકનાં હસવાં ને ઘડીકનાં રડવાં* શૂ". 
આશાઓ અગચ્નતની ભરી, હ 
અને અતુભવા લીધા ઝેરના; ૨૨ 
એ જછવત કેટલ નભશે ? રૂ૦ 
આત્સા અશ્ર સારે, દ 
ને સુખખડે મરકલડાં; 
એ આનન્દ્ના ઉત્સવ કેટલા કાલના ? ર૪ 
જગત એટલે જ જન્મ અને મૃત્યુ; ૬૩ 
ગ્હારે હેચે જે જન્સ્યું છે ૮ 
તે મૃત્યુ પીવા હરે ! . ૭ 
મનડાના પવત ફોતરી ૧૦ 
કોઈએ ગુફા ગોઠવી વાસ માંડવા: શ્ઝ 
તિર્જન મૂછીને એ નાઠા, ૯ 
હુવે કઈ ધ્રૂણીના નેગીને ન્હોતર્‌ં ૬૩ 
વસવા એ મનની સ્હડીએઓ માં ? ૧૨ 
કાઇ સ્હમનવરો।-સ્હમન્નવરો। સ્હને ર૪ 
કે અન્તરની ઓછપ કચ્હાંથી ઉતરે છે ? રૃ 
આંસુના ઉભરા આવે ચ્મથા અસથા શ્જ 
એ ચાથી રામતા હરો ? પભેો! ૦ 
પ્ર, ૨૬૧૦-૭-૮ 


આ લાંખા અવતરણુ ઉપરથી થોડા નિયમો-ને તેતે નિયમો 
કહીએ તો-તારવી શકાય છે. પ્રથમ એ કે નને એક જ વાકય ખે' 
પંક્તિમાં વહેંચાયેલું હોય તો તે ખે પંક્તિઓની અક્ષરસં'ખ્યામાં મોટો 
ર૨ નધી હોતે. 

આ સાન્ધિકા તો પ 

મારા આત્માને રૂંધે છે ૮ 


હર 


મતુષ્યની મ'જ#રી કચ્ડાં સ્હારરે ૬૧ 
ને કુટુંબના સહકારથી ખરશે તે! 7 ૧૪ ક 
કવ આખા તે ન્તણે ચ્હારો ૯ 
કુટુંબ કુટુંખ જલ્પે છે. ટ 


એક જ વાકય ન્ને ત્રણુ પંકિતમાં વહેંચાયેલું હોય છે તાપણું તેના 
ત્રણુ ય વિભાગોના અક્ષરોની સંખ્યામાં બહ મોટો ફેર નથી હોતો. 


આમ ન ન્તવ કહું છ 
ત્હો ચે પગલાં વળે છે ૮ 
એ દિલ દાખવી ટ્િંશામાં, ૯ 
ન 4 
રાજપ્રવત્તિની ચાખડીએ ચ્હુડનારને ૧૫ 
નથી વિદ્યાસસ્વાર્થ માટેની નવરારા, ર૪ 
જ વિરક્તિ માટેની અશ્રદ્ધા વા અવગણના. ૧૬ "પૃ, ૪૨ 


પણુ આમાંનો એક પણુ નિયમ અવ્યભિચારી નથી. અથવા કહે કકે 
તે નિયમ જ નથી. પંફિતમાં પણુ અલ્પવિરામો આવે છે એટલે 
પંક્તિઓના અક્ષરો ગણુવા એ ગમેક રીતે ગવેષણુની ખોટી દિશા છે. 
મારું વકતવ્ય વધારે સપણ કરુ. કવિશ્રોની શખ્દાવલીના ખાલરૂપમાં 
તા કાઈ ન્નતનતો નિયમ નથી, તો એ ન્નેવું ર્યું કે તેના અર્ચ અને 
તેના બાલરૂપ વચ્ચેના સંબંધમાંથી કોઈ નિયમ શોધી શકાય તેસ 
છે.? પણુ એ પણુ માચી દિશા નથી. કારણકે કવિશ્રોએ અર્થેવિરામો 
શ્રમાણે પક્તિઓ રચી નથી. કેટલે અર્થ મી કાખ્ક્રો વચ્ચેના 
સંખંધમાંથી નિયમ જડે તોપણુ તે નિયમો ફવિત્રોતી પંક્તિના નિયમો 
નહિ જ હોય. અર્થાત્‌ કવિશ્રીની પંડિતશ્મા નિયમ વિનાની જ જે. 
અને તેમાં હું કશું નવું કહેતો નથી. કવિશ્રીએ પોતે એ જ કહ્યું છે. 

એક ખીજી બાબત ઉપરનાં અવતરણુમાંથી જણાઈ આવે છે. 
તે એ કે વાક્યોમાં શુદ્ધ વ્યાકરણુની રચનાનો એટલે પહેલો કર્તા 
અને પછી [વિધેય એ ક્રમતો ધણી જગાએ વ્યુત્કમ ચયે। છે. ઉપરની 

નથી વિલાસસ્વાર્થ સાટેની નવરારા 


હર 


ગએ પંક્તિમાં પહેલું વિધેય અતે પછી કર્તા આવે છે, આ રૈલીનાં ગધમાં 
પણુ એટલાં ખધાં અતુકરણે! થયાં છે કે વધાર દાખલો આપવાની 
મને જરૂર જણાતી નથી. આ ઉપરાંત તેમતી કૃતિનું એક લક્ષણુ 
વાકયોતું સમતોલપણું છે. વચમાંથી ફૂમગું પકડયું હોય અને દાંડી સીધી 
રહૈ તેવું સમતોલપણું નહિ, પણુ ન્નણું અર્થ થોડો આ બાજુ અને 
થોડો સામેની બાજુ વહેંચાઇને દાંડી જરા કોલે ચડે એવું.-- 


જમણું નયન સ્વર્ગ જુવે 

ને ડાછણું નયન નરક્તમિસ્રા, 

ધડીકનાં હસવાં ને ઘડીકનાં રડવાં, 
આશાઆ અમૃતની ભરી 

અને અતુભવે! લીલવા ઝેરના, 

એ જીવન કૅટ્લું નલશે ? 

આત્મા અશ્રુ સારે, 

ને મુખડે સુરકલડાં; 

એ આનન્દના ઉત્સવ કેટલા કાલના ? 


આમાં “ને' કે “ અને 'થી જીદાં પડતાં વાક્યો ન્નણે સામસામા 
ત્રાજવામાં તોાળાય છે. 

એક વખત એક વિદ્દાન સાથે આ રચનાની ચર્ચા થતાં એવો 
તર્ક રજી થયેલો કે આ રચનામાં ખીન્ને કશો નહિ પણુ એટલો 
નિયમ છે 'કે તેતી દરેક પંડિતમાં ખે જગાએ અર્ચભાર આવે છે, 
અતે એ રીતે તે તદન નિયમરહિત નથી. કેટલીક પૅકિતઓમાં 
એવું દેખાય છે ખરું, જેમકે 


1. હ 
જમણું નયન સવગ જ્‌વૅ 


નિ 1 
ને ડાણુ' નયન નરકતમિસ્રા* 
નહ ન્ડ 


1 1 
આશાઓ અસૃતની લરી 


હેડ “*:«2-380 007 “ 


1 

અને અતુભવા લીલા ઝરના. 
1 1 

આત્મા અશ્રુ સારે 


॥ ] _ 
નેં સુખડે મરકલડાં, 
ન્ડ નદ 


1 1 
ધમ'ધેતુના ગોપરાજને તે 
1 1 
પ્રભુ આદેરાની ભવ્ય વેણુ 
1 ર 
જગતકુ'જ ભરી ટહુકારવી; 
1 . 
આશાઉત્સાહનાં મહાગીત 
| 1 
અમૃતકિરણુશી અગુલિએ 
6 ડા 
સૈ પ્રાણુત-ત્રીમાં છેડવાં, 
પણુ આવેદ પણુ નિયમ કરી શકાય તેમ નથી. વાકયમાં અથેશાર 
ગોાછે વત્તો અતેક જગાએ આવે છે તેમાં ડયો ગણુવો અતે કચોા 
ન ગણવો એ ગ્રશ્ન રહેશે જ. અતે આ નિયમના સ્પષ્ટ અપવાદૉનાં 
દૃષ્ટાન્તા ઉપર જ આવી ગયાં છે; કારણુકરે ન્યાં એક જ પંકિતર્મા 
ચાર શબ્દોમાં દરેઢતી પછી અલ્પવિરામ હોય ત્યાં તા દરેક ઉષર 
અથેભાર ગણુવોા જ ન્ેઈએ, એટલે કે તેમાં ચાર અર્ચભારા 
આવે જ. ઉપરના જ અવતરણુને આગળ લંશ્યાવતાં 
1 1 1 1 
રક્ષા, ચારણ, દોહન, મન્થન; 
1 1 
અનેક શ્રમવિધિ સાધી સાધી 
અતે તે સિવાય પણુ એથી વધારે અચભારોના દાખલા છે, 
ર 1 
કપાચેલ્લા વાંસના અ'કુર ઉપર 
1 
વર્ષાની નઘલરી વાદળી વરસે 


1 , ડુ 
ને ગગનભેદી વરા ઝૂટે; 


હ 


1 _ 1 
ૌવનને1 એવો સ્નેહ, ચોવનરાજ ! 


1 
ષૂય્ચા છે ત્હમારા આજ. પ, ૪૧૬ 
ન્ટ મત 


ભેદાભેદ ભૂલવતી પુરી, 

ધર્સ'ની વસન્તવેલ સુમી વણારસી, 

કાન્દર્ચ'વાડી નેવે સમાના તીર 

1 1 ા | 

ને પરેમભક્તિના પરિમલવન્તી ૬ન્‍્દ્દાવનની કુંજ. પૃ. ૪૯ 
ઉપરના પહેલા અવતરણુમાં ખીજી અતે ચોથી પંક્તિમાં ત્રણુ 
સ્થળાએ અર્થભાર છે અને છેલ્લી પક્તિમાં માત્ર પહેલા જ શખ્દ 
ઉપર અર્ચભ્રાર છે. અને ખીન્ન અવતરણુમાં પહેલી ત્રણમાં ત્રષુ 
સ્થલે અને ચાથીમાં ચાર સ્થલે અચૈભાર છે; છેવટ પ્રધાન ગૌણુ 
અર્ચભાર સંખૈધી પુષ્કળ મતભેદતે તો અવકાશ છે જ. એટ્લે એ 
ઘ્વોરણુ ઉપર પણુ કરશો નિયમ જડે તેમ નથી. એટલે તેમની મૂતિ- 
ત્રાનાં લક્ષણા આપણું આટલાં જ ગણાવી શકીએ. પઠેનમાં 
અવુભવાતા એક પ્રકારતો આરાહ અવરોહ, વ્યાકરણુતી દષ્ટિએ 
વાક્યના શખ્દોનેો વ્યુહ્રમ, વાકય અતે અર્થ બન્નેની દૃષ્ટિએ એક 
પ્રકારનું” સમતોલ પણું, હવે મારો નત્ર અભિપ્રાય એ છે કે આ 
ત્રણે ય લક્ષણા। સદગત રમણુભાઈ નેને રાગયુક્ત ગઇ ( 110]2ત531013- 
હતં [00૦૬૯ ) કહે છે તેમાં હોય છે : પહેલુ દષ્ટાન્ત રજનીના 
ગુજરાતી ભાષાન્તરમાંથી આપું છું. મૂછ ગદ્ય કવિશ્રીની અપદ્યાગદ 
શૈલીમાં ઉતરી શકે છે એમ બતાવવા તે જ રીતે લખું છું. 


એ ગ'ગાપ્રવાહુની અ'દ૨ ૨૦ 
રૈતીના આરા આગળ ૮ 
રતી ઊભી છે! દ 
રજની જળમાં ઉતરે છે ૧૦ 


ધીરે ! ધીરે ! ધીરે ! ને 


(એ) 


લપ 


અ"ધ છવા વાકી ભરમરવાળી; 
વિક્ળ છતાં 1સ્થર; 

પભાતની રાન્તિથી શીતળ બનેલી 
ભાગીરથીના ન્૪ેવી ગભીર, ધીર, 
તેમ જ એ ન લાગીરથીના જેવી 
અ'તરમાં ફૂર્ટ્ચ વેગ ધરાવનારો 


ધારે, ધારે, ધાર્‌, 


“ળમાં ઉતરે છે. 

ઇધૈખાવ કેવા સુન્દર ! 

રનની કેવી સુન્દર ! 

વૃક્ત ઉપરથી આવતી 

નવા મહેરની ખાશબોા પેઠે, 
દૂરથી સંભળાતા 

સગીતના રૉષભાગ' પેઠે, 
રજની જળયાં 

ધીરે ધીરે ધીરે કતર છે ! 
ધીરે, ર«૪ની, ધીરે. 


ન્ડ નત ન 


દીઠી કક્ત એ સદ દુ નાદ કરતી ગ'ગા ; 
અને ધીરે ધીરે નટળમાં ઉતરતી રજની 
આંખો મથીચા તો કરી દીઠી, 

-એન્# ગ'ગા અને એન રનની ! 

કરી ન્નેયું તો કરી દીઠી 

એ જ ગ'ગ( અનૅ ઝે «૪ રનની ? 

-ખીજી દિરાએ ત્તેઉં છું 

“તો! કરી એન રતનો 


* ધીરે ધીરે ધીરે 


"ળમાં ઉતરે છે. 
હચ નેલ છુ' તો ઊંચે પણુ 
-આકારાવિહ્ારીણી ૨ન્‍૪ની 


૨૨ 


શ્૩ 
૧૨ 


ર૪ 


ફિ (૬ ભ ૪ ત 


૬૨ 


૬૭૦ 


૧૦ 


હદ 


ધીરે ધીરે ધીરે ૬ 

જળમાં ઉતરે જી. પ૬ છઠ 
અલબત, આ પ્રમાણે ગમે તે ગદયખંડતે આ શૈલીમાં ન ઉતારી 
શકાય, જેમાં ભાવ પ્રધાન હોય, અતે એ ભાવને લીધે ગલ આરેહ- 
અવરેછહવાળું બન્યું હોય, તેતે જ ઉતારી શકાય, વળી એ ખીજું યાદ 
શાખવાતું ક કવિશ્રીની રાતિઓમાં જેમ પ અતે ૧૯ અક્ષર વચ્ચેતીજ 
ષેક્તિઓ આવે છે તેમ દરેકમાં નહિ આવે, કારણકે દરેક ગદ” 
લેખકે એવું પ્રમાણુ સ્વીકારેલું હોતું નથી. વળી એ પણુ ખરું ક્ર 
૬ એથી કરીને ' “કાર્ણુકે' વગેરે હૈતુર્સંબંધ દર્શાવનારા શખ્દો, 
ઉત્કટ ભાવ પ્રકટીકરણુમાં એવા ખૌદ્ધિક વ્યાપાર્તે આછો અવકાશ 
હોવાથા, કવિશથ્રીની શૈલીમાં આવતા નથી અતે ન્ને ગઘમાં આવે તો 
તેમની શૈલીમાં ધટાવવા જરા મુશ્કેલ પડે. ખીન્ને દાખલે। કવિશ્રીની 
“ ઉષા 'મૉંથી જ લઉં છું. 


સૂરજમાળા ચકાવે ચ્હડે ૦ 
એવે! રાસ ધ્રૂમતો હતે. હ 
ઉષાના અગે! ઉપર « 
ચન્ટતી ઢોળાતી હતી, ન 
ને અગની ચન્દની કરતું ૨૦ 
આલવશૈ ઓઢણું હવું. હ 
સરિતાની ઉર્મિ૭£િઓઆમાં તરતી જૃ૧ૃ 
દીપનોકાએ ઝગકે ને મીચાય ૬૨ 
તેમ એઢણુાની ઉર્મિ”િઓમાં ૧૦ 
ઝીકના તારલા તરવરતા, ન 
કમળના "લ ઉપર ટ 
જેમ ઘેશાં કમલપવે।ના ઘેર ૧૨ 
ઢાંકતા ને પુષ્પને દાખવતા ૧૧ 
ઉડે ને પડે તેમ ૭ 





૧૬ રજની ખીજી આવૃત્તિ, પુ. ૨૨૦ 


લ્૭ 


ત્હેનાં ચરણારવિન્દ €પર ી ૨૧ 
ચણિચાના ઘેર ધુમતા. ૧૫૭ હ 


વાય્યોતું પ્રમાણુ જરા મોટું થવા દઈએ તો તેવા વાકયસમુચ્ચયો 
સર્સ્વતીચન્દ્રના ભાવયુક્ત ગઘમાંથી મળશે. સરસ્વતીચંદ્ર ૧ લા ભાગતું 
૧૯સું પ્રકરણુ-રાત્રિ સંસાર, જવનિકાતું છેદન અતે વિશુદ્ધિનું શાધન- 
તેમાંથી પૃ, ૩૧૮ મેથી કુમુદની મતેદદશાતા વર્ણનમાંથી થોડા ભાગ 
ઉતારું. છું; “ બારી પાસે આવી તેમ તેમ આટલો કિયા પણુ બંધ 
યઇ ગઈ.” એ વાકય છોડીને ઉતારુ છું. 


આંખો! ઉઘાડી છતાં 

રૃષ્ટિકિયા વિરામ પાપી હે!ય- 

નિશે। ચ્હડયોા! હેોચ- 

તેમ ભાતશ્તાતનાં લીલાં પીળાં દેખાવા માંડયાં. 
તમ્મર ચ્હડી હેય- 

તેમ આખી મેડી નજર આગળ ગે।ળ કરવા-તરવા માંડી 
અને સાપી ભીંત પળવાર હીંચકા ખાતી લાગી, 
પળવાર સમૃદ્રમાં હોય તેમ 

હચી નીચી થતી ભલાસી, 

અને પળવાર ક'પતા દૃપણુમાં દેખાતી હેય તેમ 
«હાની શેઢી થતી લાગી. 

“ હુવે જું રેકું ” કરી 

આખમાતુ પાણી સુકાઈ ગયું, 

કાનમાં પ્રયમ તે! 

રાત્રિની ગર્જના નેવે 

તોરીનેોા સ્વર ટક્ટ્કારો કરી રહલો હતો 

તેને 'ઠૅકાણે “ અનહદ” નાદ સંભળાવા લાગ્યા, 
નાસિકામાં શ્વાસ રૂંધાઈ રલ્લો 

અને પ્રાણાયામ ન્તતે ઉત્પત્ર થયે. 

ખોલું, ગણુગણડજું, શાસ લેવે!,- 


૧૪ ઉપા કૃ. ૯૮ 
૬ 


લત 


સર્વ છોડી મ્હૉ અધ-ઉઘાડુ” રહી ગર્યુ 

અને ઉપર નોચે 

ન હાલતી ન ચાલતી દાંતની હારો રહી ગઈ 

-જણે કે મટ્તચિતામાં મુકવા સારૂં 

રાખ જ ગોઠવી મૂકયું હોય 

અને એ ચિતા પુરેપુરો તૈયાર થવાની વાટ નેવાતી હોય. 


બાણુભટ્ટ જે લાંબાંમાં લાંખાં વાડયે અને ટકામાં ટૂ'કાં વાકયો લખવામાં 
સરખા નિપુણુ છે તેના ત્રન્થમાંથી આવા આરોહ-અવરોહવાળા 
ગઘના ધણા ફકરા મળા શકે. હું માત્ર ટ'કાં વાકયોનો એકજ દાખલો 
આપું છું. અને તે પણુ જે અતિ પ્રસિદ્ધ ચઇ ચૂફેલો છે એવો-- 


દેવિ ક્તત્ર મિત્ચતામ્‌ દ 
જૈત્રાયસે વલ્સુનિ । છ 
કજ સરિતેન 1 ષ્‌ 
ત વચ લતુત્રક્ીઃ ષ 
ક્રાચો વેવતાનામ્‌ | દદ 
બાલગપરિષ્વગાલ્વાર્યુસલ્ય ૧૨ 
સૂતમ્‌ સમાસનમ્‌ થશ્તાજ સૃય્યત । ૧૨ 
થન્યસ્તિન્‌ ગન સિ દ 
ત છીતં અવણવ ૧ 1 રો 
ઝન્યાન્તરવિરિત જમે શ્‌ 
જતસુપનયતિ વુહ્ષસ્ય ફટ ગન્મનિ 1 કક 
સ રં શવય વેવ બન્યથા જતું બસિયુસતાષિ 1 ૧૭ 
આવત્ત સત્સુષ્યય્ શવ ૩વપાર્યિતુમ્‌ ૧૫ 
તાવત્‌ ચજસુવપાયતાય્‌ 1 શ્‌ 
અધિવાં ચર, જેહિ ! ત 
રરષુ મસ્ત્ણિ । જી 
દ્િયુળા ૩૫૧ાવ્ય નિ મ 


[પિ 
પ્રિ 


સેતતાજ ઘૂગામ 1 દ 
ન્રદાવિઝસવસ્ત્ર્યાછુ ક્‌ 
રક્ત સવ 1 દ 
ન્ટ મદ કરવ 

નાનષિ વ્દત્યેવ અચરજ બણૃતિરનૂ વર્‌ 
અત દ્વ બતવત્યતાલસુઝ્્વઃ શોર? 1 * વદ્‌ 
શસ્યસિવ સે પ્રતિસાતિ મત્‌! વૃવૃ 
બષઝમતિવ બલસ્તિઈ વર્ચાસિ વૃ૧ 
ત્ીવિત રાન્ત જ । ર દ 
જષ્રતિવિસેચે છુ વિધાતાર જિ જતોનિ | વખ 
તન સુત્યતાં રવિ કોવાનુવન્વઃ 1 ૫૧ 
બાધીનતાં ધેયે પરમે વ પીર 1 ૧૦ 


*ભી જેઈને એ કાદંબરીના ભ્ાષાન્તરમાંથી દાખલા ન આપતાં 
સૂળમાંથી આપ્યા છે કૈમકે વાડ્યરચનાના વ્યુત્રમના દાખલા અસલમાં 
સુર છે, અને ઉચ્ચારસૌન્દર્ય મૂળતું મતે વધારે દાખલો આપવા 
ચોગ્ય લાગ્યું. પણુ કાદંબરીતો દાખલે! આપીને હું જે સિદ્ધ કરવા માચું 
જું, તે ડવિશ્રીએ પોતે, પરોક્ષ રીતે, ઉપનિષદને! ફકરો અપઘ્યાગઘમાં 
વણીતે બતાવેલું છે. #ન્દુ કુમારના ત્રો અંકમાં ૭મા પ્રવેશમાં પૃ. ૧૩૦- 
મે તૈેતિરીય ઉપનિષદમાંથી પ્રસિદ્ધ શિક્ષાવલ્લી ઉતારી છે. આ શિક્ષાના 
ભાગ કવિશ્રોએ મૂળનાં વિરામ ચિન્હો ક દડ! પ્રમાણે ઉતાર્યો નથી 
પણુ મૂળના દેડોતે દૂર રાખી પોતાની અપદ્યાગઘ રૈલીમાં ઉતર્યો છે. 
દાખલા તરીકે મૂળમાં સત્ય ઘટ 1 ઘર્મ અર 1 સ્તાધ્યાયાન્ના પ્રત્‌ : ॥ 
છે તેને તેમણે નીચે પ્રસાણે લખ્યું છે. 

સત્યં તટ, ધવ શર, 

સ્ાષ્યાચાન્તા 50₹: 
તેમજ આગળ નતતાં સૂળમાં નીચે પ્રમાણે છે. ચાન્યનવચાતિ 


૧૦૦ 


તાતિ સેચિતન્વાસિ 1 નો ક્તરાળિ। ચાન્યસ્તાજં સુતર્તિાસિં। તાનિ €. 
લ્વચોપાહ્યાનિ 1 સો ફ્તરાળિ 1 તે તેમણે તીચે પ્રમાણે ઉતાર્યું છે :-- 


ચાનતિ બનવવયાનતિ જર્માળિ, 

લાને સેવિતવ્યાનિ, નો ટ્તસળિ; 

ચિ બલ્તાજ અુત્ર્તાનિ, 

તાનિ ત્વયોવાલ્યાનિં, નો દતરાખિ, 
અર્થાત્‌ કવિશ્રોએ આખું અવતરણુ પોતાના અપદ્યાગઘના 
ઢાળામાં નાંખ્યું છે. હવે આ અવતરણુને આપણું આજ સુધી ગધ 
નણુતા આવ્યા છીએ. નિષ્પન્ન એ થાય છે કે તેમના કાવ્યતે 
માટે જે ડોલન તેઓ આવશ્યક માતે છે તે ગદ્યમાં હોઈ શકે છે, - ગઘ્યતે 
તે જરા પણુ વિસંવાદી નથી. હજી એક દાખલે। ચિત્રાંગદાના શ્રી 
મહાદેવ દેસાઈના ભાષાન્તરસાંથી ઉતારુ છું, 


અર્જીત મિથ્યાખ્યાતિ, એક સુખેથી ખીજે સુખે, ૬૩ 
અને એક કાનેથો બીજે કાને પ્રસરે છે; ૫ 
ક્ષણજીવી તુષાર ઉષાને રમતમાં ઢાંકે છે, શ્છ 
જ્યાંસુધી સૂર્ચાદ્ય ન થાય ત્યાં સુધીજ. ૨૪ 
હે સરલૅ, આ દુલ'ભ સોન્દય સ“પદદારા ૨૬ 
મિથ્યાની ઉપાસના કર્‌ો નહિ. શૃ૨ 
કહે! તો! ખરાં, પ 
કોણ છે તે સવશ્રેણ વીર ૧૦ 
ધ્રરણીના સવશ્રેણ કુલને। ? ક ૧૨ 

ચિત્રાંગદા કોણ છે તમે ષ્‌ 
પરછીતિ-અદેખા, એઓ સન્યાસિ ! શજૃજુ 
આ લુવનમાં કોને એ વાત અન્નણી છે ૬૪ 
કે કુરુવઃશ સવ રાજવ'રાનો સુકુટ છે ? રદ 

અજીત કુરુવશ ! ૪ 

સિચાંગદા તજ વરામાં એક છે ૮ 


અક્ષયકીતિ, વીરેન્દ્ર કેસરી. ુ ૬૬. 


૧૦૬ 
્‌ 


નામ સાંભળ્યું છે તેમર્તું ? હ 

જીન ખોલે, સાભળુ' તમારે મૃખે, ૨૦ 
ઉસિત્રાંગદા અન, ગાંડીવધનુ, ભુવનવિજેતા, શરૃ 
જગતના સસમરત નામ ભ્રડારમાંથીો ૬૪ 

આ અક્ષરતામ ચોરી લઈ, ૨૦ 

નતત કરી, છુપાવી રાખી, ૨૧૦ 

ગ્રે” સારા કેમાર હૃદયને ૨૦ 

ભરો દીધું છ. ભહમાચારિ ! ૯ 


વ્યાકૃલ કેમ દેખાઓ જા ? 
ત્યારે જીં એ સિથ્યા છે ? છ 
રું ચસિચ્યા છે અર્જીન નામ્‌ ? હ 
ઠું આ જ ક્ષાગે; દ 
ત્તે તે મિથ્ચા હય તતો ષ્ઠ 
હૃદય ભાંગી તેને વેરી ૬૧*; ૧૧ 
એક મુખેથી ખોજે સુખે, ઝિ 

એક કાનેથી ખીજે કાને હ 

ભલે તે ઉડતું રહે, 2 

નારીના અતરમાં તેને રથાન નથી. ૧૩ પુ.પપ-રછ 

ધણુ। દાખલા આપવાતું ગએેક જ કારણુ છે, કે કવિશ્રીની 

કવિતાએ માં વાક્યર્ચનાથી, લાંખી ટ્ૂ'જી પંક્તિઓથી, પ્વનિના 
ગ્મારાહ અવરેોહથી, વાક્યોના સમતોલપણાથી, અતે એવા પૃથક્કરણુમાં 
પકડાતાં અને નહિ પકડાતાં લક્ષણોથી ચિત્ત ઉપર જે અસર્‌ થાય 
છે તે 7 ઉપરના વાડયોથી ચાય છે કે નહિ, તે સમજી શકાય. 
ગ ગ્ર*ન પ્રત્યક્ષ અતુભવને! છે. ધણા લાંબા સમયથી ડવિશ્રીનાં 
કાવ્યોના એક રસપૂર્વક શ્રદ્ધાપૂર્વક વાંચતાર તરીકે હૈ મારો અતુ- 
ભવ કર્ડું છું - એથી વિશેષ કાઈ કાંઈ ન કરી શકે - કે એની જે- - 
કાંઝ વિશિષ્ટતા છે તે સર્વ ઉચ્ચ લાવ વાળા રાગયુકત ગઘમાં 


જોય છે. તે કવિતાની વિશિષ્ટ રચના કરતાં ગધની વિશિષ્ટ શેકી 
જે એમ કહેવું વધારે થોગ્ય છે. ને કાદંબરી આખુંચે ગઘ છે 


૦૮ઝાથ 


ફન 


૧૦૨ 


ને ઉપનિષદની શિક્ષાવલ્રી ગદ્ય છે, જે રજની ગે, છે,. રણા 
ગધ્ધ છે, તા આ પણુ ગધ જ છે. 

આ શૈલીને જગતનાં ખીજ કેટલાંક સાહિત્ય સાથે સરખાવાય 
છે અતે તે કાવ્યોચિત વિશિષ્ટ રેલી છે એવા મતનો ઉલ્લેખ 
થાય છે. શ્રો ધનજીભાઇ ફકીરભાઇ “ શ્રી કવિ અતે ખોસ્તી પર્મ ' 
ના લેખમાં કહે છે કે “ હિછુ સાહિત્યમાં પ્રાસાતુપ્રાસ ઉપરથી. 
ગધ અતે પછ અવેો ભેદ પડતો નથી, પણુ તેમાં કવિતાનું સખ્ય 
લક્ષણુ 1૨119701100 છે. હિબ્રુ કવિતામાં સાત્રાતી નિર્ણીત સંખ્યા 
અથવા ચરણુની ચોક્કસ લેબાઇનું બન્ધન નથી. તદુપરાંત હિણ્ુ 
કવિતા વિચારોની તાલબદ્દતા અતે વાકયોતી સમતોલતા ઉપર આધાર 
રાખે છે. ખે કે વધારે લીટીઓનાં રબ્દ અતે વસ્તુનાં યુફિતસર 
સંબંધ અતે સમત્તલન આવવાં નેઇએ. એને ત ત્લંડાળ કહે 
છે, ” તે પછી તેના દાખલા આપેલા છે. પણુ આ જે હોય તે 
ગઇશૈલથી છે, ગદ્યના ચમત્કાર છે, પઘર્ચનાને રનાહે જ. પદ જે 
રીતે ચિત્ત ઉપર સંસ્કાર મૂકે છે તેવા આનાથી થતા નથી, એટલું 
' જ નહિ. આ લેખકનું છેલ્લુ' વાકય જેવા જેવું છે. તેએ કહે છે 
“ કુવિનાં લખાણુ આવાં તદા લાંડાઉળ થી ભરપુર છે. ઉષા 
વિગેરે ગધ્ને પણુ એવું પય કે ગધ્યનદ્ય રૂપ સહેલાઇથી આપી 
શકાય, ” મારે એટલં જ કહેવાતું રહે છે, કે ઉષા ગઘ છે 
અતે આ પણુ ગધ છે. 

ઘણીવાર કોરાન અતે વેદના મસે!તી સાથે આ શૈક્ષીને સર- 
“ખાવાય છે. 'ારાન, સાંભળવા પ્રમાણે, પ્રાસમહદટ ગલ છે. અતે એં 

રીતે રચનામાં તે મરાઠી એઓવીને વધારે મળતું છે.૨” તે દીર્ધ કાળની 
ા ૧૮, નીચે એક મરાઠી ઓવીને ટૂકો દાખલેદ આપું છું. 
કરૂનિ નાના સાચાસ 1 કેલા ચાદા વિઘાંચા અભ્યાસ 1 


રિદ્ધિ સિદ્ધિ સાવકાસ 1 વે।ળલ્યા જરી ॥ 
તરી સદ્ગુરફપે વિરહિત 1 સર્વથા ન ઘડે સાંહત 


૧૦૩ 


પરંપરાથી રૂઢિથી અતે તેના પાઠકોના પૂઝ્યભાવથી અમુક પ્ર્લબિત 
ક્તનિથી પઢાય છે, પણુ એ પઠડૅનપદ્ધતિ અત્યારે આપણે ગદ્વ તો 
શું પણુ પદ્યતે પણુ અતુરૂળ ન ગણીએ. વેદના મંત્રો ઉદાત્ત અતુદાત્ત 
સ્વરિતના ભેદથી ઉચ્ચારાતા જેની ખરી પરપરા અત્યારે હરશે કે 
કમ તે ન્નણુવામાં નથી. વળી અમે મેત્રો પણુ ગવાતા, અને અત્યારતી 
આપણી સળંગ પઘરચનાએઓ ખધી જ અગેય છે, અગેયતા એ 
એના પહેલે દાવો છે. અને ગમે તે કડીએ તો! પણુ વેદની પધ્- 
રચનાએ પણુ નિયમિત અક્ષર સખ્યા વાળી તો છે જ. તેની સાથે 
સર્ખાવાય તો વનવેલી સર્ખાવાય, આ અપઘાગદ્ય રચના નહિ જ. 

આ સબંધમાં કવિશ્રીનું પોતાનું એક વાક્ય વિચારવા જેવું 
છે, તેએ! ડહે છે “ ૧૮૯૮ ના માર્ચમાં ડેલન રેલી જન્મી. આજે 
૧૯૨૭ માં, ત્રીસ ત્રીસ વર્ષની સાક્લ્યસિહ્ધિતિ અન્તે રહું ઉમ્ચારૂં 
છું 8 રેલન શૈલી એટલે વીસમી સદ્દીની પ્હેલી પસ્ચિસીની ગુજર 
સાહિત્યની કાર ને જીત. એ મહા૭ન્દ નથી, એટલી એની હાર છે; 


ચેમપુરીચા અનર્થ 1 ચુકેના ચેણે ।1 

જવ નાહીં જ્ઞાતપ્રાસી 1 તવ સકે ના ચાતાચાતી 1 

ઝુરકૃષે વિણ અધોગતી 1 ગજ'વાસ આુકે ના ॥ 

ઘ્યાન ધારણા સુદ્દા આસન 1 ભક્તી શાવ આણિ ભત્ન 1 

સકળ હિ ફેલ બ્રહ્મજ્ઞાન 1 જવ તેં પાપ નાહા ॥ 

સદ્ગુર્‌ કવા ન ત્તેડે1 આણી લલતી નકડ વાવડે 1 

જેસે' આંધળે ચાચરેન પડે । ગારી આણી ગડધરાં 1 

જેસે નેત્રી ધાલિતાં અજન 1 પડે ટષ્કીસ નિધાન । 

તેસે* સદ્ગુરુ વચને' જ્ઞાન 1 પકાશ હોચૅ 1 ર 

સ્વામી રામદાસતું દાસબોાધ ૫-૧-૩૩ યો ૩૮ 
આમાં ઘધુ ઝુરું માત્રા સખ્યા કશાનો! મેળ નથી. માત્ર અજનીની પેક 

ત્રણુ ચરણમાં પ્રાસ રાખી ચોથુ* ચરણ પ્રાસ વિનાનું રાખવું એટલે! જ 
નિમમ છે. ગુજરાતી કાગ્યમાં સાત્ર એક ડવિ તર્સદારાકરે અ આને અખતરા 
કર્યા છ, જુઓ નગશેગવ્ અ. ૪. પૃ. ૭૬૭, 





દ. 


શ્વ્ટ 


એનાથી વધારે રસવાહી મહાછન્દ શૈષારો «હારે એ હારશે, એટલી 
એની જીત છે. ” હું પૂછું છું મહાછન્દ એ પણુ ૭નન્‍દ જ ડર 
ને ? અપદ્ય તો નહિ જ હોય ને ? ઠવે જે કાવ્યને માત્ર ડોલન, 
જ આવશ્યક હોય, એક સરખા વણુીતી આવર્તન પર'પરા આવશ્યક 
ન જ હોય તો મહાછન્દતી હવે જરૂર જ શી રહી ? સહાછન્દતી જરૂર 
એટલા માટે છે કે કાવ્યતે ગમે તેવા પણુ ૭નદ જ જેઇએ છીએ. 
અછાન્દ્સ ભાષા એને ફાવતી નથી. અને ડોલનશેલી અઠાન્દસ છે. 


આ ચર્ચા પૂરી કરતાં ફરી કર્હું છું કે આ અપદ્યાગઘમાં 
લખેલુ' સાહિત્ય કાવ્ય છે કે નઠિ તે પ્રશ્ન અહીં નથી. પ્રશનત માત્ર 
એટલે! છે કે વાહમય સજન કલ્પના અને ભાવની અધુક જાટિએ 
પહોંચતાં અસ્રક વિશિષણ રચના માગે છે, તેતી સદ્મ આવશ્યકતા 
પૂરી પાડવા આપણે આજ સુધી ઇન્દોમય રચના કરતા, તે આવ- 
શ્યકતા આ નવી રચનામાં પૂરી પડે છે ? મારો નસ્ર જવાબ 
નકારમાં છે. એતું જે કાંધ ડોલન છે તે ઉત્તમ આવેશમય ગધતા ી 
સંસ્કૃત ગુજરાતી ગંગાળી ભાષાના નમૂનામાં પણુ છે, અતે દી 
સાધર્મ્ય ઉપરથો તેને ગવ રૈલી જ ગણુવી જેઇએ. એવું કેઈ લક્ષણુ 
ગધ સાથે [વિસંવાદી નથી. અને એ પધ તો નથો જ. 


કવિશ્રીની વિશિષ્ટ શૈલી ભલે પઘ્યરચતા ન હોય પણુ ગુજરાતી 
કાવ્ય સાહિત્ય ઉપર તેના પ્રવેશની ધણી મહત્ત્વની અસર છે તેમાં 
રકા નથી, આ વિષય ધણા રસમય છે, પણુ કાવ્યની સેથીઓ ઉપર 
હું ઇવે પછીના વ્યાખ્યાનમાં બોલવાનો છું. એટલે તેને છું અર્દી 
જેડી શ્ડતા નથી. 


હવે પદ્દરચનાતો વિષય પૃરો કરતાં મારે એટલું જ કહેવાનું 
રહે છે કે આપણા જમાને! પવરચનાના પ્રયોગોને કહી શકાય, 
અતે એ પ્રયોગોની પ્રેરણા અંમ્રેજ સાહિત્યનો પર્ચિય છે. તેમ છતાં 
આપણા પ્રચોગા શુદ્ધ દેશી, આપણી ભાષાના ધડતર ઉપર આધાર્‌ 


૧૯૫ 


શખતોર જ છે. પહેલાં 'મે'વ્યાખ્યાતોમાં મે બતાય્યું હતું કે પધ" 
_સથતાતા ધણા પ્રયોગો સફળ થયા છે. ખ્ેક વરસતા પણુ અહો 
જણાવ્યા તેવા અતેક પ્રયોગો થયા છે. તે દક પોતપૉતાતી રીતે 
' ઉપયોગી થઇ રકે તેવો.છે;' જેકે તે. સાથે મારે ઉમેરવું જોઇએ . કે 
'આખ્યાત કાવ્યો (2010 [02105) તે માટે ખ્લેક વસૈવી સૌષી નિકટ 
૪ શકે તેવી પઘરચતા પૃથ્વી છે; - અતે દં માતુ' છું અતૃષ્ટુપ 
પણુ એના જેવું ડામ આપી શકે, અતે ૬ક્ય કાવ્યો માટે વતવેલી 
' ઉપયોગી થાય એમ હું માતું છું, જે કે તેવા હી ઘણા ' વધારે 
અખતરો થવાની જરૂર છે. અંતમાં સદ્ગત રમણુભાઇતા આશાજનક 
' શખ્દો ખોલી પૂર્‌ કરીશ. તેએ કહે છે “ ગુજરાતી છેદમાં ચં 
મોટ પૂરી પાડવાની ચર્ચા ઉત્પન્ન થઈછે અતે તે માટે પ્રયતન પણુ 
થાય છે એ આશાજનંક ચિન્હ છે. વીરર્સતી ેવી રેદ્રીનાં કાવ્ય * 
'“લખતાર્‌ કવિ જાગશે (યારે તેતે હાથે આપોઆપ ચતુર? છદ 
| 'ઉપજશે, નદી પર્વતમાંથી તીકળીને વહેતી જાય છે તેમે પોતાતો 
માર્ગ પણુ ઘડતી જાય છે તેમ કવિતા પણુ પોતાના ઉચ્ચાર્નો માર્ગ 
પોતાના વેગથી ઘડે છે.” * ક હય 


પરિશિણ 

વનવેલીમાં લાંમેટ'કે અંતરે તાલ ન્યાં નાંખવા હોય ત્યાં તે 
ભારક્ષમ વર્ણી: ઉપર પડવા ન્નેઇએ એમ સે કહ્યું છે, તાલ ર્તંબંધી 
આ જ વાત શ્રીયુત ખખરદારે કલિકાની પ્રસ્‍તવનામાં પોતાના મુક્તધારા 
છન્દનું સ્વરૂપ સમન્નવતાં કહેલી છે, સુક્તધારા વિશે આ વ્યાખ્યાનોમાં 
મે ફરું ડહ્યું નથી. તેતું એ કારણ કે સ્વરભારના તત્ત્વ ઉપર આપણી 
ભાષાસાં છન્દ રચી શકાય કે નહિ તે હછી આપણા સાહિત્યનો 
ફૂટ પ્રશ્ન છે અને ભાષાના એ પ્રશ્નમાં હું આવાં સામાન્ય વ્યાખ્યાને માં. 
ઉતરી શકુ' નહિ. થ્રીયુત કૅશવલાલભાઈએ પદારચનાની ચર્ચામાં 
સ્વરભારના તત્ત્વની ચર્ચા કરી છે પણુ તેએ પણુ તે તત્ત્ત ઉપર 
પદારયના થઈ શકે તે ખાખતમાં શેકાશીલ જણાય છે. સ્વર્ભાસ્તું 
તત્ત્વ અલગ રાખતાં મનહર અને સુક્તધારાને ભેદ ઘણે સાદો છે- 
મનહરતી ખેકી પૈક્તિ ૧૫ અક્ષરની છે, સુક્તધારાની ૧૪ નો છે 
અને તેતો એત્યાક્ષર અરવરિત અ આધે છે.-એટશે॥ જ. વૈતી 
વિશેષતા સનહરનોા તાલ મૂકવાને કરવાની વર્ણીની પસંદગીમાં છે. 
શ્રો ખબરદાર કહે છે કે આ તાલ, આપણી ભાષામાં શખ્દ્ોમાં જે 
અક્ષર સ્વસ્તિ હોય તેના ઉપર જ પડવો જેઈ એ. શખ્દામાં કયો 
અક્ષર સ્વરિત છે તે સંબંધી તેએ! બૃહદ વ્યાકરણુના નિયમે। આપે છે. 
વનવેલીની ચર્ચામાં હું ત્રીખખરદાર સાથે એટલે અરો મળતો ચાઉં 
છું ફે વનવેલીતો તાલ ન્યાં નાંખવો હાય ત્યાં તે શખ્દના આદ્યાક્વર 
ઉપર્‌ જ નાખવો, અન્યત્ર નહિ, પણુ તેમ છતો મેં મારાં વ્યાખ્યાનમાં 
કલું છે (પ. પર) તેમ આ ડત ખેલાયેલા સ્વરતે હું ₹૧૨ જ ગણું છું 
શ્રીયુત ખબરદારૈ આપેલા દાખલામાં 

આ વાતને વિચારવા | કે હુગલી [ કે જમના 
એમ પાઠે રાખો! કે 
વાત આ વિ | ચારતાં કો | હુગલી કે | જમના એ | 


એસ પાઠે રાખા પણુ બત્તે જગાએ તર ગ જ એ કુત. 
બોલાતા સ્વરાતે ચતુરક્ષર સધિમાં અકેક આખા સ્વર ગણુવો। જ" 
જેઈ રો, નહિતર મનણછર ચશે જ નહિ. અને અક્ષરસેળમાં પણુ 


૩ 


૧૮૭ 


ક્શ્તાં ક્રતાં આવ્યો એક માલતિમ'ડપ 
તેમાં ' ફરતાં ' શબ્દને! ઉચ્ચાર મને કોઈ રીતે અસ્વાભાવિક ચતા 
લાગતો નથી. ગટલું જ કે સામાન્ય ગઘમાં આપણે ઉતાવળું બોલતાં 
જે કેટલાક વર્ણાતે કચરી નાંખીએ છીએ તેમ અહીં કચરીએ તો 
ચાલે નહિ. પણુ એવી રીતે કવિતા હમેશાં ગધ્ધ કરતાં જુદી જતું. 
સપણ શુદ ગૅભીર ભાવાનુકૂલ પડન માગે જ છે. ( જુખએે! ૦ઝ૦#ત' 
4૦00૯૩ ૦1 206૬7) 037 &. €., 32૯). 1૦૯૬17 [# 
૪૦૦૫૪૩ ૬1૮૦. 1. 4. અને પૃ. ૨૮ ઉપરતી 1૫૦૫૯ 4. ) ઉપરતી 


મનહરતી પંક્તિઓમાં પણુ-બન્તેમાં પશુ-ગઘતી પેઠે એ પંક્તિઆનો 
ઉચ્ચાર નથી જ કરવાને. 


છતાં ઉપરની સનહરતી પંક્તિઓમાં શ્રી ખખરદાર પહેલી કરતાં 
ખીજી પંકિત સનઠરને વધારે અનુકૂળ કહે છે તેતી સાથે દું સમત 
થાઉં છું. અને તેતો ખુલાસો મનહરના ચતુરક્ષર સંધિમાં પહેલા 
અક્ષર્‌ ઉપર જે તાલ છે તેથી ગૌણુ તાલ ત્રી”ન4 અક્ષર ઉપર્‌ છે: 
મેમ માનવાથી થા્‌ય છે. 

આ વાતને | વિચારતાં ક હુગલી કે રે જર્સના 
આમાં પ્રધાન તાલને માટે મૈ મોટી લીટી કરી છે ને ગોણુને માટે 
નાની લીટી કરી છે. ઉપરની પક્િતમાં પ્રધાન તાલ શબ્દના આદ્ય 
અક્ષર પર્‌ છે તે બરાબર છે. પણુ ગૌણુ તાલ અસ્વરિત ફે ડ્રત- 
ખો!લાતા અ પર પડે છે તે અક્ષર તાલક્ષમ નથી. અને શ્રી ખબરદાર 
સૂચવેલા પાઠાન્તરમાં એ સુશ્કેલી જન રહે છેઃ-- 

હત આ વિ | ચારતોં જના હુગલી કે કે | જમનાં એ 


એટલે શ્રીખબરદારના મતને ખુલાસો મેં સૂચવેલ પ્રધાન ગોણુ તાલની 
ગ્યવસ્યાથી ચાય છે. 


આ ચર્ચામાં વ્રણા મૂલગામી પ્રશ્નો આવે છે પણુ આથી વધારે. 


આ વિષયની ડું અહીં ચર્ચા કરી શકતે! નથી. માત્ર મારો શિકારઃ 
સપણ કરી આટલાથી સતોષ માનું છું. 
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'ઝૂલ ૧૫ હી 

ઝૂલણા ૬૪-૬૬, છટ, ૮૨, ૮૩ 
ડોલન ૮૪-૧૦૪ . 
તારકા, તારા, તારાચ ૨૪ ટીપ." 


| ક ન 
ઝરદ્ખી, ગર્ખે। ૪, પ, ૮, હ; ૧૩, $૨.| તાલ ૮, ૧૯, ૨૦, ૬૬, છ૮-૮૧, :- 


શ્ન્દૃ 
તુકારામ હ 
તુલસી ૯ 
તોાટક ર૯-૩૦, ૮૨ , 
ત્રિભુવન પ્રેમરાકર ૬, ૯ 
ત્રભુવન વ્યાસ ૨૬, ૨૪ 
દયારામ ૧૭ 
દલ૭& ૧૪ 
દલપતરામ ૨, ૬, ૧૦-૧૨, ૧૪" 


૧૫, ૨૪, ૨૭, ૪૬, ૬૨, ૬, 
૪૩, ૮૨ ક 


દાદરે। તાલ ૨૦ 

દિન્ય ૭૬ ૨૫ 

દિડી ૧૮ 

દૂહા ૬૮ ટીપ 

દેશી (ઢાળે) ૪, પ, ૧ર, ૧ટ, 
૬ર, ૬૯ 

દોહરા ૫, ૧૨૬, ૬૨, ૬૬, ૬૭ 
દંડક ૩૩ રીપ ૬, ૩૬, ૬૪, ૬૬, ૮૨ 
કુર્તાવલબિત ૩૭ - 
ધનશ્ભાઇ ફકીરભાઇ ૧૦૨ 
ધુમાલી તાલ ૨૦ 

નગીનદાસ પારેખ ર્ટ ન 
નરામડ ૯ 


નરમિકરાવ ૧, પ, ૬, ૮, ૧૪, 
ર૧, ૨છ, ૩૦, ૩ર, ૩૩, ૩૮, 
જપ, ૪૭, પડ, છડ 


૧૧૨ 


નર્મકવિતા, નર્મદાશંકર. ૨, ૬, ૯, 
૧૦, ૧૧, ૧૨, ૧૪-૧૭, ૧૯, 
“રૂછ, ૪૬, ૪૯, પ૬, પ૭, ૬૧, 

૬૪, છડ, ૧૦૩ રીપ ી 
નવલરાસ “૧, ૪, ૬, ૧૨, ૨1૧ 

ટીપ નં: ૧૪, 8૧-૬૨, ૬૪, 

૬૮, ૫૭૬ 
નવા છન્દ ૧૩, ૧૪ 
નાટક ૬, ૧૮, ૭૫, ૭ 
નાનક હ ુ 
નાજાચ ૩૬ 
નૃત્યકલા પટ, ૮૭ 
ન્છાનાલાલ કવિ ૬, ૨૫, ૨૮, ૨૯ 

૪૧-૩૫, ૪૧, પર, પ૮, ૬ર, 

૮€૩-૧૦૪ 
પૂઠેન પહ, ૬૧-૬૩, ૬૭, ૭૪-૭૫, 

છ૮-છટ, «૮૯, ૧૦૩, ૧૦૪ 
પુતીલ ર૪, ૩૯, ૪૯ , 
પદ હ 
પિગલ ૪, ૧૦, ૧૧, ૨૪, ૫૦, 

પર-પપ, ૬૩, ૬૭, ૮૨-૮૩ 
પુનરાવળી હંદ ૨૬ 
ચૂર્વાોલાપ ૩૧ 
પૃથ્વી છંદ ૧૨, ૫૮, ૬૯, ૭૧-૭૬ 

૧૦૫ 
ગ્રતાપનાટક પ 
ગ્રમાયિકા પ૪ અને ટીપ. 


પ્રયત્ન (૧૦૦૦૫) ૨૨ 
જુઓ સ્ધરભાર્‌ . 
પ્રહર્ષિજ્ી પ૪ અતે ટીપ 
્રાર્ચેના સમાજ ૧૦, ૧૨૮ 
ગ્રાસ ૨૯, ૪૧-૪૯, પ૮, 
ય દ૩, ૧૦૭ 
શ્રેમાનન્દ ૪૩ 
મ્રેમાનન્દનાં નાટકે! ૧૧ 
પ્રોહતા, પ્રૌઢિ, પ્રોહી ૧૨, 
૨૧, ૫૬, ૬૮ , 
જ્ારસી સાહિત્ય ૨૧ , 
ખલવંતરાય ઠાકોર ૧, ટ, 
૩૭, ૪૦, પ૧,.૫૨, ૫૮, 
દહ, ૭૧-૭૩ 
ખાઉલ ૨૨ 
બાણુભટ ૯૮ 
બાખણુરાવ ૨૮ દૃ 
બાલાશફર ૪૨, ૪૪ 
બંગાળૉ સાહિત્ય .૧ ૩,. ૨૨ 
ખ્લૅક વર્સ પપ, ૫૬-૧૦૮ -* 
ભજન હં; ૨૩, ૪૪ કિ 
ભરાઇ ૪, ૮, ૨૧ 
ભાટ ચારૃણુ ૧૩૭, ૭છ 


ભાતખંડે ૨૦ 
લાષાન્તર ૬, ૨૨ 


ભુ્જંગી છંદ ૮ર « 

ભોળાનાચયુ સારાભાઈ ૧૮ 

“મણિલાલ નજુભાઈ ૨, દ્‌, ૧: 
૨૬% ૪૬, ૪૭, ૬૪ 


જ. 


